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Biztonsági információk 

 

Az egyenlő oldalú háromszögben lévő felkiáltási 
pont célja, hogy figyelmeztesse a felhasználót a 
készüléket kísérő irodalomban fontos műveleti 
jelenlétre. 

VIGYÁZAT 

Az áramütés kockázata nem nyílik 
meg 

 

Figyelmeztetés 
A Villám villanás nyílfejjel szimbólummal egy 
egyenlő oldalú háromszögben van, hogy 
figyelmeztesse a felhasználót a nem szigetelt 
veszélyes feszültség jelenlétére a termékek 
házában, amely elegendő nagyságrendű lehet 
ahhoz, hogy az emberek számára elektromos 
ütés kockázata legyen. 

Magas feszültségeket használnak a termék 
működéséhez. 

Ha a TV bármilyen változás vagy durva beállítás, az 
elektromos ütések megsérülése, ne próbáljon meg egy 
gépkarbantartást megnyitni, az ügyfél kapcsolattartó 
központjait nagyjavításra szorult. 

Fontos biztonsági óvintézkedések 

1) Olvassa el ezeket az utasításokat.  2) Tartsa meg ezeket az utasításokat.  3) Vigyázzon az összes figyelmeztetésre.  4) 

Kövesse az összes utasítást.  

5) Ne használja ezt a készüléket a víz közelében.  6) Tisztítsa meg csak száraz ruhával. 

7) Ne blokkolja a szellőztetési nyílásokat. Telepítés a gyártó utasításainak megfelelően. 

8) Ne telepítsen olyan hőforrások közelében, mint például radiátorok, hőnyilvántartások, kályhák vagy egyéb berendezések 

(beleértve az erősítőket), amelyek hőt termelnek. 

9) Ne legyőzze a polarizált vagy földelési típusú dugó biztonsági célját. A polarizált dugó két pengével rendelkezik, az egyik 

szélesebb, mint a másik. A földelő típusú dugó két pengével és egy harmadik földelőszalaggal rendelkezik.  

A széles pengét vagy a harmadik szagot az Ön biztonsága érdekében biztosítják, ha a biztosított dugó nem illeszkedik a 

kimenetéhez, keresse fel a villanyszerelőt az elavult üzlet cseréjéhez. 

10) Védje meg a tápkábelt attól, hogy bemenjen, vagy különösen dugóknál, kényelmi tartályokban és a készülékből kilépő 

pontnál. 

11) Csak a gyártó által megadott mellékleteket /tartozékokat használja. 

12) Csak a kocsi, állvány, állvány, konzol vagy a gyártó által megadott asztalnál használja, vagy a készülékkel 

értékesítve. Ha egy kocsit óvatosan használnak a kosár/készülék kombinációjának mozgatásakor, hogy 

elkerüljék a sérülések átfutását. 

13) Húzza ki ezt a készüléket villámi viharok során, vagy ha hosszú ideig fel nem használt. 

Vigyázat: 

14) A tűz vagy az áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki ezt a készüléket esőre vagy nedvességre. 

15) A hálózati dugót leválasztó eszközként használják, a leválasztó eszköznek könnyen működtethetőnek kell maradnia. 

16) A csatlakozást a berendezés közelében kell felszerelni, és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 

17) Ezt a terméket soha nem szabad beépített telepítésbe helyezni, például könyvespolcot vagy állványt, kivéve, ha megfelelő 

szellőztetést biztosítanak, vagy a gyártó utasításait be nem tartották. 

18. 

19) Ne helyezze a veszélyforrásokat a készülékre (például folyadékkal töltött tárgyak, megvilágított gyertyák). 

20) Fal- vagy mennyezeti rögzítés - A készüléket csak a falra vagy a mennyezetre kell felszerelni, ahogyan azt a gyártó 

ajánlja. 

21)     Soha ne tegye a TV -t, a távirányítót vagy az akkumulátorokat meztelen lángok vagy más hőforrások közelében, 

beleértve a közvetlen napfényt. A tűz elterjedésének elkerülése érdekében tartsa távol a gyertyákat vagy más 

lángokat a TV -től, a távirányítótól és az akkumulátoroktól. 

22) Az USB -terminálot normál működés alatt 0,5 A -val kell betölteni. 

Ezeket a karbantartási utasításokat csak képzett szolgáltató személyzet használja. Az áramütés kockázatának csökkentése 

érdekében nem végez semmilyen szolgáltatást, kivéve a működési utasításokat. Hacsak nem vagy képessé tenni erre. 

24)    Ez a berendezés II. Osztályú vagy kettős szigetelt elektromos készülék. Úgy tervezték, hogy oly módon, hogy ne 

igényel biztonsági kapcsolatot az elektromos földdel. 

25) A környezeti hőmérséklet felhasználásával a maximum 45 fok.  

A maximális magassággal 2000 méter  
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TV gombok és terminál felület 
TV -gombok 
Jegyzet: Az alábbiakban csak a funkcionális vázlatok találhatók, és a különböző modellek tényleges 

helyzete és elrendezése eltérő lehet. 
Egy kulcs: 

 

Hét kulcs: 

 Kapcsolja be/kikapcsolja a teljesítményt. 

FORRÁS/  Külső jel bemeneti kiválasztás. 

Menü/ok 

Jelenítse meg a Főmenü és erősítse meg a menüpont 

kiválasztását. 

Ch +/- Csatorna kiválasztása. 

Vol +/- A hangerő beállítása. 

 

Végső felület 
Jegyzet: Az alábbiakban a különféle terminál interfész, a tényleges helyzet és elrendezés, a különböző modellek száma eltérő 

lehet 

 

Mini Av 
TV -bemeneti port a Mini AV kábel 
csatlakoztatásához  

USB bemenet 
Csatlakoztasson egy USB -eszközt 
itt a médiafájlok lejátszásához. 

 

CL -nyílás 
A kártyaolvasó bemeneti CL 
(Common Interface) Ehhez ehhez a 
Pay TV -hez használt CAM 
(feltételes hozzáférési modul) 
szükséges. 

 
Optikai kimenet 
Csatlakoztassa az SPDIF vevőt. 

 

HDMI bemenet 
Digitális jelbemenet a HDMI 
videokonzektorból.  

RJ45 
Csatlakoztassa az internetet. 

 

ANT 75 
Csatlakoztassa az antenna/Cadle 
TV bemenetet (75/VHF/UHF)  

Fülhallgató kimenete 
Amikor a fülhallgató be van dugva, 
a hangszórók le vannak tiltva 

 

Ne érintse meg, vagy ne legyen közel a HDMI, az USB csatlakozókhoz, és ne akadályozza meg az 
elektrosztatikus kisülést, hogy megzavarja ezeket a terminálokat USB üzemmódban, vagy pedig a TV -hez nem 
működik, vagy rendellenes státusban.

  

Külső eszköz csatlakozási diagram  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Nyomja meg ezt a gombot 
készenléti módban a TV be- / 
kikapcsolásához. 

RJ45 csatlakozás 

TV csatlakozás 

USB csatlakozás 

HDMI bemeneti kapcsolat 

AV bemeneti csatlakozás 

Set-top DVD 



TV jelző kimenet
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TV telepítse és csatlakoztassa 

 

Állítsa be a tévét 
Hogy a tévét egy határozott helyre tegye, amely elviselheti a 
TV súlyát. 
A veszély elkerülése érdekében kérjük, ne helyezze el a TV 
-t a víz vagy a fűtési hely (például a fény, a gyertya, a 
fűtőgép) közelében, ne blokkolja a szellőztetést a TV 
hátulján. 
 
Csatlakoztassa az antennát és az energiát 
1. Csatlakoztassa az antenna kábelt az antenna aljzatához 

a TV hátulján. 
2. A TV tápkábelének csatlakoztatásához (AC 100- 240 V ~ 
50/60Hz). 
*A mellékelt tápkábel csak erre a modellre vonatkozik. 
 

Kapcsolja be a TV -t 
3. Csatlakoztassa a tápegységet, írja be a készenléti módot 

(piros fény), nyomja meg a TV bekapcsoló gombját vagy a 
távirányító bekapcsoló gombját a TV bekapcsolásához 

 
MEGJEGYZÉS: A modellnek a tetején van egy CL -kártya 
nyílás, és tartalmaz egy szilikon dugót a csomagolásban, 
kérjük, helyezze be a szilikon dugót a nyílásba, amikor 
egyetlen CL -kártya nincs használatban. Nincs szükség 
műveletre a résgel rendelkező modellekhez, de szilikon 
dugó nélkül.  
 
 

 

Jegyzet: Kép csak referencia célokra.

  

TV -állvány telepítési utasításai

 

 
Állvány telepítési útmutató 
A TV csomagolva van a szekrénytől elválasztott TV -állványt. A TV 
-asztali állvány beállításához kérjük, hajtsa végre a telepítést az alábbi 
utasítások szerint. 
1. A panel könnyen megkarcolható, ezért kérjük:  

Helyezzen egy puha ruhát az asztalra, és tegye a TV arcát a ruhára. 
Jegyzet: Az állvány telepítése/eltávolításakor mindig húzza ki 

először az AC -kábelt. 
2. Vegye be az alapot. Kérjük, igazítsa az alap és a TV csavarlyukait, 

majd helyezze be a csavarokat a lyukakba, az alapba, és húzza 
meg őket, 
Jegyzet: Annak biztosítása érdekében, hogy a TV stabil legyen, 
kérjük, húzza meg az összes csavart.  

Egyes TV-modellek állványát beépített típusú típusú, könnyen 
felszerelve az állványhoronyba való becsapással, a csavar 
helyett. 

 

Kérjük, vegye figyelembe az alap irányát: 

 
A TV alsó nézete  

(Az első szekrény arca lefelé) 
(Az illusztráció csak referenciaként szolgál, kérjük, természetbeni uralkodjon) 

 
Javaslat: 
Annak érdekében, hogy kényelmesebbé tegye az alapépítést, és hogy 
elkerülje a karcolások és a sérülések kockázatát, azt javasoljuk, hogy 
használja a PH2 csavarhúzó típusát. 
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Induló varázsló 

Nyelvbeállítások 

Rendszernyelv -beállítás: A felhasználók beállíthatják a rendszer megjelenítését a szükséges nyelvük 

szerint. 

 

Bluetooth távirányító illesztés 

 

Felhasználói regisztrációs bejelentkezés 
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 Kezdőlapra 

Kezdőlapra 

A kezdőlapra való belépés után a bal egérgombbal kattintva elérheti a navigációs menüt, amely a 

következő funkcionális modulokat tartalmazza: 

1. Kezdőlapra: A gyakran használt alkalmazásokat, személyre szabott ajánlásokat és további tartalom 

ajánlott főoldalát tartalmazó főoldal. 

2. Ingyenes TV: Ingyenes csatornákat, VOD -t (Video On Demand) és még sok más. 

3. Felfedezés: Lehetővé teszi a felhasználók számára, hogy filmeket, TV -műsorokat, videókat és még 

sok minden mást böngészhessenek vagy keressenek. 

4. Alkalmazások: Tartalmazza az alkalmazásfrissítéseket, az alkalmazásaimat, az alkalmazás 

katagóriákat, valamint az alkalmazást ajánlott és az alkalmazáskeresést. 

5. Gyors beállítások: Kattintson a Globális menü megnyitásához (a részletekért lásd a Globális Menü 

leírását). 

6. Keresés: Írja be a kulcsszavakat a kívánt tartalom megtalálásához. 

7. Felhasználói központ: Személyes fiók és beállítások. 

  

*Egyes országok Home Screen ul különbözhet a fenti képtől, kérjük, olvassa el a terméket a részletekért. 
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A TV visszaállítása 

A TV visszaállítása 

Kattintson az oldalon a "TV visszaállítása" gombra a gyári visszaállítás oldal megadásához. A 

felhasználók az utasítások szerint végrehajthatják a gyári visszaállítási műveleteket.   

 

Globális menü 

Globális menü 

A globális menü 3 lapra oszlik: Forrás, beállítások és TV -nézés. (Exkluzív a TV -termékek számára) 

 Forrás

 

 *AII A TV -forrás kivételével más források. 

A csatorna portjai modellenként változhatnak, kérjük, olvassa el a tényleges konfigurációt!  
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Globális menü 

Beállítások 

 

Gyors beállítások: WiFi, Bluetooth, Kép mód, Hang mód, Képernyővédő, Sleep Timer, Energy Saver, 

bálna TV -casting. 

Minden beállítás: A rendszer minden beállítása. 

 

TV -t nézni 

 TV -forrás: Antenna/kábel/műholdas. 

Közös TV -funkciók: TV -útmutató, PVR, TimeShift, felvételek.  
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Élő TV 

Élő TV 

Csatorna telepítés 

 
Ország: Állítsa be a rendszer országát. 

Antenna, kábel vagy műholdas telepítés: Telepítse a megfelelő tuner csatornát. 

T&C csatorna telepítése: Globális menü → Beállítások → További → Csatorna telepítése. 

 

Gyermekkód 
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Élő TV 

Szálloda mód 

 
1: Hotel mód <ON/OFF>: Fő kapcsoló 

2: Panel gombzár <ON/OFF>: Gombzár 

3: Az aktuális beállítások lezárása <ON/OFF>: Lezárja az aktuális beállításokat 

4: App Lock: Lezárja az alkalmazást 

5: Max Volume: Állítsa be a maximális hangerőt 

6: Min térfogat: Állítsa be a minimális mennyiséget 

7: Előre beállított kötet: Előre beállított kötet 

8: Előre beállított forrás: Előre beállított forrás 

9: Előre beállított csatorna: Előre beállított csatorna 

10: Bekapcsolás az üzemmódon: Bekapcsolási mód 

11: Forrászár: zárja be a forrást 

12: Boot logo: Importálja a logót 

13: Nyelvválasztás <ON/OFF>: Kiválasztja -e a rendszernyelv a klón indításakor: Beállítások és 

csatornalista exportimport  
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Média 

Irat 

Böngészheti a külső eszközök, a helyi tárolt videók, a zene, a képek stb. Fájlinformációit. 

 

Videó 

Használja a felfelé és lefelé mutató gombokat a lejátszani kívánt videó kiválasztásához, majd nyomja 

meg a megerősítést a videó lejátszásához.
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Média 

Hang 

Használja a fel és le gombokat a lejátszani kívánt audiofájl kiválasztásához, és nyomja meg az "OK" 

gombot a lejátszás megkezdéséhez. 

 

Kép

 

Használja a fel és le gombokat a kinyitni kívánt kép kiválasztásához, és nyomja meg az "OK" gombot a 

kép megnyitásához. 
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EAA 

Látássérült és hallássérült kiegészítő funkció  

Bizonyos funkciókhoz a videóforrás támogatása szükséges, és a rendszer verziójától és az eszköz 

modelljétől függően változhat. A tényleges funkcionalitás eltérhet a specifikációktól. Kérjük, olvassa el a 

megvásárolt terméket a részletekért. 

 

Az összes fenti kép csak referenciaként szolgál, kérjük, olvassa el a terméket a részletekért. 

1 .Audio Leírás funkció (a látássérültekhez) 

Bevezetés: Az audio leírás rövid a �Képek verbális leírása� számára, és látássérült felhasználók számára 

készült. További hangkommentárok hozzáadásával kiegészítő leírásokat nyújt a vizuális média, például a 

televízió, a filmek és a TV -drámák számára, segítve a látássérült felhasználókat, hogy megértsék a 

vizuális információkat, amelyek egyébként elérhetetlenek lennének, például jelenetek, arckifejezések és 

a karaktermozgások részletei.  

Módszer: Beállítások -> Universal Access -> Audio leírás(Settings -> Universal Access -> Audio 

Description)  

2. Hallássérült funkció 

Bevezetés: A hallássérült funkció (hallássegély) a digitális televízióban egy olyan segítő technológia, 

amelyet kifejezetten a halláskárosodással rendelkező felhasználók számára terveztek, amelyek célja, 

hogy segítsék a felhasználókat a televíziós tartalom jobb megértésében a vizuális feliratok révén. 

Módszer: Beállítások -> Universal Access -> Hallássérültek(Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3.Szetje a felhasználói preferenciák → Támogatja a betűtípus -kontrasztot, az egyéb funkciókat, 

amelyek nem támogatottak. 

Módszer: Beállítások -> Hozzáférés -> Nagy kontrasztú szöveg(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Segítség 

Nincs erő 
 Ellenőrizze, hogy a TV AC -kábel csatlakozik -e vagy sem. Ha még mindig nincs energia, 

kérjük, húzza ki a dugót, és 60 másodperc múlva csatlakoztassa újra az aljzathoz. Kapcsolja 
be az energiát. 

A jel nem kapott 
megfelelően 

 A kettős vagy fantom képek megjelenhetnek a tévében, ha vannak magas épületek vagy 
hegyek közelében, ahol tartózkodsz. Beállíthatja a képet a kézi művelet útján: konzultáljon a 
Vernier szabályozás utasításaira, vagy állítsa be a külső antenna irányát. 

 Ha beltéri antennát használ, a jelfogadás bizonyos körülmények között nehezebb lehet. Állítsa 
be az antenna irányát az optimális fogadáshoz. Ha ez nem javítja a fogadást, akkor lehet, 
hogy át kell váltania egy külső antennára. 

Nincs kép 
 Ellenőrizze, hogy a TV hátulján lévő antenna megfelelően van -e csatlakoztatva. 
 Tekintse meg más csatornákat, hogy megnézze, hogy a probléma továbbra is fennáll -e. 

A videó audio nélkül 
jelenik meg 

 Próbálja meg növelni a hangerőt. 
Ellenőrizze, hogy a TV S hangja néma -e vagy sem. 

Audio jelen van, de a 
videó nem jelenik meg, 
vagy elszíneződött 

 Próbálja meg beállítani a kontrasztot és a fényerőt. 

A statikus zaj 
befolyásolja a videót és 
a hangminőséget 

 Ellenőrizze, hogy a TV hátulján lévő antenna megfelelően van -e csatlakoztatva. 

Törött vonalak a 
képernyőn 

 Az elektromos készülékek, például a hajszárítók vagy a vákuumok stb. Lehet, hogy zavarják a 
TV -szettet. Kapcsolja ki ezeket a készülékeket. 

A távvezérlő nem 
működik 

 Győződjön meg arról, hogy a távirányítóval ellátott műanyag zacskó eltávolítva van -e. 
Próbálja meg használni a távirányítót a TV -től rövidebb távolságra. Ellenőrizze, hogy az 
akkumulátorok elhelyezése helyes -e, vagy próbáljon meg új akkumulátorokat használni a 
távirányítóval. 

 A TV készenléti módba kerül, ha néhány perc alatt nem kap választ. 

Nincs videó (PC mód) 
 Kérjük, ellenőrizze, hogy a kábel helyesen van -e csatlakoztatva a HDMI porthoz, vagy ha a 

kábel bizonyos helyeken meghajlik. 

A képernyő túl fényes 
vagy sötét (PC mód) 

 Állítsa be a fényerőt vagy a kontrasztot a főmenüben. 

Nincs válasz a PC -től  Ellenőrizze, hogy a PC kijelző felbontása kompatibilis felbontásra van -e állítva (vagy a TV -re. 

A vonalak akkor 
jelennek meg, amikor 
egy eszköz csatlakozik 
az RCA porthoz 

 Győződjön meg arról, hogy jó minőségű kábelt használ. 

A problémák 
megoldatlanok 

 Húzza ki a tápkábelt, és várjon 30 másodpercig, majd csatlakoztassa újra az aljzathoz. Ha a 
problémák továbbra is fennállnak, ne próbálja meg egyedül javítani a TV -t. Kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a Szolgáltató Központtal. 

Ne hagyja, hogy a TV-je statikus képet jelenítsen meg, függetlenül attól, hogy egy szüneteltetett videóból, 

menü képernyőből stb. Hosszabb ideig, ez károsítja a kijelzőt, és a kép égetését okozhatja. 

A karbantartási eljárások listája 
* Válasszon egy jó helyet a televízióhoz, tiszta helyen, a hőforrásoktól (nap, radiátorok, kandallók), növények (pollen, por) és a 

talaj (kopogtatási kockázat, por). 
* Ne helyezzen ruhát, papírt vagy egyéb anyagot a nyílások fölé a készülék tetejére, oldalára vagy aljára. 
* Használat után kapcsolja ki a televíziót (kivéve, ha a gyártó üzemeltetési útmutatása nem javasolja ellene, mint általában az 

OLED televíziók esetében), és húzza ki, ha nem fog használni (ha ez egy OLED televízió, hagyja készenléti állapotban, 
mielőtt kihúzza) 

* Óvatosan tárolja a távirányítót, ne tegye ki folyadékoknak, és rendszeresen ellenőrizze a távirányító akkumulátorok állapotát, 
hogy megakadályozza az érintkezők korrózióját. 

* Tisztítsa meg a képernyőt egy puha, száraz ruhával, miután kikapcsolta és kihúzta a televíziót, és kerülje az üvegpermeteket 
és más háztartási tisztítószereket. 

 



14 

Előírások 

Képernyőméret energiafogyasztás Fő kiegészítők 

24 � 30W/36W 

Felhasználói kézikönyv X1 

X1 távirányító 

Tápkábel x1 

AAA akkumulátorok X2 

(opcionális) 

28 � 31W/36W 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W/108W/120W 

55 � 110W/140W/170W 

58 � 135W/160W 

65 � 160W/160W/200W 

75 � 180W/220W/240W/260W 

★ Életidő: 60 000 óra 
A Dolby Laboratories engedély alapján gyártják. 
A Dolby, a Dolby Audio és a Double-D szimbólum a Dolby Laboratories Licensing Corporation 
védjegyei. 

 
A HDMI és a HDMI nagyfelbontású multimédiás interfész és a HDMI logó kifejezések a HDMI 
Licensing LLC védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az Egyesült Államokban és más 
országokban. 
 

FIGYELMEZTETÉS 

Soha ne tegye a televíziós készletet instabil helyre. A televíziós készlet eshet, súlyos személyi sérülést vagy halált okozhat.  

Számos sérülést, különösen a gyermekek számára, az egyszerű pénzeszközök elvégzésével elkerülhető, mint például: 

1. A televíziós készlet gyártója által ajánlott szekrények vagy állványok használata. 

2. Csak olyan bútorok használata, amelyek biztonságosan támogathatják a televíziót. 

3. Annak biztosítása, hogy a televíziós készlet ne terjessze a tartó bútorok szélét. 

4. Nem helyezi el a televíziós készletet magas bútorokra (például szekrények vagy könyvespolcok) 

5. Nem helyezi el a televíziós készletet ruhára vagy egyéb anyagokra, amelyek a televíziós szett és a támogató bútorok között 

helyezkedhetnek el, 

6. A gyermekek oktatása a bútorokon való felmászás veszélyeiről, hogy elérjék a televíziós készletet vagy annak 

kezelőszerveit. 

 

Ha a meglévő televíziós készletét megtartják és áthelyezik, ugyanazokat a megfontolásokat kell alkalmazni, mint a fentiek. 

Falra szerelt csavar: 22-24 hüvelyk M4, 28-75 hüvelyk/85 hüvelyk M6, 77 hüvelyk/100 hüvelyk M8. 

Megjegyzés: Ne lógjon szögben, hogy elkerülje a leesés kockázatát. 

 

Ez a felhasználói kézikönyv csak referenciaként

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



Könyvtár: Nyissa meg a bálna időbeli alkalmazását.

Csatlakozik a P rime videóhoz (internetkapcsolat 
szükséges).

Csatlakozik a Disney+ -hoz (szükséges 
internetkapcsolat szükséges).

Beállítás: A kezd lapon ez a gomb "Dashboard" 
funkció. Az él TV -n ez a gomb "menü" funkció.

Hang: A DIS az audio nyelvi listát játssza le, és 
válassza ki az audio nyelvet vagy audio formátumot, ha 
rendelkezésre áll (csak akkor alkalmazható, ha a TV -
m sor nekem van ez a funkció).

0-9: A �0-9� ábrákat használják a csatorna számának 
közvetlen beviteléhez.

Csatlakozik a YouTube -hoz (internetkapcsolat 
szükséges).

        : Nyomja meg a csatornákon keresztüli 
szkennelést.

OTTHON: A DIS a kezd képerny t játssza.

          : Rögzítse az él TV -m sorot.

      : Megjeleníti az OSD (a képernyőn megjelenő ) 
menüt.

Subt: Finom

Prime Video:

Kapcsolja a TV -t a be- és készenléti mód között.

Alkalmazások: Nyissa meg az Apps oldalt.

Indikátorfény.

TXT: Nyomja meg a TELETEXT beírását a program 
lejátszásakor.

ALVÁS: Állítsa be az alvási idő t.

Net ix:

Csatlakozik a Net ixhez az online TV -m sorok és 
lmek megtekintéséhez (internetkapcsolat szükséges).

                  :

Néma vagy állítsa vissza a TV -hangot.

Bemenetek: Megjelenítés/Válassza ki a jelforrás 
beállításait.

Információ: Megjeleníti a jelenlegi 
csatornainformációkat, például az aktuális id s a 
csatorna nevét.

Navigációs gombok: Kurzor fel/bal/jobb/le.

Fájlok: Nyissa meg a File Manager alkalmazást.

        : Nyomja meg a hangszint növeléséhez / 
csökkentéséhez.

        : Nyissa meg az RLAXX TV -t.

Vissza: Nyomja meg, hogy visszatérjen a menükön 
keresztül.

YouTube:

EPG: EPG menü.
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Cuprins
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Informații de siguranță 

 

Punctul de exclamare într -un triunghi echilateral 
este destinat să avertizeze utilizatorul cu privire la 
prezența unei opertizări importante în literatura 
de specialitate care însoțește aparatul. 

ATENŢIE  

Riscul de șoc electric nu se 
deschide 

 

Avertizare 
Fulgerul fulger cu simbolul capului de săgeată într 
-un triunghi echilateral, este intenționat să 
alerteze utilizatorul cu privire la prezența unei 
tensiuni periculoase neizolate în incinta 
produselor care poate avea o amploare suficientă 
pentru a constitui un risc de șoc electric pentru 
persoane. 

Tensiunile mari sunt utilizate în funcționarea acestui 
produs. Pentru a reduce riscul de șoc electric. Nu 
eliminați acoperirea dulapului, consultați serviciul la 
servicii calificate personal 
Dacă televizorul se modifică sau ajustarea grosieră, 
șocurile electrice pentru a fi rănite, nu încercați să 
deschideți o întreținere a mașinii, centrele de contact cu 
clienții au avut nevoie de revizuire. 

Precauții importante de siguranță 

1) Citiți aceste instrucțiuni.  2) Păstrați aceste instrucțiuni.  3) Ascultă toate avertismentele.  4) Urmați toate instrucțiunile.  

5) Nu folosiți acest aparat lângă apă.  6) Curățați doar cu cârpă uscată. 

7) Nu blocați nicio deschidere de ventilație. Instalați în conformitate cu instrucțiunile producătorului. 

8) Nu instalați în apropierea niciunei surse de căldură, cum ar fi caloriferele, registrele de căldură, sobele sau alte aparate 

(inclusiv amplificatoarele) care produc căldură.  

9) Nu învingeți scopul de siguranță al dopului polarizat sau de pământ. Un dop polarizat are două lame cu una mai largă decât 

cealaltă. Un dop de tip de împământare are două lame și un al treilea prong de împământare.  

Lama largă sau a treia prong sunt furnizate pentru siguranța dvs., în cazul în care mufa furnizată nu se încadrează în priza, 

consultați un electrician pentru înlocuirea prizelor învechite. 

10) Protejați cablul de alimentare de a fi mers pe jos sau ciupit în special la dopuri, recipiente de comoditate și punctul în care 

ies din aparat. 

11) Utilizați numai atașamente /accesorii specificate de producător.  

12) Utilizați numai cu coșul, standul, trepiedul, suportul sau masa specificată de producător sau vândute cu 

aparatul. Când un coș se folosește de precauție atunci când mutați combinația de coș/aparat pentru a evita 

vârful prejudiciului. 

13) Deconectați acest aparat în timpul furtunilor de fulgere sau când este neutilizat pentru perioade îndelungate de timp. 

Atenţie: 

14) Pentru a reduce riscul de foc sau de șoc electric, nu expuneți acest aparat la ploaie sau umiditate. 

15) Mufa de rețea este utilizată ca dispozitiv de deconectare, dispozitivul de deconectare va rămâne ușor funcțional. 

16) Priza trebuie instalată în apropierea echipamentului și trebuie să fie ușor accesibilă. 

17) Acest produs nu ar trebui să fie plasat niciodată într-o instalație încorporată, cum ar fi o bibliotecă sau un raft, cu excepția 

cazului în care se furnizează ventilația corespunzătoare sau instrucțiunile producătorului au fost respectate.  

18) Aparatul nu trebuie să fie expus la picurare sau stropire și că nu se pot pune obiecte umplute cu lichid, cum ar fi vaze,  pe 

aparat. 

19) Nu plasați surse de pericol pe aparat (de exemplu, obiecte umplute lichide, lumânări luminate). 

20) Montarea pereților sau a tavanului - aparatul trebuie montat pe un perete sau tavan numai așa cum recomandă 

producătorul. 

21)      Nu așezați niciodată televizorul, telecomanda sau ba teriile în apropierea flăcărilor goale sau a altor surse de 

căldură, inclusiv lumina directă a soarelui. Pentru a preveni răspândirea focului, păstrați lumânări sau alte 

flăcări departe de televizor, telecomandă și baterii în permanență. 

22) Terminalul USB trebuie încărcat cu 0,5 A sub funcționare normală. 

Aceste instrucțiuni de service sunt utilizate numai de personalul de servicii calificat. Pentru a reduce riscul de șoc electr ic, nu 

efectuați nicio service în afară de cea conținută în instrucțiunile de funcționare. Cu excepția cazului în care sunteți calificat 

pentru a face acest lucru. 

24)    Acest echipament este un aparat electric de clasa a II -a sau dublu izolat. A fost proiectat astfel încât să nu 

necesite o conexiune de siguranță la Pământul electric. 

25) Maximul folosind temperatura mediului este de 45 de grade.  

Maximul folosind altitudinea este de 2000 de metri. 
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Butoane TV și interfață terminală  

Butoane TV 

Nota: Următoarele este doar schema funcțională, iar poziția și aranjarea reală a diferitelor modele pot fi 
diferite.

 

O cheie:
 

 

Ș apte chei: 

 Porniți/opriți puterea. 

SURSĂ/  Selectarea de intrare a semnalului extern. 

Meniu/OK 

Afișați meniul principal și confirmați selecția elementelor 

din meniu. 

Ch +/- Selectarea canalului. 

Vol +/- Reglarea volumului. 

 

Interfață terminală  
Nota: Următoarele sunt diferitele interfețe terminale, poziția și aranjarea reală, numărul de modele diferite poate fi diferi t 

 

Mini av 
Portul de intrare TV pentru 
conectarea cablului Mini AV  

Intrare USB 
Conectați un dispozitiv USB aici 
pentru a reda fișierele sale media.  

 

Slot CL 
Introducerea cititorului de carduri 
CL (interfață comună) Aceasta 
necesită CAM (modul de acces 
condiționat) utilizat pentru 
televizorul cu plată. 

 
Ieșire optică  
Conectați receptorul SPDIF. 

 

Intrare HDMI 
Intrare semnal digital de la 
conectorul video HDMI.  

RJ45 
Conectați internetul. 

 

Furnica 75 
Conectați intrarea Antennal/Cadle 
TV (75/VHF/UHF)  

Ieșire a căștii  
C�nd căștile sunt conectate, 
difuzoarele sunt dezactivate 

 
 Nu atingeți sau nu fiți aproape de terminalele HDMI, USB și împiedicați descărcarea electrostatică să perturbe 

aceste terminale în timpul modului de funcționare USB sau va determina televizorul să nu mai funcționeze sau să 

stau statutul anormal.
 

 

Diagrama de conectare a dispozitivului extern 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Apăsați acest buton în modul 
de așteptare pentru a porni / 
opri televizorul. 

Conexiune RJ45 

Conexiune TV 

Conexiune USB 

Conexiune de intrare HDMI 

Conexiune de intrare 

Set-top cutii DVD 
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TV Instalați și conectați 

Stabiliți -vă televizorul 
Pentru a vă pune televizorul într -un loc ferm care poate 
suporta greutatea televizorului. 
Pentru a evita pericolul, vă rugăm să nu poziționați 
televizorul în apropierea apei sau a locului de încălzire (cum 
ar fi lumina, lumânarea, mașina de încălzire), nu blocați 
ventilația din spatele televizorului. 
 
Conectați antena și puterea  
1. Conectați cablul antenei la priza antenei de pe partea din 

spate a televizorului. 
2. Pentru a conecta cablul de alimentare al televizorului (AC 
100- 240V ~ 50/60Hz). 
*Cablul de alimentare atașat este doar pentru acest model.  
 

Porniți televizorul 
3. Conectați sursa de alimentare, introduceți modul de 

așteptare (lumină roșie), apăsați butonul de a limentare al 
televizorului sau butonul de alimentare de pe 
telecomandă pentru a porni televizorul  

 
NOTĂ: LF Modelul are un slot pentru card CL în partea de 
sus și include un dop de silicon în ambalaj, vă rugăm să 
introduceți mufa de silicon în slot atunci când nu este 
utilizată card CL. Nu este necesară nicio acțiune pentru 
modelele cu slot, dar fără un dop de silicon.  
 

 

 

Nota: Imagine numai în scopuri de referință.  

Instrucțiuni de instalare a standului TV 
 
Ghid de instalare a standului 
Televizorul este ambalat cu standul TV separat de dulap. Pentru a 
configura standul de masă TV, vă rugăm să efectuați instalarea 
conform instrucțiunilor de mai jos. 
1. Panoul poate fi zgâriat cu ușurință, așa că vă rugăm:  

Puneți o cârpă moale pe masă și așezați televizorul cu fața în jos pe 
pânză. 
Nota: Deconectați întotdeauna cablul AC atunci când 

instalați/eliminați suportul. 
2. Ia baza. Vă rugăm să aliniați găurile de șuruburi ale bazei și 

televizorului, apoi introduceți șuruburile în găurile de pe, baza și 
strângeți -le, 
Nota: Pentru a vă asigura că televizorul este stabil, vă rugăm să 
strângeți toate șuruburile.  

Standul unor modele TV este proiectat cu tip de tip snap-in, 
ușor instalat, prinzându-se în canelura suportului, în loc de 
șurub. 

 

Vă rugăm să luați notă d e direcția de bază: 

 
Vederea de jos a televizorului  

(Dulapul din față se confruntă în jos) 
(Ilustrația este doar pentru referință, vă rugăm să prevalezi în natură) 

 
Sugestie: 
Pentru a face mai convenabil instalarea de bază și pentru a evita orice 
risc de zgârieturi și deteriorare, vă sfătuim să utilizați tipul de 
șurubelniță PH2.  

 

 

Ieșire semnal TV
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Vrăjitor de pornire  

Setări de limbă  

Setarea limbii sistemului: Utilizatorii pot seta limba de afișare a sistemului în funcție de limbajul necesar. 

 

Controlul telecomanilor Bluetooth 

 

Conectare de înregistrare a utilizatorului 
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 Pagina Principală 

Pagina Principală 

La intrarea în pagina principală, puteți face clic stânga pentru a accesa meniul de navigare, care include 

următoarele module funcționale :  

1. Pagina principală : Pagina principală cu aplicații utilizate frecvent, recomandări personalizate și mai 

mult conținut recomandat. 

2. TV gratuit: Include canale gratuite, VOD (video la cerere) și multe altele.  

3. Descoperire: Permite utilizatorilor să navigheze sau să caute filme, emisiuni TV, videoclipuri și multe 

altele. 

4. Aplicații: Include actualizări de aplicații, aplicațiile mele, catagoriile de aplicații și aplicația 

recomandată și căutarea aplicațiilor.  

5. Setări rapide: Faceți clic pentru a deschide meniul global (consultați descrierea meniului global 

pentru detalii). 

6. Căutare: Introduceți cuvinte cheie pentru a găsi conținutul dorit. 

7. Centrul de utilizator: Cont personal și setări.  

 

 

*Unele țări Ecran de pornire pot fi afișate diferit de imaginea de mai sus, vă rugăm să consultați produsul pentru 

detalii.  
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Resetați televizorul 

Resetați televizorul 

Faceți clic pe �Reset TV� pe pagină pentru a introduce pagina de resetare din fabrică. Utilizatorii pot 

efectua operațiuni de resetare din fabrică în funcție de prompturi.  

 

Meniu global 

Meniu global 

Meniul global este împărțit în 3 file: Sursă, setări și vizionare TV. (Exclusiv produselor TV)   

Sursă 

 *AII alte surse, cu excepția sursei TV. 

Porturile de canal pot varia în funcție de model, vă rugăm să consultați configurația reală!  
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Meniu global 

Setări 

 

Setări rapide: WiFi, Bluetooth, Mod Picture, Mod de sunet, Economisitor de ecran, Sleep Timer, Energy 

Saver, Whale TV turning. 

Toate setările: Toate setările sistemului.  

 

Uită la TV  

 

Sursa TV: Antenă/cablu/satelit.  

Funcții TV comune: Ghid TV, PVR, Timeshift, înregistrări.  
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TV live 

TV live 

Instalarea canalului 

 
Ţară: Setați țara sistemului.  

Antenă sau cablu sau instalare prin satelit: Instalați canalul de tuner corespunzător.  

Instalarea canalului T&C: Meniu global → Setări → Mai multe → Instalarea canalului. 

 

Codul copilului 
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TV live 

Modul hotelului 

 
1: Modul hotelului <On/Off>: Comutator principal 

2: Blocarea butonului de panou <On/Off>: Blocarea butonului Block 

3: Blocați setările curente <On/Off>: blochează setările curente  

4: Blocarea aplicației: blocați aplicația 

5: Volum maxim: Setați volumul maxim 

6: Min Volum: Setați volumul minim 

7: Volumul prestabilit: Volumul prestabilit 

8: Sursa prestabilită: Sursa prestabilită  

9: Canal presetat: Canal presetat 

10: Mod de pornire: Modul Power-on 

11: Blocare sursă: blocați sursa 

12: Logo -ul cizmei: Import logo -ul 

13: Selectarea limbii <On/Off>: Dacă să selectați limbajul sistemului atunci când porniți clona: Setări și 

liste de canale Import de export  
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Media 

Fișiere  

Poate răsfoi informațiile despre fișiere despre dispozitive externe, videoclipuri stocate locale, muzică, 

imagini, etc. 

 

Video 

Utilizați tastele sus și în jos pentru a selecta videoclipul pe care doriți să îl redați și apăsați tasta 

Confirmare pentru a începe să redați videoclipul. 
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Media 

Audio 

Utilizați tastele sus și în jos pentru a selecta fișierul audio pe care doriți să îl redați și apăsați tasta �OK� 

pentru a începe să redați. 

 

Imagine 

Utilizați tastele sus și în jos pentru a selecta imaginea pe care doriți să o deschideți și apăsați tasta �OK� 

pentru a deschide imaginea. 
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Eaa 

Funcția auxiliară cu deficiențe de vedere și cu deficiențe de auz  

Anumite caracteristici necesită suport de la sursa video și pot varia în funcție de versiunea sistemului și 

de modelul dispozitivului. Funcționalitatea reală poate diferi de specificații. Vă rugăm să consultați 

produsul pe care l -ați achiziționat pentru detalii. 

 

Toate imaginile de mai sus sunt doar pentru referință, vă rugăm să consultați produsul pentru detalii.  

1. Caracteristică de descriere audio (pentru deficiențe de vedere)  

Introducere: Descrierea audio este scurtă pentru �descrierea verbală a imaginilor� și este destinată 

utilizatorilor cu deficiențe de vedere. Prin adăugarea de comentarii vocale suplimentare, oferă descrieri 

auxiliare pentru media vizuală, cum ar fi televiziunea, filmele și dramele TV, ajutând utilizatorii cu 

deficiențe de vedere să înțeleagă informațiile vizuale care altfel ar fi inaccesibile, cum ar fi scene, expresii 

faciale și detalii despre mișcările personajelor.  

Metodă: Setări -> Acces universal -> Descriere audio(Settings -> Universal Access -> Audio 

Description)  

2. Funcție deficiențe de auz 

Introducere: Funcția cu deficiențe de auz (asistență auditivă) în televiziunea digitală este o tehnologie de 

asistență concepută special pentru utilizatorii cu deficiențe de auz, care urmărește să ajute utilizatorii să 

înțeleagă mai bine conținutul de televiziune prin subtitrare vizuală. 

Metodă: Setări -> Acces universal -> cu deficiențe de auz(Settings -> Universal Access -> Hearing 

Impaired) 

3. Set Preferințe utilizator → acceptă contrastul fontului, alte funcții care nu sunt acceptate.  

Metodă: Setări -> Accesibilitate -> Text cu contrast ridicat(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 



 

13 

Ajutor 

Fără putere  
 Verificați dacă cablul de curent alternativ al televizorului este conectat sau nu. Dacă încă nu 

există nicio putere, vă rugăm să deconectați mufa și să vă reconectați la priză după 60 de 
secunde. Porniți puterea. 

Semnalul nu este primit 
corect 

 Imagini duble sau fantomă pot apărea pe televizor dacă există clădiri înalte sau munți aproape 
de locul în care vă aflați. Puteți ajusta imaginea prin funcționare manuală: consultați 
instrucțiunile regulamentului Vernier sau puteți ajusta direcția antenei externe. 

 Dacă utilizați o antenă interioară, recepția semnalului poate fi mai dificilă în anumite 
circumstanțe. Reglați direcția antenei pentru o recepție optimă. Dacă acest lucru nu 
îmbunătățește recepția, este posibil să fiți nevoit să treceți la o antenă externă. 

Nici o poză 
 Verificați dacă antena din spatele televizorului este conectată corect.  
 Vizualizați alte canale pentru a vedea dacă problema apare încă. 

Videoclipul apare fără 
audio 

 Încercați să creșteți volumul. 
 Verificați dacă sunetul televizorului este mut sau nu. 

Audio este prezent, dar 
videoclipul nu apare 
sau este decolorat 

 Încercați să reglați contrastul și luminozitatea. 

Zgomotul static 
afectează calitatea 
video și audio  

 Verificați dacă antena din spatele televizorului este conectată corect.  

Linii rupte pe ecran 
 Aparatele electrice, cum ar fi uscătoarele de păr sau vacuumele etc. pot interfera cu televizorul 

dvs. Opriți aceste aparate. 

Telecomanda nu 
funcționează 

 Asigurați -vă că punga de plastic care a venit cu telecomanda este îndepărtată. 
Încercați să utilizați telecomanda la o distanță mai scurtă de televizor. Verificați dacă plasarea 
bateriilor este corectă sau încercați să utilizați baterii noi cu telecomanda. 

 Televizorul va intra în modul de așteptare dacă nu va primi niciun răspuns în câteva minute. 

Fără videoclip (modul 
PC) 

 Vă rugăm să verificați dacă cablul este conectat corect la portul HDMI sau dacă cablul este 
îndoit în unele locuri. 

Ecranul este prea 
luminos sau întunecat 
(modul PC) 

 Reglați luminozitatea sau contrastul în meniul principal. 

Fără răspuns de la 
computer 

 Verificați dacă rezoluția de afișare a computerului este setată la o rezoluție compatibilă (sau 
televizorul. 

Linii care apar atunci 
când un dispozitiv este 
conectat la portul RCA 

 Asigurați -vă că utilizați un cablu de bună calitate.  

Problemele sunt 
nerezolvate 

 Deconectați cablul de alimentare și așteptați 30 de secunde, apoi reconectați -vă la priză. 
Dacă problemele încă persistă, nu încercați să reparați televizorul singur. Contactați cu drag 
centrul de service. 

Nu lăsați televizorul afișând o imagine statică, indiferent dacă este dintr -un videoclip întrerupt, ecran de 

meniu, etc. Pentru o perioadă lungă de timp, acest lucru va deteriora afișajul și poate provoca arderea 

imaginii. 

Lista procedurilor de întreținere 
* Alegeți o locație bună pentru televiziune, într -un loc curat, departe de sursele de căldură (soare, radiatoare, șeminee), 

plante (polen, praf, apă) și sol (risc de lovituri, praf).  
* Nu așezați pânză, hârtie sau alte materiale peste deschiderile din partea de sus, laturi sau partea inferioară a aparatului. 
* Opriți televiziunea după utilizare (cu excepția cazului în care instrucțiunile de funcționare ale producătorului îl sfătuiesc 

împotriva acestuia, așa cum este de obicei cazul televizoarelor OLED) și deconectați -l dacă nu va fi folosit pentru (dacă 
este un televizor OLED, lăsați -l în așteptare înainte de a -l deconecta) 

* Stocați cu atenție telecomanda cu atenție, nu o expuneți la lichide și verificați în mod regulat starea bateriilor de la 
telecomandă pentru a preveni coroziunea contactelor. 

* Curățați ecranul cu o cârpă moale, uscată, după oprirea și deconectarea televiziunii și evitați spray -urile de sticlă și alți 
agenți de curățare a gospodăriei. 

 



14 

Specificații 

Dimensiunea ecranului consumul de energie Accesorii principale 

24 � 30W/36W 

Manualul utilizatorului x1 

Telecomandă X1  

Cablu de alimentare x1 

Baterii AAA x2 (opțional) 

28 � 31W/36W 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W/108W/120W 

55 � 110W/140W/170W 

58 � 135W/160W 

65 � 160W/160W/200W 

75 � 180W/220W/240W/260W 

 Timp de viață: 60.000 ore 
Fabricat sub licență de la Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio și Simbolul Double -D sunt mărci comerciale ale Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. 
 

Termenii HDMI și HDMI Interfață multimedia de înaltă definiție și logo-ul HDMI sunt mărci 
comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale HDMI Licensing LLC în Statele Unite și în 
alte țări. 
 

AVERTIZARE 

Nu plasați niciodată un televizor într -o locație instabilă. Un televizor poate cădea, provocând vătămări corporale grave sau 

deces.  

Multe leziuni, în special pentru copii, pot fi evitate luând preparații simple, cum ar fi: 

1. Folosind dulapuri sau standuri recomandate de producătorul televizorului. 

2. Folosind doar mobilier care poate suporta în siguranță televizorul. 

3. Asigurarea că televizorul nu este supraîncărcat marginea mobilierului de susținere. 

4. Nu plasați televizorul pe mobilier înalt (de exemplu, dulapuri sau biblioteci). Cu ancorarea atât a mobilierului, cât și a 

televizorului la un suport adecvat. 

5. Nu plasați televizorul pe pânză sau alte materiale care pot fi amplasate între televizorul și mobilierul de susținere, 

6. Educarea copiilor despre pericolele de a urca pe mobilier pentru a ajunge la televizor sau la controalele sale. 

 

Dacă se păstrează și se relocă televizorul  existent, aceleași considerente mai sus ar trebui aplicate.  

Ș urub montat pe perete: 22-24inch M4, 28-75inch/85inch M6, 77inch/100inch M8. 

Notă: Nu agățați un unghi pentru a evita riscul de a cădea.  

 

Acest manual de utilizare numai pentru referință

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



Aplicații: Deschideți pagina Aplicații.

YouTube:

Audio: DIS red ista d imbi audi i se ecteaz n 
imbaj audio sau un format audio, dac ste disponibi
(ap icabi umai atunci când programu TV m re 
aceast aracteristic ).

        : Deschideți TV RLAXX.

Net ix:

0-9: Figuri e �0-9� sunt uti izate pentru a introduce 
direct num ru ana u ui.

Bibliotecă : Deschideți aplicația de timp pentru 
balenă .

Se conecteaz a YouTube (conexiune a internet 
necesar ).

          : Înregistra i programu T ive.

Intră ri: A are/se ectat op iuni surs e semna .

Fiș iere: Deschideți aplicația Manager de fiș iere.

ACAS : DIS joac cranu e pornire.

Indicato umin .

Se conecteaz a Net ix pentru vizua izarea 
emisiuni o me or TV on ine (conexiune a internet 
necesar ).

Subt: Subt

Se conecteaz a Disney+ (conexiune a internet 
necesar ).

Informa ii: A eaz nforma ii e prezente a e cana u ui, 
cum a impu uren i nume e cana u ui.

Butoane de navigare: Cursor în 
sus/stânga/dreapta/jos.

Se conecteaz a videoc ipuri e P rime (conexiune a 
internet necesar ).

Videoc ip Prime:

Muta i sau restaura i sunetu TV.

TXT :  Ap sa i pentru a intra în Te etext când reda i 
programu .

                  :

Spate: Ap sa i pentru a v ep asa înapoi prin meniuri.

        : Ap sa i pentru a scana prin cana e.

Setare: În pagina principa , acest buton este func ia 
�tab ou de bord�. La te evizoru ive, acest buton este 
func ia �meniu�.

      : Afiș ează meniul OSD (pe ecranul ecranului).

EPG: Meniu EPG.

        : Ap sa i pentru a cre te / sc dea nive u onor.

Comuta i te evizoru ntre modu i Standby.

DORMI: Setați timpul de somn.
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Информация за безопасността 

 

Удивителният момент в рамките на равенство 
на триъгълник има за цел да предупреди 
потребителя за наличието на важно, което се 
отваря в литературата, придружаваща уреда. 

Внимание 

Рискът от електрически шок не 
се отваря 

 

Предупреждение 
Светкавицата със символа със стрелка в 
рамките на равенство на триъгълник, е 
възложена да предупреди потребителя за 
наличието на неизолирано опасно напрежение 
в рамките на продуктите, които могат да бъдат 
с достатъчна величина, за да представляват 
риск от токов шок за хората. 

В работата на този продукт се използват високи 
напрежения. За да намалите риска от токов шок. Не 
премахнете капака на шкафа, обърнете се към 
обслужването на лично обслужване на 
квалифицирана услуга 
Ако телевизорът има някакви промени или груба 
настройка, електрическите удари, които трябва да 
бъдат наранени, не се опитвайте да отворите 
машинна поддръжка, центровете за контакт с 
клиентите са необходими основен ремонт. 

Важни предпазни мерки за безопасност 

1) Прочетете тези инструкции.  2) Запазете тези инструкции.  3) Внимавайте с всички предупреждения.  4) 
Следвайте всички инструкции.  
5) Не използвайте този апарат близо до вода.  6) Почистете само със суха кърпа. 
7) Не блокирайте никакви вентилационни отвори. Инсталирайте в съответствие с инструкциите на производителя. 
8) Не инсталирайте близо до източници на топлина като радиатори, топлинни регистри, печки или други апарати 
(включително усилватели), които произвеждат топлина. 
9) Не побеждавайте целта на безопасността на поляризирания или заземяващ тип. Поляризираният щепсел има две 
остриета с едната по -широка от другата. Заземяването на заземяването има две остриета и трета заземяваща се.  
Широкото острие или третото движение са осигурени за вашата безопасност, ако предоставеният щепсел не се вписва 
във вашия изход, консултирайте се с електротехник за подмяна на остарялия изход. 
10) предпазвайте мощния кабел от разходване или притискане по -специално на щепсели, удобни съдове и точката, в 
която излязат от апарата. 
11) Използвайте само прикачени файлове /аксесоари, посочени от производителя. 
12) Използвайте само с количката, стойка, статив, скоба или таблица, посочени от производителя, или 
продадени с апарата. Когато количката се използва предпазливост при преместване на комбинацията 
от количка/апарати, за да се избегне наглавният съвет за нараняване. 
13) Изключете този апарат по време на мълния или когато е неизползван за дълги периоди от време. 
Внимание: 
14) За да намалите риска от пожар или токов удар, не излагайте този апарат на дъжд или влага. 
15) Грешният щепсел се използва като устройство за изключване, устройството за изключване трябва да остане лесно 
работещо. 
16) Гнездото се монтира в близост до оборудването и трябва да бъде лесно достъпен. 
17) Този продукт никога не трябва да се поставя в вградена инсталация, като например шкаф за книги или багажник, 
освен ако не е предоставена правилна вентилация или не са спазени инструкциите на производителя. 
18) Апаратът не трябва да бъде изложен на капене или пръскане и че върху апарата не се поставя предмети, пълни с 
течност, като вази. 
19) Не поставяйте никакви източници на опасност върху апарата (например течни предмети, осветени свещи). 
20) Монтиране на стена или таван - Уредът трябва да бъде монтиран към стена или таван само както е препоръчано 
от производителя. 
21)         Никога не поставяйте телевизора, дистанционното управление или батериите в близост до голи пламъци 

или други източници на топлина, включително директна слънчева светлина. За да предотвратите 
разпространението на огъня, пазете свещи или други пламъци далеч от телевизора, дистанционно 
управление и батерии по всяко време. 

22) USB терминалът трябва да се зарежда с 0,5 A при нормална работа. 
Тези инструкции за обслужване са за използване само от квалифициран служител. За да намалите риска от 
електрически шок, не извършват обслужване, различно от това, съдържащо се в инструкциите за експлоатация. Освен 
ако не сте квалифицирани да го направите. 
24)       Това оборудване е клас II или двойно изолиран електрически уред. Той е проектиран по такъв начин, че да 

не изисква връзка за безопасност на електрическата земя. 
25) Максималната, използваща температурата на околната среда, е 45 градуса.  
Максималният използване на надморската височина е 2000 метра.  
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Телевизионни бутони и терминален интерфейс 
Телевизионни бутони 

Забележка: Следното е само функционална схема и действителната позиция и подреждане на 
различни модели могат да бъдат различни.

 

 

Седем клавиша: 

 Включете/изключете захранването. 

Източник/  Избор на външен вход на сигнала. 

Меню/добре 

Показване на главното меню и потвърдете избора на 

елемент от менюто. 

Ch +/- Избор на канал. 

Том +/- Регулиране на обема. 

 

Терминалният интерфейс 
Забележка: По -долу са различните терминален интерфейс, действителната позиция и подредба, броят на различните 

модели може да е различен 

 

Mini av 
TV входен порт за свързване на 
мини AV кабела  

USB вход 
Свържете USB устройство тук, за 
да възпроизведете своите 
медийни файлове. 

 

Cl слот 
Входът на четеца на карти CL 
(общ интерфейс) Това изисква 
CAM (модул за условен достъп), 
използван за Pay TV. 

 
Оптичен изход 
Свържете SPDIF приемника. 

 

HDMI вход 
Цифров вход на сигнала от HDMI 
видео конектор.  

RJ45 
Свържете интернет. 

 

Ант. 75 
Свържете входа на 
антената/кадла (75/VHF/UHF)  

Изход на слушалки 
Когато слушанията са включени, 
високоговорителите са 
деактивирани 

  Не пипайте или не сте близо до HDMI, USB терминалите и предотвратявайте електростатичния разряд да 
нарушава тези терминали, докато е в режим на работа на USB, или това ще доведе до спиране на 
телевизора или ненормален статус.

  

Диаграма за свързване на външно устройство 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

Натиснете този бутон в режим 
на готовност, за да включите / 
изключите телевизора. 

RJ45 връзка 

Телевизионна връзка 

USB връзка 

Входна връзка HDMI 

AV входна връзка 

Кутии за DVD 
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Инсталиране и свързване на телевизия 

Задайте телевизора си 

За да поставите телевизора си на твърдо място, което 
може да понесе тежестта на телевизора.

 

За да избегнете опасност, моля, не позиционира 
телевизора близо до вода или отоплително място (като 
светлина, свещ, отоплителна машина)

, не блокирайте 

вентилацията в задната част на телевизора.
 

 
Свържете антената и мощността 
1. Свържете антенния кабел към гнездото на антената на 

гърба на телевизора. 
2. За да включите захранващия кабел на телевизора (AC 
100- 240V ~ 50/60Hz). 
*Прикрепеният захранващ кабел е само за този модел. 
 

Включете телевизията 
3. Свържете захранването, въведете режима на 

готовност (червена светлина), натиснете бутона за 
захранване на телевизора или бутона за захранване 
на дистанционното управление, за да включите 
телевизора 

 
Забележка: LF Моделът има слот за CL карта в горната 
си част и включва силиконов щепсел в опаковката, моля, 
поставете силиконовия щепсел в слота, когато не се 
използва CL карта. Не са необходими действия за 
модели със слот, но без силиконова тапа.  
 
 

 

Забележка: Снимка само за референтни цели.
  

Инструкции за инсталиране на телевизионна стойка 
 
Ръководство за инсталиране на стойка 
Телевизорът е опакован с стойка за телевизия, отделена от 
шкафа. За да настроите стойката за телевизионна маса, моля, 
извършете инсталацията според инструкциите по -долу. 
1. Панелът може да бъде надраскан лесно, така че моля:  

Поставете мека кърпа на масата и поставете телевизора с 
лицето надолу върху кърпата. 
Забележка: Винаги изключвайте променливотоковия шнур 

първо, когато инсталирате/премахвате стойката. 
2. Вземете основата. Моля, подравнете дупките на винтовете на 

основата и телевизора и след това поставете винтовете в 
отворите, основата и ги затегнете, 
Забележка: За да сте сигурни, че телевизорът е стабилен, моля, 
затегнете всички винтове.  

Стойката на някои телевизионни модели е проектирана с 
тип-ин-ин, лесно инсталирана чрез щракване в канал на 
стойка, вместо винт. 

 

Моля, обърнете внимание на основната посока: 

 
Долния изглед на телевизора  

(Предният шкаф е изправен надолу) 
(Илюстрацията е само за справка, моля, преобладавайте в натура) 

 
Предложение: 
За да стане по -удобно за базовата инсталация и да избегнете 
риск от драскотини и повреди, ви съветваме да използвате типа 
PH2 отвертка. 

 

 
 

Изход на ТВ сигнал
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Стартиращ съветник 

Езикови настройки 

Настройка на езика на системата: Потребителите могат да зададат езика на дисплея на системата 

според необходимия им език. 

 

Bluetooth дистанционно управление съвпадение 

 

Вход за регистрация на потребителя 
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Начална страница 

Начална страница 

След като влезете в началната страница, можете да щракнете с левия бутон, за да получите 

достъп до менюто за навигация, което включва следните функционални модули： 

1. Начална страница: Основната страница, включваща често използвани приложения, 

персонализирани препоръки и препоръчано повече съдържание. 

2. Безплатна телевизия: Включва безплатни канали, VOD (видео при поискване) и други. 

3. Откритие: Позволява на потребителите да разглеждат или търсят филми, телевизионни 

предавания, видеоклипове и други. 

4. Приложения: Включва актуализации на приложенията, моите приложения, приложения 

Катагории и препоръчани приложения и търсене на приложения. 

5. Бързи настройки: Щракнете, за да отворите глобалното меню (вижте описанието на глобалното 

меню за подробности). 

6. Търсене: Въведете ключови думи, за да намерите желаното от вас съдържание. 

7. Потребителски център: Личен акаунт и настройки. 

  
*Някои държави начален екран UL може да показва различно от горното изображение, моля, вижте продукта 

за подробности.  
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Нулиране на телевизията 

Нулиране на телевизията 

Щракнете върху �Нулиране на телевизора� на страницата, за да въведете страницата за нулиране 

на фабриката. Потребителите могат да извършват операции за нулиране на фабриката според 

подканите.  

 

Глобално меню 

Глобално меню 

Глобалното меню е разделено на 3 раздела: Източник, настройки и гледане на телевизия 

(Ексклузивно за телевизионните продукти) 
 

Източник 

 

*AII други източници, с изключение на телевизионния източник. 

Портовете на канала могат да варират по модел, моля, вижте действителната конфигурация!  
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Глобално меню 

Настройки 

 
Бързи настройки: WiFi, Bluetooth, режим на картина, режим на звук, спестител на екрана, таймер 

за сън, енергиен спестител, кастинг на китово телевизия. 

Всички настройки: Всички настройки на системата. 

 

Гледайте телевизия 

 Източник на телевизия: Антена/кабел/сателит. 

Общи телевизионни функции: TV ръководство, PVR, Timeshift, записи.  
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Телевизия на живо 

Телевизия на живо 

Инсталиране на канала 

 
Държава: Задайте системната държава. 

Антена или кабел или сателитна инсталация: Инсталирайте съответния канал за тунер. 

Инсталиране на T&C канал: Глобално меню → Настройки → Още → Инсталиране на канала. 

 

Детски код 
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Телевизия на живо 

Хотелски режим 

 
1: Хотелски режим <ON/OFF>: Основен превключвател 

2: Заключване на бутона на панела <ON/OFF>: Заключване на бутона 

3: Заключете настройките на тока<ON/OFF>: заключва текущите настройки 

4: Заключване на приложението: Заключете приложението 

5: Макс обем: Задайте максималния обем 

6: Мин обем: Задайте минималния обем 

7: Предварително зададен обем: Предварително зададен обем 

8: Предварително зададен източник: Предварително зададен източник 

9: Предварително зададен канал: Предварително зададен канал 

10: Включване на мощност: Режим на захранване 

11: Заключване на източника: Заключете източника 

12: Лого за зареждане: Импортирайте логото 

13: Избор на език <On/Off>: Дали да изберете езика на системата при зареждане на клонинг: 

Настройки и износ на износ на канали  
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Медия 

Файлове 

Може да разгледа информацията за файловете на външни устройства, локални съхранени 

видеоклипове, музика, снимки и т.н. 

 

Видео 

Използвайте клавишите нагоре и надолу, за да изберете видеоклипа, който искате да 

възпроизвеждате, и натиснете клавиша за потвърждение, за да започнете да възпроизвеждате 

видеото. 
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Медия 

Аудио 

Използвайте клавишите нагоре и надолу, за да изберете аудио файла, който искате да 

възпроизвеждате, и натиснете клавиша "OK", за да започнете да възпроизвеждате. 

 

Картина 

Използвайте клавишите нагоре и надолу, за да изберете картината, която искате да отворите, и 

натиснете клавиша "OK", за да отворите снимката. 
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EAA 

Вътрешно увредено и увредена в слуха спомагателна функция 

Някои функции изискват поддръжка от видео източника и могат да варират в зависимост от 

системната версия и модела на устройството. Действителната функционалност може да се 

различава от спецификациите. Моля, вижте продукта, който сте закупили за подробности. 

 

 Всички по -горе снимки са само за справка, моля, вижте продукта за подробности. 

1 .Аудио Описание Функция (за зрително увреденото) 
Въведение: Описанието на аудиото е кратко за �словесно описание на изображенията� и е 

предназначено за потребители с увреждане на зрителното зрение. Чрез добавяне на 

допълнителен коментар на гласа, той предоставя спомагателни описания за визуални медии като 

телевизия, филми и телевизионни драми, помагайки на потребителите с увредени визуално да 

разберат визуалната информация, която иначе би била недостъпна, като сцени, изрази на лицето 

и подробности за движенията на характера.  

Метод: Настройки -> Универсален достъп -> Описание на аудио(Settings -> Universal Access -> 

Audio Description)  

2. Функция с увреждане на слуха 

Въведение: Функцията с увреждане на слуха (Слуховна помощ) в цифровата телевизия е 

помощна технология, създадена специално за потребители с нарушения на слуха, като се стреми 

да помогне на потребителите да разберат по -добре телевизионното съдържание чрез визуални 

субтитри. 

Метод: Настройки -> Универсален достъп -> Увредено в слуха(Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3. Настанете предпочитания на потребителя → поддържа контраст на шрифта, други 

функции не се поддържат. 
Метод: Настройки -> Достъпност -> Текст с висок контраст(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Помощ 

Няма сила 
 Проверете дали променливотоковият кабел на телевизора е включен или не. Ако все 

още няма мощност, моля, изключете щепсела и се свържете отново с гнездото след 60 
секунди. Включете захранването отново. 

Сигналът не е 
получен правилно 

Двойните или фантомни изображения могат да се появят на вашия телевизор, ако има 
високи сгради или планини в близост до мястото, където се намирате. Можете да 
регулирате изображението чрез ръчна работа: Консултирайте се с инструкции за 
регулиране на Vernier или регулирайте посоката на външната антена. 

 Ако използвате закрита антена, при определени обстоятелства приемането на сигнал 
може да бъде по -трудно. Регулирайте посоката на антената за оптимално приемане. 
Ако това не подобри приемането, може да се наложи да преминете към външна антена. 

Без картина 
Проверете дали антената в задната част на телевизора е свързана правилно. 

 Вижте други канали, за да видите дали проблемът все още възниква. 

Видеото се появява 
без аудио 

Опитайте да увеличите силата на звука. 
Проверете дали звукът на телевизора е на заглушаване или не. 

Аудиото присъства, но 
видеото не се появява 
или е обезцветено 

Опитайте да регулирате контраста и яркостта. 

Статичният шум 
засяга качеството на 
видео и аудио 

Проверете дали антената в задната част на телевизора е свързана правилно. 

Счупени линии на 
екрана 

Електрическите уреди като сешоари или вакууми и т.н. могат да пречат на вашия 
телевизор. Изключете тези уреди. 

Дистанционното не 
работи 

Уверете се, че пластмасовата торбичка, която се предлага с дистанционното 
управление, е отстранена. 
Опитайте да използвате дистанционното на по -кратко разстояние от телевизора. 
Проверете дали поставянето на батериите е правилно или опитайте да използвате нови 
батерии с дистанционното управление. 

 Телевизорът ще премине в режим на готовност, ако не получи отговор след няколко 
минути. 

Без видео (PC режим) 
 Моля, проверете дали кабелът е свързан правилно към HDMI порта или дали кабелът е 

огънат на някои места. 

Екранът е твърде ярък 
или тъмен (режим PC) 

 Регулирайте яркостта или контраста в главното меню. 

Няма отговор от 
компютъра 

Проверете дали разделителната способност на дисплея на компютъра е зададена на 
съвместима резолюция (или телевизора. 

Линии, появяващи се, 
когато устройство е 
свързано към порта 
RCA 

Уверете се, че използвате кабел с добро качество. 

Проблемите са 
нерешени 

Изключете захранващия кабел и изчакайте 30 секунди, след което се свържете отново с 
гнездото. Ако проблемите все още продължават, не се опитвайте да поправите 
телевизора сами. Любезно се свържете с центъра за сервиз. 

Не оставяйте телевизора си да показва статично изображение, независимо дали е от видеоклип, 

екран на менюто и т.н. За продължителен период от време, това ще повреди дисплея и може да 

причини изгаряне на изображението. 

Списък на процедурите за поддръжка 
* Изберете добро място за телевизията, на чисто място, далеч от източници на топлина (слънце, радиатори, камини), 

растения (прашец, прах, вода) и земята (риск от удари, прах). 
* Не поставяйте плат, хартия или други материали върху отворите отгоре, страни или долната част на уреда. 
* Изключете телевизора след употреба (освен ако инструкциите за експлоатация на производителя не консултират 

срещу него, както обикновено се случва за OLED телевизорите) и го изключете, ако няма да се използва за (ако е 
OLED телевизия, оставете го в готовност, преди да го изключите) 

* Съхранявайте внимателно дистанционното управление, не го излагайте на течности и редовно проверявайте 
състоянието на батериите за дистанционно управление, за да предотвратите корозия на контактите. 

* Почистете екрана с мека, суха кърпа след изключване и изключване на телевизора и избягвайте стъклени спрейове 
и други агенти за почистване на домакинствата. 
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Спецификации 

Размер на екрана консумация на енергия Основни аксесоари 

24 � 30W/36W 

Ръководство за 

потребителя x1 

Отдалечен контролер x1 

Захранващ кабел X1 

AAA батерии x2 (по избор) 

28 � 31W/36W 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W/108W/120W 

55 � 110W/140W/170W 

58 � 135W/160W 

65 � 160W/160W/200W 

75 � 180W/220W/240W/260W 

 Време за живот: 60 000 часа 

Произведено по лиценз от Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio и Symbol Double-D са търговски марки на Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. 
 

Термините HDMI и HDMI мултимедиен интерфейс с висока разделителна способност и 
логото на HDMI са търговски марки или регистрирани търговски марки на HDMI 
Licensing LLC в Съединените щати и други страни. 
 

Предупреждение 

Никога не поставяйте телевизор на нестабилно място. Телевизионният комплект може да падне, причинявайки 
сериозни телесни наранявания или смърт.  
Много наранявания, особено за децата, могат да бъдат избегнати чрез вземане на прости резултати като: 
1. Използване на шкафове или щандове, препоръчани от производителя на телевизора. 
2. Само използване на мебели, които могат безопасно да поддържат телевизора. 
3. Гарантирането на телевизора не надвишава ръба на поддържащите мебели. 
4. Не се поставя телевизионния комплект върху високи мебели (например шкафове или шкафове за книги). Без 

закрепване както на мебелите, така и на телевизора на подходяща поддръжка. 
5. Не се поставя телевизионния комплект върху плат или други материали, които могат да бъдат разположени между 

телевизора и поддържащи мебели, 
6. Обучение на децата за опасностите от изкачването на мебели, за да стигне до телевизионния комплект или нейния 
контрол. 
 

Ако съществуващият ви телевизионен комплект се запазва и премества, трябва да се прилагат същите съображения 

като по -горе. 

Винт, монтиран на стена: 22-24inch M4, 28-75inch/85inch M6, 77inch/100inch M8. 

Забележка: Не висейте под ъгъл, за да избегнете риска от падане. 

 

Това ръководство за потребителя само за справка

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W
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Veiligheidsinformatie 

 

Het uitroepingspunt binnen een gelijkzijdige 
driehoek is bedoeld om de gebruiker te 
waarschuwen voor de aanwezigheid van 
belangrijke bewerking in de literatuur bij het 
apparaat. 

VOORZICHTIGHEID 

RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT OPEN 

 

Waarschuwing 
De bliksemflits met pijlpuntsymbool binnen een 
gelijkzijdige driehoek, wordt ingewijd om de 
gebruiker te waarschuwen voor de aanwezigheid 
van niet -geïsoleerde gevaarlijke spanning in de 
productenbehuizing die voldoende groot kan zijn 
om een risico op elektrische schok voor personen 
te vormen. 

Hoge spanningen worden gebruikt bij de werking van dit 
product. Om het risico op elektrische schok te 
verminderen. Verwijder de dekking van de kast niet, 
verwijs het onderhoud naar gekwalificeerde service 
persoonlijk 
Als de tv wijzigingen of grove aanpassing, elektrische 
schokken om gewond te worden, proberen geen 
machineonderhoud te openen, klantcontactcentra nodig 
hebben. 

Belangrijke veiligheidsmaatregelen 

1) Lees deze instructies.  2) Bewaar deze instructies.  3) Let op alle waarschuwingen.  4) Volg alle instructies.  

5) Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.  6) Alleen reinigen met droge doek. 

7) Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeer in overeenstemming met de instructies van de fabrikant. 

8) Installeer niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, warmtegisters, kachels of ander apparaat (inclusief 

versterkers) die warmte produceren. 

9) Versla het veiligheidsdoel van de plug van het gepolariseerde of aardingstype niet. Een gepolariseerde plug heeft twee 

messen met een breder dan de andere. Een plug van het aardingstype heeft twee messen en een derde aardingspaan.  

Het brede mes of het derde punt zijn voorzien voor uw veiligheid, als de verstrekte plug niet in uw stopcontact past, raadpleeg 

dan een elektricien voor vervanging van de verouderde stopcontact. 

10) Bescherm het netsnoer om te worden doorgelopen of met name geknepen bij pluggen, houders van gemak en het punt 

waar ze uit het apparaat verlaten. 

11) Gebruik alleen bijlagen /accessoires die door de fabrikant zijn opgegeven. 

12) Gebruik alleen met de kar, standaard, statief, beugel of tabel gespecificeerd door de fabrikant of verkocht 

met het apparaat. Wanneer een kar wordt gebruikt voorzichtig bij het verplaatsen van de combinatie van 

kar/apparaten om een tip-over te voorkomen. 

13) Koppel dit apparaat los tijdens bliksemstormen of wanneer ze gedurende lange tijd niet worden gebruikt. 

Voorzichtigheid: 

14) Om het risico op brand of elektrische schok te verminderen, stelt dit apparaat niet bloot aan regen of vocht. 

15) De plug van de netgoten wordt gebruikt als loskoppelingsapparaat, het loskoppelingsapparaat moet gemakkelijk 

bedienbaar blijven. 

16) De socket-out moet in de buurt van de apparatuur worden geïnstalleerd en moet gemakkelijk toegankelijk zijn. 

17) Dit product mag nooit in een ingebouwde installatie worden geplaatst, zoals een boekenkast of rek, tenzij de juiste 

ventilatie wordt verstrekt of de instructies van de fabrikant zijn nageleefd. 

18) Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druipen of spatten en dat geen objecten gevuld met vloeistof, zoals vazen, 

op het apparaat worden geplaatst. 

19) Plaats geen bronnen van gevaar op het apparaat (bijv. Vloeibare gevulde objecten, verlichte kaarsen). 

20) Wand- of plafondbevestiging - Het apparaat mag alleen aan een muur of plafond worden gemonteerd zoals aanbevolen 

door de fabrikant. 

21)     Plaats nooit de tv, afstandsbediening of batterijen in de buurt van naakte vlammen of andere warmtebronnen, 

waaronder direct zonlicht. Houd kaarsen of andere vlammen van de tv, afstandsbediening en batterijen te allen 

tijde om de verspreiding van vuur te voorkomen. 

22) De USB -terminal moet worden geladen met 0,5 A onder normaal werking. 

Deze onderhoudsinstructies zijn alleen voor gebruik door gekwalificeerd servicepersoneel. Om het risico op elektrische schok 

te verminderen, voert geen andere onderhoud uit dan die in de operationele instructies. tenzij u hiervoor gekwalificeerd bent. 

24)       Deze apparatuur is een klasse II of dubbel geïsoleerd elektrisch apparaat. Het is zodanig ontworpen dat het

geen veiligheidsverbinding met elektrische aarde vereist. 

25) Het maximale gebruik van de omgevingstemperatuur is 45 graden.  

Het maximale gebruik van hoogte is 2000 meter.   
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Tv -knoppen en terminalinterface 
Tv -knoppen 

Opmerking: Het volgende is slechts functioneel schema en de werkelijke positie en rangschikking van 

verschillende modellen kan verschillen. Eén sleutel:
 

 

Zeven sleutels: 

 Schakel stroom in/uit. 

BRON/  Externe signaalinvoerselectie. 

Menu/OK 

Het hoofdmenu weergeven en de selectie menu -items 

bevestigen. 

Ch +/- Kanaal selecteren. 

Vol +/- Het aanpassen van volume. 

 

Terminalinterface 
Opmerking: Hierna volgen de verschillende terminale interface, de werkelijke positie en opstelling, het aantal verschillende 

modellen kan verschillen 

 

Mini av 
TV -ingangspoort voor het 
aansluiten van de mini AV -kabel  

USB -invoer 
Sluit hier een USB -apparaat aan 
om zijn mediabestanden te spelen. 

 

Cl slot 
De invoer van de kaartlezer CL 
(gemeenschappelijke interface) Dit 
vereist CAM (voorwaardelijke 
toegangsmodule) die wordt gebruikt 
voor Pay TV. 

 
Optische uitgang 
Sluit de SPDIF -ontvanger aan. 

 

HDMI -invoer 
Digitale signaalinvoer van HDMI 
-videoconnector.  

RJ45 
Verbind het internet. 

 

ANT 75 
Sluit de antennale/cadle -tv -ingang 
aan (75/VHF/UHF)  

Output 
Wanneer de oortelefoons zijn 
aangesloten, zijn luidsprekers 
uitgeschakeld 

  Raak niet aan of ben niet dicht bij de HDMI, USB -terminals en voorkom dat elektrostatische ontlading deze 
terminals verstoort in de USB -bedrijfsmodus, of het zal ervoor zorgen dat de tv stopt met werken of abnormale 
status.  

Extern apparaatverbindingsdiagram 
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Druk op deze knop in de 
standby -modus om de tv in 
te schakelen. 

RJ45 -verbinding 

TV -verbinding 

USB -verbinding 

HDMI -invoerverbinding 

AV -invoerverbinding 

Settopboxen DVD 
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TV installeren en verbinding maken 

 

Stel uw tv in
 

Om uw tv op een stevige plek te zetten die het gewicht van 
de tv kan dragen.

 

Om gevaar te voorkomen, positioneert u de tv niet in de 
buurt van water of verwarmingsplaats (zoals licht, kaars, 
verwarmingsmachine), blokkeert de ventilatie niet aan de 
achterkant van de tv.

 
 
Verbind antenne en kracht 
1. Sluit de antennekabel aan op de antennegedel aan de 

achterkant van de tv. 
2. Om het netsnoer van tv aan te sluiten (AC 100- 240V ~ 
50/60Hz). 
*Het bijgevoegde netsnoer is alleen voor dit model. 
 

Zet tv aan 
3. Connect the power supply, enter the standby mode (red 

light), press the power button of the TV or the power 
button on the remote control to turn on the TV 

 
Opmerking: LF Het model heeft een CL -kaartsleuf op de 
bovenkant en bevat een siliconenplug in de verpakking, stop 
de siliconenplug in de sleuf wanneer er geen CL -kaart in 
gebruik is. Geen actie vereist voor modellen met een slot 
maar zonder een siliconenplug.  
 

 

 
Opmerking: Afbeelding alleen voor referentiedoeleinden.

  

Installatie -instructies van tv �standaard 
 
Stand installatiehandleiding 
De tv is verpakt met de tv -standaard gescheiden van de kast. Voer de 
installatie uit volgens de onderstaande instructies om de tv 
-tabelstandaard in te stellen. 
1. Het paneel kan gemakkelijk worden bekrast, dus alstublieft:  

Leg een zachte doek op de tafel en plaats het tv -gezicht naar 
beneden op de doek. 
Opmerking: Koppel het AC -snoer altijd eerst los bij het 

installeren/verwijderen van de standaard. 
2. Neem de basis. Lijn de schroefgaten van de basis en de tv uit, 

plaats vervolgens de schroeven in de gaten aan, de basis en draai 
ze vast, 
Opmerking: Draai alle schroeven vast om ervoor te zorgen dat de tv 
stabiel is.  

De standaard van sommige tv-modellen is ontworpen met 
Snap-In-type, eenvoudig geïnstalleerd door in Stand Groove te 
snappen, in plaats van schroef. 

 

Let op de basisrichting: 

 
Het onderaanzicht van de tv  

(Voorkast naar beneden) 
(De illustratie is alleen ter referentie, heerst in natura) 

 
Suggestie: 
Om het gemakkelijker te maken voor basisinstallatie en om elk risico 
op krassen en schade te voorkomen, raden wij u aan het type PH2 
-schroevendraaier te gebruiken. 

 

 

Tv -

signaaluitgang
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Startup Wizard 

Taalinstellingen 

Systeemtaalinstelling: gebruikers kunnen de taalweergavetaal instellen op basis van hun vereiste taal. 

 

Bluetooth -afstandsbediening matching 

 

Gebruikersregistratie Login 
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Startpagina 

Startpagina 

Bij het invoeren van de startpagina kunt u met de linkerkant klikken om toegang te krijgen tot het 

navigatiemenu, dat de volgende functionele modules bevat: 

1. Startpagina: De hoofdpagina met vaak gebruikte apps, gepersonaliseerde aanbevelingen en meer 

aanbevolen inhoud. 

2. Gratis tv: Bevat gratis kanalen, VOD (video op aanvraag) en meer. 

3. Ontdekking: Hiermee kunnen gebruikers bladeren of zoeken naar films, tv -programma's, video's en 

meer. 

4. Apps: Bevat app -updates, mijn apps, app -categorieën en aanbevolen apps en het zoeken naar 

apps. 

5. Snelle instellingen: Klik om het globale menu te openen (raadpleeg de globale menubeschrijving 

voor meer informatie). 

6. Zoekopdracht: Voer trefwoorden in om de gewenste inhoud te vinden. 

7. Gebruikerscentrum: Persoonlijk account en instellingen. 

  
*Sommige landen Home Screen UL kunnen anders worden weergegeven dan bovenstaande afbeelding, raadpleeg 

het product voor meer informatie.  
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Reset tv 

Reset tv 

Klik op "Reset TV" op de pagina om de pagina Factory Reset in te voeren. Gebruikers kunnen volgens 

de prompts fabrieksreset -bewerkingen uitvoeren.  

 

Globaal menu 

Globaal menu 

Het globale menu is verdeeld in 3 tabbladen: Bron, instellingen en tv kijken. (Exclusief voor tv -producten) 

 

Bron 

 

*AII andere bronnen behalve tv -bron. 

De kanaalpoorten kunnen per model variëren, raadpleeg de werkelijke configuratie!  
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Globaal menu 

Instellingen 

 

Snelle instellingen: WiFi, Bluetooth, beeldmodus, geluidsmodus, schermafstand, slaaptimer, 

energiebespaarder, walvissen tv -casting. 

All Settings: Alle instellingen van het systeem. 

 

Kijk tv 

 

TV -bron: Antenne/kabel/satelliet. 

Veel voorkomende tv -functies: TV Guide, PVR, Timeshift, Recordings.  
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Live TV 

Live TV 

Kanaalinstallatie 

 
Land: Stel het systeemland in. 

Antenne of kabel- of satellietinstallatie: Installeer het bijbehorende tunerkanaal. 

T&C kanaalinstallatie: Globaal menu → Instellingen → Meer → Kanaalinstallatie. 

 

Kindercode 
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Live TV 

Hotelmodus 

 
1: Hotelmodus <op/off>: Hoofdschakelaar 

2: Paneel knopvergrendeling <op/off>: Knopknopvergrendeling 

3: Vergrendelstroominstellingen <op/off>: vergrendelt de huidige instellingen 

4: App -vergrendeling: vergrendel de app 

5: Max Volume: Stel het maximale volume in 

6: Min Volume: Stel het minimale volume in 

7: Vooraf ingestelde volume: Vooraf ingestelde volume 

8: Bron vooraf ingesteld: Vooraf ingestelde bron 

9: Vooraf ingestelde kanaal: Vooraf ingestelde kanaal 

10: Modus aan kracht: Power-on-modus 

11: Bronvergrendeling: vergrendel de bron 

12: Opstartlogo: Importeer het logo 

13: Taalselectie <op/off>: Of je de systeemtaal moet selecteren bij het opstarten van kloon: Instellingen 

en kanaallijst exporteren importeren  
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Media 

Bestanden 

Kan door de bestandsinformatie van externe apparaten, lokale opgeslagen video's, muziek, foto's, enz. 

Bladeren. 

 

Video

 

Gebruik de toetsen op en neer om de video te selecteren die u wilt afspelen en druk op de 

bevestigingstoets om de video te spelen.

 

  



11 

Media 

Audio 

Gebruik de toetsen op en neer om het audiobestand te selecteren dat u wilt spelen en druk op de toets 

"OK" om te beginnen met spelen. 

 

Afbeelding

 

Gebruik de toetsen op en neer om de afbeelding te selecteren die u wilt openen en druk op de toets "OK" 

om de afbeelding te openen.
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EAA 

Visueel gehandicapte en gehoorversterkte hulpfunctie 

Bepaalde functies vereisen ondersteuning van de videobron en kunnen variëren, afhankelijk van de 

systeemversie en het apparaatmodel. De werkelijke functionaliteit kan verschillen van specificaties. 

Raadpleeg het product dat u hebt gekocht voor meer informatie. 

 
Alle bovenstaande afbeeldingen zijn alleen ter referentie, raadpleeg het product voor meer informatie. 

1 .Audio Beschrijving Functie (voor de visueel gehandicapten) 

Invoering: Audiobeschrijving is kort voor 'verbale beschrijving van afbeeldingen' en is bedoeld voor 

visueel gehandicapte gebruikers. Door extra spraakcommentaar toe te voegen, biedt het 

hulpbeschrijvingen voor visuele media zoals televisie, films en tv -drama's, waardoor gebruikers visueel 

gehandicapten helpen om visuele informatie te begrijpen die anders ontoegankelijk zou zijn, zoals 

scènes, gezichtsuitdrukkingen en details van karakterbewegingen.  

Methode: Instellingen -> Universele toegang -> Audiobeschrijving(Settings -> Universal Access -> 

Audio Description)  

2. Hoor gehoorproblemen 

Invoering: De gehoorstoornisfunctie (hoorhulp) in Digital Television is een ondersteunende technologie 

die speciaal is ontworpen voor gebruikers met gehoorstoornissen, waardoor gebruikers televisie -inhoud 

beter kunnen begrijpen via visuele ondertitels. 

Methode: Instellingen -> Universele toegang -> gehoor gehoorzaamd(Settings -> Universal Access 

-> Hearing Impaired) 

3. Set gebruikersvoorkeuren in → Ondersteunt lettertype contrast, andere functies die niet 

worden ondersteund. 

Methode: Instellingen -> Toegankelijkheid -> Tekst met hoge contrast(Settings -> Accessibility -> 

High Contrast Text) 
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Hulp 

Geen macht 
Controleer of het tv -snoer van tv is aangesloten of niet. Als er nog steeds geen stroom is, 
koppel dan de stekker los en sluit het na 60 seconden opnieuw aan op de socket. Zet de 
stroom weer in. 

Signaal niet goed 
ontvangen 

 Dubbele of fantoomafbeeldingen kunnen op uw tv verschijnen als er hoge gebouwen of 
bergen dicht bij waar u bent. U kunt de afbeelding aanpassen door handmatige werking: 
Raadpleeg instructie van Vernier -verordening of de richting van de externe antenne 
aanpassen. 
Als u een binnenantenne gebruikt, kan signaalontvangst onder bepaalde omstandigheden 
moeilijker zijn. Pas de richting van de antenne aan voor een optimale ontvangst. Als dit de 
ontvangst niet verbetert, moet u mogelijk overschakelen naar een externe antenne. 

Geen foto 
Controleer of de antenne aan de achterkant van de tv correct is aangesloten. 
Bekijk andere kanalen om te zien of het probleem nog steeds optreedt. 

Video verschijnt zonder 
audio 

Probeer het volume te verhogen. 
Controleer of het geluid van de tv's stom is of niet. 

Audio is aanwezig, 
maar video verschijnt 
niet of wordt verkleurd 

Probeer het contrast en de helderheid aan te passen. 

Statische ruis 
beïnvloedt video- en 
audiokwaliteit 

 Controleer of de antenne aan de achterkant van de tv correct is aangesloten. 

Gebroken lijnen op het 
scherm 

 Elektrische apparaten zoals haardrogers of stofzuigers enz. Kunnen uw tv -set verstoren. 
Schakel deze apparaten uit. 

Remote werkt niet 

 Zorg ervoor dat de plastic zak die bij de afstandsbediening is geleverd, is verwijderd. 
Probeer de afstandsbediening op een kortere afstand van de tv te gebruiken. Controleer of de 
plaatsing van de batterijen correct is of probeer nieuwe batterijen te gebruiken met de 
afstandsbediening. 
De tv gaat in stand -bymodus als hij binnen enkele minuten geen reactie ontvangt. 

Geen video (pc 
-modus) 

Controleer of de kabel correct is aangesloten op de HDMI -poort of dat de kabel op sommige 
plaatsen is gebogen. 

Scherm is te helder of 
donker (pc -modus) 

Pas de helderheid of het contrast in het hoofdmenu aan. 

Geen reactie van de pc  Controleer of de resolutie van de pc is ingesteld op een compatibele resolutie (of de tv. 

Lijnen die verschijnen 
wanneer een apparaat 
is aangesloten op de 
RCA -poort 

Zorg ervoor dat u een kabel van goede kwaliteit gebruikt. 

Problemen zijn niet 
opgelost 

Koppel de voedingskabel los en wacht 30 seconden en maak vervolgens opnieuw verbinding 
met de socket. Als er nog steeds problemen aanhouden, probeer dan niet de tv zelf te 
repareren. Neem vriendelijk contact op met het servicecentrum. 

Laat uw tv niet een statische afbeelding weergeven, of deze nu afkomstig is van een gepauzeerde video, 

menusscherm, enz. Voor een langere periode zal dit het display beschadigen en kan het inbranden van 

afbeeldingen veroorzaken. 

Lijst met onderhoudsprocedures 
* Kies een goede locatie voor de televisie, op een schone plaats, weg van bronnen van warmte (zon, radiatoren, open 

haarden), planten (stuifmeel, stof, water) en de grond (risico op kloppen, stof). 
* Plaats geen doek, papier of andere materialen over de openingen aan de bovenkant, zijkanten of onderkant van het 

apparaat. 
* Schakel de televisie uit na gebruik (tenzij de operationele instructies van de fabrikant ertegen adviseren, zoals meestal het 

geval is voor OLED -televisies) en het loskoppelen als het niet zal worden gebruikt (als het een OLED -televisie is, laat het 
op stand -by voordat u het losmaakt) 

* Bewaar de afstandsbediening zorgvuldig, leg deze niet bloot aan vloeistoffen en controleer de toestand van de 
afstandsbedieningsbatterijen regelmatig om corrosie van de contacten te voorkomen. 

* Reinig het scherm met een zachte, droge doek na het uitschakelen en het loskoppelen van de televisie, en vermijd glazen 
sprays en andere huishoudelijke schoonmaakmiddelen. 
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Specificaties 

Schermgrootte stroomverbruik Hoofdaccessoires 

24 " 30W/36W 

Gebruikershandleiding x1 

Externe controller x1 

Netsnoer x1 

AAA -batterijen x2 

(optioneel) 

28 " 31W/36W 

32 " 

39 "/40" 

42 " 

43 " 

50 " 100W/108W/120W 

55 " 110W/140W/170W 

58 " 135W/160W 

65 " 160W/160W/200W 

75 " 180W/220W/240W/260W 

 Life Time: 60.000 uur 
Vervaardigd onder licentie van Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio en het Double-D-symbool zijn handelsmerken van Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. 
 

De voorwaarden HDMI en HDMI high-definition multimedia-interface en het HDMI-logo zijn 
handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van HDMI Licensing LLC in de Verenigde 
Staten en andere landen. 
 

WAARSCHUWING 

Plaats nooit een televisie op een onstabiele locatie. Een televisieset kan vallen, wat ernstig persoonlijk letsel of de dood 

veroorzaakt.  

Veel verwondingen, met name voor kinderen, kunnen worden vermeden door eenvoudige voorschriften te nemen zoals: 

1. Het gebruik van kasten of stands aanbevolen door de fabrikant van de televisieset. 

2. Alleen meubels gebruiken die de televisieset veilig kunnen ondersteunen. 

3. Ervoor zorgen dat de televisietoestel niet overhangen in de rand van het ondersteunende meubilair. 

4. Het niet plaatsen van de televisie op hoog meubilair (bijvoorbeeld kasten of boekenkasten). Zin zonder de meubels en de 

televisie te verankeren aan een geschikte ondersteuning. 

5. Het niet plaatsen van de televisie op doek of andere materialen die zich tussen de televisietoestel kunnen bevinden en 

meubels ondersteunen, 

6. Kinderen opleiden over de gevaren van klimmen op meubels om de televisieset of de bedieningselementen te bereiken. 

 

Als uw bestaande televisieset wordt behouden en verplaatst, moeten dezelfde overwegingen als hierboven worden toegepast. 

Muur gemonteerde schroef: 22-24inch M4, 28-75inch/85inch M6, 77inch/100inch M8. 

Opmerking: hang niet in een hoek om te voorkomen dat het risico om eraf te vallen. 

 

Deze gebruikershandleiding alleen ter referentie

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



Verbindt met YouTube (internetverbinding vereist).

Prime Video:

Verbindt met P RIME -video (vereiste 
internetverbinding).

                  :

Info: Toont de huidige kanaalinformatie zoals de 
huidige tijd- en kanaalnaam.

Indicatielampje.

Instelling: Op de startpagina is deze knop"Dashboard�

-functie. Op de live tv is deze knop"Menu" -functie.

Subt: Subt

0-9: Cijfers "0-9" worden gebruikt om het 
kanaalnummer direct in te voeren.

      : Toont het menu OSD (op het scherm display) 
weer.

           : Noteer live tv -programma mij.

Schakelt de tv tussen ON- en standby -modus.

Demp of herstel je tv -geluid.

        : Open Rlaxx TV.

        : Druk op om via kanalen te scannen.

Inputs: Signaalbronopties weergeven/selecteren.

Txt: Druk op om Teletext in te voeren bij het afspelen 
van het programma.

Rug: Druk op om terug te gaan door menu's.

Bestanden: Open de toepassing File Manager.

THUIS: Dis speelt het startscherm.

Net ix:

Verbindt met Net ix voor het bekijken van online tv -
programma's e lms (vereiste internetverbinding).

Apps: Open de apps -pagina.

Audio: Dis speelt de audiotaallijst en selecteer een 
audiotaal of audioformaat indien beschikbaar (alleen 
van toepassing wanneer het tv -programma mij deze 
functie heeft).

Navigatieknoppen: Cursor 
omhoog/links/rechts/omlaag.

SLAAP: Stel de slaaptijd in.

        : Druk op om het geluidsniveau te verhogen / 
verlagen.

Bibliotheek: Open Whale Time App.

YouTube:

Verbindt met Disney+ (vereiste internetverbinding).

EPG: EPG -menu.
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Informações de segurança 

 

O ponto de exclamação dentro de um triângulo 
equilátero visa alertar o usuário sobre a presença 
de operações importantes na literatura que 
acompanha o aparelho. 

CUIDADO 

Risco de choque elétrico não se 
abre 

 

Aviso 
O flash de raios com símbolo de ponta de seta 
dentro de um triângulo equilátero, é intencional a 
alertar o usuário sobre a presença de tensão 
perigosa não isolada no gabinete de produtos 
que pode ser de magnitude suficiente para 
constituir um risco de choque elétrico para as 
pessoas. 

Altas tensões são usadas na operação deste produto. 
Para reduzir o risco de choque elétrico. Não remova a 
cobertura do gabinete, consulte a manutenção ao serviço 
qualificado 
Se a TV alguma alteração ou ajuste grosso, os choques 
elétricos a serem prejudicados, não tente abrir uma 
manutenção de máquinas, os centros de contato do 
cliente precisavam ser revisados. 

Importantes precauções de segurança 

1) Leia estas instruções.  2) Mantenha essas instruções.  3) Preste atenção a todos os avisos.  4) Siga todas as 

instruções.  

5) Não use este aparelho perto da água.  6) Limpe apenas com pano seco. 

7) Não bloqueie nenhuma abertura de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante. 

8) Não instale perto de fontes de calor, como radiadores, registros de calor, fogões ou outros aparelhos (incluindo 

amplificadores) que produzem calor. 

9) Não derrote o objetivo de segurança do plugue polarizado ou de aterramento. Um plugue polarizado possui duas lâminas 

com uma mais larga que a outra. Um plugue do tipo de aterramento tem duas lâminas e uma terceira ponta de aterramento.  

A lâmina larga ou a terceira ponta são fornecidas para sua segurança, se o plugue fornecido não se encaixar na sua tomada, 

consulte um eletricista para substituir a tomada obsoleta. 

10) Proteja o cabo de alimentação de ser levado ou comprimido, particularmente em plugues, receptáculos de conveniência e 

o ponto em que eles saem do aparelho. 
11) Use apenas anexos /acessórios especificados pelo fabricante. 

12) Use apenas com o carrinho, suporte, tripé, suporte ou tabela especificado pelo fabricante, ou vendido 

com o aparelho. Quando um carrinho é usado cautela ao mover a combinação de carrinho/aparelho para 

evitar a dica de lesão. 

13) Desconecte esse aparelho durante tempestades de raios ou quando não utilizado por longos períodos de tempo. 

Cuidado: 

14) Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha esse aparelho à chuva ou umidade. 

15) O plugue da rede elétrica é usado como dispositivo de desconexão, o dispositivo de desconexão deve permanecer 

facilmente operável. 

16) O soquete deve ser instalado perto do equipamento e deve ser facilmente acessível. 

17) Este produto nunca deve ser colocado em uma instalação interna, como uma estante ou rack, a menos que a ventilação 
adequada seja fornecida ou as instruções do fabricante tenham sido respeitadas. 

18) O aparelho não deve ser exposto a pingos ou salpicos e que nenhum objeto preenchido com líquido, como vasos, será 

colocado no aparelho. 

19) Não coloque nenhuma fontes de perigo no aparelho (por exemplo, objetos cheios de líquidos, velas iluminadas). 

20) Montagem de parede ou teto - O aparelho deve ser montado em uma parede ou teto apenas conforme recomendado pelo 

fabricante. 

21)      Nunca coloque a TV, controle remoto ou baterias perto de chamas nuas ou outras fontes de calor, incluindo a 

luz solar direta. Para evitar a propagação do fogo, mantenha velas ou outras chamas longe da TV, controle 

remoto e baterias o tempo todo. 

22) O terminal USB deve ser carregado com 0,5 A sob operação normal. 

Essas instruções de manutenção são para uso apenas pelo pessoal de serviço qualificado. Para reduzir o risco de choque 

elétrico, não execute nenhum manutenção além do contido nas instruções operacionais. A menos que você esteja qualificado 

para fazê -lo. 
24)    Este equipamento é um aparelho elétrico isolado de classe II ou duplo. Ele foi projetado de tal maneira que não 

requer uma conexão de segurança à terra elétrica. 

25) O máximo usando a temperatura do ambiente é de 45 graus.  

O máximo usando altitude é de 2000 metros. 



 Ligue/desative a energia. 

FONTE/  Seleção de entrada de sinal externo. 

Menu/ok
 

Exiba o menu principal e confirme a seleção do item do 

menu. 

Ch +/- Selecionando canal. 

Vol +/- Ajustando o volume. 
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Botões de TV e interface de terminal 
Botões de TV 

Observação: A seguir, é esquema funcional e a posição e a disposição reais de diferentes modelos 

podem ser diferentes. 
Uma chave:

 Interface do terminal 
Observação: A seguir, são apresentados a interface do terminal, a posição e o arranjo reais, o número de modelos diferentes 

podem ser diferentes
 

 

Mini av 
Porta de entrada de TV para 
conectar o mini cabo AV  

Entrada USB 
Conecte um dispositivo USB aqui 
para reproduzir seus arquivos de 
mídia. 

 

CL Slot 
A entrada do leitor de cartão CL 
(interface comum) Isso requer came 
(módulo de acesso condicional) 
usado para a TV paga. 

 
Saída óptica 
Conecte o receptor SPDIF. 

 

Entrada HDMI 
Entrada de sinal digital do conector 
de vídeo HDMI.  

RJ45 
Conecte a Internet. 

 

ANT 75 
Conecte a entrada de TV 
antennal/cadle (75/vhf/uhf)  

Saída de fones de ouvido 
Quando os fones de ouvido são 
conectados, os alto -falantes são 
desativados  

 Não toque ou esteja próximo dos terminais HDMI, USB e evite a descarga eletrostática para perturbar esses 
terminais enquanto estiver no modo de operação USB, ou isso fará com que a TV pare de funcionar ou status 
anormal.

Diagrama de conexão de dispositivo externo 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

Pressione este botão no modo de 
espera para ligar / desligar a TV.

Conexão RJ45 

Conexão TV 

Conexão USB 

Conexão de entrada HDMI 

Conexão de entrada AV 

Caixas de ajuste DVD 
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TV Instalar e conectar 

Defina sua TV
 

Para colocar sua TV em um local firme que pode suportar o 
peso da TV.

 

Para evitar o perigo, não posiciona a TV perto de água ou 
local de aquecimento (como luz, vela, máquina de 
aquecimento), não bloqueie a ventilação

 na parte de trás da 

TV.
 

 
Conecte a antena e o poder 
1. Conecte o cabo da antena ao soquete da antena na parte 

traseira da TV. 
2. Para conectar o cabo de alimentação da TV (AC 100- 
240V ~ 50/60Hz). 
*O cabo de alimentação anexado é apenas para este modelo. 
 

Ligue a TV 
3. Conecte a fonte de alimentação, digite o modo de espera 

(luz vermelha), pressione o botão liga / desliga da TV ou o 
botão liga / desliga no controle remoto para ativar a TV 

 
NOTA: LF O modelo possui um slot de cartão CL na parte 
superior e inclui um plugue de silicone na embalagem, insira 
o plugue de silicone no slot quando nenhum cartão CL 
estiver em uso. Nenhuma ação necessária para modelos 
com um slot, mas sem um plugue de silicone.  
 

 

 

Observação: Imagem apenas para fins de referência.  

Instruções de instalação de suporte de TV 
 
Guia de instalação do suporte 
A TV é embalada com o suporte de TV separado do gabinete. Para 
configurar o suporte da tabela de TV, execute a instalação de acordo 
com as instruções abaixo. 
1. O painel pode ser arranhado facilmente, então, por favor:  

Coloque um pano macio na mesa e coloque a TV com a face para 
baixo no pano. 
Observação: Sempre desconecte o cabo CA primeiro ao 

instalar/remover o suporte. 
2. Pegue a base. Alinhe os orifícios dos parafusos da base e da TV e, 

em seguida, insira os parafusos nos orifícios, a base e aperte -os, 
Observação: Para garantir que a TV seja estável, aperte todos os 
parafusos.  

O suporte de alguns modelos de TV foi projetado com o tipo de 
snap-in, facilmente instalado pela ranhura do suporte, em vez 
de parafuso. 

 

Por favor, observe a direção base: 

 
A vista inferior da TV  

(O gabinete da frente fica para baixo) 
(A ilustração é apenas para referência, por favor, prevalece em espécie) 

 
Sugestão: 
Para torná -lo mais conveniente para a instalação da base e evitar 
qualquer risco de arranhões e danos, aconselhamos você a usar o 
tipo de chave de fenda de PH2. 

 

 

Saída do sinal de TV
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Assistente de inicialização 

Configurações de idiomas 

Configuração do idioma do sistema: os usuários podem definir a linguagem do sistema de acordo com a 

linguagem necessária. 

 

Controle remoto Bluetooth correspondente 

 

Login de registro do usuário 
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 Página inicial 

Página inicial 

Ao entrar na página inicial, você pode clicar à esquerda para acessar o menu de navegação, que inclui 

os seguintes módulos funcionais: 

1. Página inicial: A página principal com aplicativos usados com frequência, recomendações 

personalizadas e mais conteúdo recomendado. 

2. TV grátis: Inclui canais gratuitos, VOD (vídeo sob demanda) e muito mais. 

3. Descoberta: Permite que os usuários naveguem ou pesquisem filmes, programas de TV, vídeos e 

muito mais. 

4. Aplicativos: Inclui atualizações de aplicativos, meus aplicativos, categorias de aplicativos e pesquisa 

de aplicativos e pesquisa de aplicativos. 

5. Configurações rápidas: Clique para abrir o menu global (consulte a descrição do menu global para 

obter detalhes). 

6. Procurar: Digite palavras -chave para encontrar o conteúdo que você deseja. 

7. Centro de Usuário: Conta e configurações pessoais. 

  
*Alguns países Tela inicial UL pode ser exibida diferente da imagem acima, consulte o produto para obter detalhes.  
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Redefinir TV 

Redefinir TV 

Clique em "Redefinir TV" na página para inserir a página de redefinição de fábrica. Os usuários podem 

executar operações de redefinição de fábrica de acordo com os prompts.  

 

Menu global 

Menu global 

O menu global é dividido em 3 guias: Fonte, Configurações e assistir TV. (Exclusivo para produtos de 

TV)  

Fonte 

 
*AII Outras fontes, exceto a fonte de TV. 

As portas do canal podem variar de acordo com o modelo, consulte a configuração real!  
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Menu global 

Configurações 

 

Configurações rápidas: Wifi, Bluetooth, modo de imagem, modo de som, economia de tela, temporizador 

de sono, economia de energia, elenco de TV de baleia. 

Todas as configurações: Todas as configurações do sistema. 

 

Assista TV 

 

Fonte da TV: Antena/cabo/satélite. 

Funções de TV comuns: Guia de TV, PVR, Timeshift, gravações.  
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TV ao vivo 

TV ao vivo 

Instalação do canal 

 
País: Defina o país do sistema. 

Antena ou cabo ou instalação de satélite: Instale o canal do sintonizador correspondente. 

Instalação do canal T&C: Menu global → Configurações → mais → Instalação do canal. 

 

Código da criança 
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TV ao vivo 

Modo de hotel 

 
1: Modo de hotel <On/Off>: Chave principal 

2: Bloqueio do botão do painel <On/Off>: Botão Bloqueio 

3: Bloquear as configurações atuais <On/Off>: bloqueia as configurações atuais 

4: Bloqueio de aplicativo: bloqueie o aplicativo 

5: Volume máximo: Defina o volume máximo 

6: Min Volume: Defina o volume mínimo 

7: Volume predefinido: Volume predefinido 

8: Fonte predefinida: Fonte predefinida 

9: Canal predefinido: Canal predefinido 

10: Modo de energia: Modo de energia 

11: Bloqueio de origem: bloqueie a fonte 

12: Logotipo de inicialização: Importar o logotipo 

13: Seleção de idiomas <On/Off>: Se deve selecionar a linguagem do sistema ao inicializar o clone: 

Configurações e lista de exportação da lista de canais  
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Mídia 

Arquivos 

Pode navegar nas informações do arquivo de dispositivos externos, vídeos armazenados locais, 

músicas, fotos, etc. 

 

Vídeo 

Use as teclas para cima e para baixo para selecionar o vídeo que você deseja reproduzir e pressione a 

tecla Confirmar para começar a reproduzir o vídeo. 
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Mídia 

Áudio 

Use as teclas para cima e para baixo para selecionar o arquivo de áudio que você deseja reproduzir e 

pressione a tecla "OK" para começar a reproduzir. 

 

Foto 

Use as teclas para cima e para baixo para selecionar a imagem que deseja abrir e pressione a tecla 

"OK" para abrir a imagem. 
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Eaa 

Função auxiliar deficientes visuais e deficientes auditivas 

Certos recursos requerem suporte da fonte de vídeo e podem variar dependendo da versão do sistema 

e do modelo de dispositivo. A funcionalidade real pode diferir das especificações. Consulte o produto 

que você comprou para obter detalhes. 

 

Todas as imagens acima são apenas para referência, consulte o produto para obter detalhes. 

1.Introdução: A descrição do áudio é abreviada para 'descrição verbal das imagens' e se destina a 

usuários com deficiência visual. Ao adicionar comentários adicionais de voz, ele fornece descrições 

auxiliares para mídia visual, como televisão, filmes e dramas de TV, ajudando os usuários com 

deficiência visual a entender informações visuais que, de outra forma, seriam inacessíveis, como cenas, 

expressões faciais e detalhes dos movimentos de caracteres.  

Método: Configurações -> Acesso Universal -> Descrição do áudio(Settings -> Universal Access -> 

Audio Description)  

2. Função de deficiência auditiva 

Introdução: A função de deficiência auditiva (assistência auditiva) na televisão digital é uma tecnologia 

assistiva projetada especificamente para usuários com deficiências auditivas, com o objetivo de ajudar 

os usuários a entender melhor o conteúdo da televisão por meio de legendas visuais. 

Método: Configurações -> Acesso Universal -> Deficientes auditivos(Settings -> Universal Access 

-> Hearing Impaired) 

3.Set Preferências do usuário → Suporta o contraste da fonte, outros recursos não suportados.  

Método: Configurações -> Acessibilidade -> Texto de alto contraste(Settings -> Accessibility -> 

High Contrast Text) 
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Ajuda 

Sem poder Verifique se o cabo CA da TV está conectado ou não. Se ainda não houver energia, 
desconecte o plugue e reconecte -se ao soquete após 60 segundos. Ligue a energia de volta. 

Sinal não recebido 
corretamente 

 Imagens duplas ou fantasmas podem aparecer na sua TV se houver prédios altos ou 
montanhas próximas aonde você está. Você pode ajustar a imagem através da operação 
manual: consulte a instrução do Regulamento Vernier ou ajustar a direção da antena externa. 
Se você usar uma antena interna, a recepção do sinal pode ser mais difícil em determinadas 
circunstâncias. Ajuste a direção da antena para obter a recepção ideal. Se isso não melhorar 
a recepção, talvez seja necessário mudar para uma antena externa. 

Sem imagem 
Verifique se a antena na parte traseira da TV está conectada corretamente. 

 Veja outros canais para ver se o problema ainda ocorre. 

Vídeo aparece sem 
áudio 

 Tente aumentar o volume. 
Verifique se o som da TV está no mudo ou não. 

O áudio está presente, 
mas o vídeo não 
aparece ou está 
descolorido 

Tente ajustar o contraste e o brilho. 

O ruído estático afeta a 
qualidade do vídeo e do 
áudio 

 Verifique se a antena na parte traseira da TV está conectada corretamente. 

Linhas quebradas na 
tela 

 Aparelhos elétricos, como secadores de cabelo ou aspiradores, etc. podem interferir no seu 
aparelho de TV. Desligue esses aparelhos. 

O controle remoto não 
funciona 

 Verifique se o saco plástico que acompanha o controle remoto é removido. 
Tente usar o controle remoto a uma distância mais curta da TV. Verifique se a colocação das 
baterias está correta ou tente usar novas baterias com o controle remoto. 
A TV entrará no modo de espera se não receber resposta em alguns minutos. 

Sem vídeo (modo PC) 
Verifique se o cabo está conectado à porta HDMI corretamente ou se o cabo estiver dobrado 
em alguns locais. 

A tela é muito brilhante 
ou escura (modo PC) 

Ajuste o brilho ou contraste no menu principal. 

Sem resposta do PC 
 Verifique se a resolução de exibição do PC está definida como uma resolução compatível (ou 

a TV. 

Linhas aparecendo 
quando um dispositivo 
está conectado à porta 
RCA 

 Verifique se você está usando um cabo em boa qualidade. 

Os problemas não são 
resolvidos 

 Desconecte o cabo de alimentação e aguarde 30 segundos e reconecte -se ao soquete. Se os 
problemas ainda persistirem, não tente reparar a TV sozinho. Por favor, entre em contato com 
o centro de serviço. 

Não deixe sua TV exibindo uma imagem estática, seja em um vídeo pausado, na tela do menu etc. por 

um longo período de tempo, isso danificará a tela e pode causar queimaduras de imagem. 

Lista de procedimentos de manutenção 
* Escolha uma boa localização para a televisão, em um local limpo, longe de fontes de calor (sol, radiadores, lareiras), plantas 

(pólen, poeira, água) e o solo (risco de batida, poeira). 
* Não coloque pano, papel ou outros materiais sobre as aberturas na parte superior, nas laterais ou na parte inferior do 

aparelho. 
* Desligue a televisão após o uso (a menos que as instruções operacionais do fabricante aconselhem contra ela, como 

geralmente é o caso das televisões OLED) e desconecte -o se não for usado para (se for uma televisão OLED, deixe -a em 
espera antes de desconectá -la) 

* Armazene o controle remoto com cuidado, não o exponha a líquidos e verifique a condição das baterias de controle remoto 
regularmente para evitar a corrosão dos contatos. 

* Limpe a tela com um pano macio e seco depois de desligar e desconectar a televisão e evite sprays de vidro e outros 
agentes de limpeza doméstica. 
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Especificações 

Tamanho da tela consumo de energia Acessórios principais 

24 � 30W/36W 

Manual do usuário x1 

Controlador remoto x1 

Cabo de alimentação x1 

Baterias AAA X2 (opcional) 

28 � 31W/36W 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W/108W/120W 

55 � 110W/140W/170W 

58 � 135W/160W 

65 � 160W/160W/200W 

75 � 180W/220W/240W/260W 

 tempo de vida: 60.000 horas 
Fabricado sob licença da Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio e o símbolo duplo D são marcas comerciais da Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. 
 

Os termos HDMI e HDMI de alta definição multimídia interface e o logotipo HDMI são marcas 
comerciais ou marcas registradas da HDMI Licensing LLC nos Estados Unidos e em outros 
países. 
 

AVISO 
Nunca coloque um conjunto de televisão em um local instável. Um aparelho de televisão pode cair, causando ferimentos 

pessoais graves ou morte.  

Muitas lesões, particularmente para as crianças, podem ser evitadas tomandopreuções simples, como: 

1. Usando armários ou estandes recomendados pelo fabricante do aparelho de televisão. 
2. Somente o uso de móveis que podem apoiar com segurança o aparelho de televisão. 
3. Garantir que o aparelho de televisão não esteja vencendo a borda dos móveis de apoio. 

4. Não colocar o aparelho de televisão em móveis altos (por exemplo, armários ou estantes). Sem a ancorar os móveis e o 

conjunto de televisão para um suporte adequado. 

5. Não colocando o aparelho de televisão em tecido ou outros materiais que podem estar localizados entre o aparelho de 

televisão e suportar móveis, 

6. Educar as crianças sobre os perigos de escalar móveis para chegar ao aparelho de televisão ou de seus controles. 

 

Se o seu aparelho de televisão existente estiver sendo retido e realocado, as mesmas considerações acima devem ser 

aplicadas. 

Parafuso montado na parede: 22-24 polegadas M4, 28-75 polegadas/85 polegadas M6, 77 polegadas/100 polegadas M8. 

NOTA: Não fique em um ângulo para evitar o risco de cair. 

 

Este manual do usuário apenas para referência

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



Conecta -se à Net ix para visualizar programas de TV 
lmes on -line (conexão à Internet necessária).

Luz indicadora.

Áudio: O DIS reproduz a lista de idiomas de áudio e 
selecione um idioma de áudio ou formato de áudio, se 
disponível (aplicável apenas quando o programa de TV 
me tiver esse recurso).

      : Exibe o menu OSD (na exibição da tela).

Conecta -se ao YouTube (a conexão com a 
Internet necessária).

Aplicativos: Abra a página de aplicativos.

Conecta -se ao Disney+ (a conexão com a Internet 
necessária).

Biblioteca: App de tempo de baleia aberto.

Informação: Exibe as informações atuais do canal, 
como o tempo atual e o nome do canal.

YouTube:

        : Pressione para digitalizar os canais.

EPG: Menu EPG.

Net ix:

Voltar: Pressione para voltar através dos menus.

LAR: Dis joga na tela inicial.

DORMIR: Defina o tempo de sono.

                  :

Prime Video:

        : Pressione para aumentar / diminuir o nível de 
som.

Entradas: Exibir/selecionar Opções da fonte de sinal.

Sutil: Subt

Contexto: Na página inicial, este botão é a função 
"Painel". Na TV ao vivo, este botão é a função "menu".

Botões de navegação: Cursor para 
cima/esquerda/direita/para baixo.

Conecta -se ao vídeo P RIME (conexão com a Internet 
necessária).

Silenciar ou restaurar seu som de TV.

TXT : Pressione para entrar em Teletext ao reproduzir 
o programa.

Alterna a TV entre o modo ON e STANDBY.

        : Abra a TV Rlaxx.

0-9: A guras �0-9� são usadas para inserir 
diretamente o número do canal.

Arquivos: Abra o aplicativo Gerenciador de 
arquivos.

           : Grave o programa de TV ao vivo.
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Información de seguridad 

 

El punto de exclamación dentro de un triángulo 
equilibrado está destinado a alertar al usuario 
sobre la presencia de importantes operadores en 
la literatura que acompaña al aparato. 

PRECAUCIÓN 

El riesgo de descarga eléctrica no 
se abre 

 

Advertencia 
El flash Lightning con un símbolo de punta de 
flecha dentro de un triángulo equilibrado, se 
intenta alertar al usuario sobre la presencia de 
voltaje peligroso no aislado dentro del recinto de 
productos que puede ser de mayor magnitud 
para constituir un riesgo de descarga eléctrica a 
las personas. 

Se utilizan altos voltajes en la operación de este 
producto. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica.  
No retire la cubierta del gabinete, consulte el servicio al 
servicio calificado personal 
Si el televisor cambia o ajuste grueso, las descargas 
eléctricas para ser lastimadas, no intente abrir un 
mantenimiento de la máquina, los centros de contacto del 
cliente necesitan una revisión. 

Importantes precauciones de seguridad 

1) Lea estas instrucciones.  2) Mantenga estas instrucciones.  3) Preste atención a todas las advertencias.  4) Siga todas 

las instrucciones.  

5) No use este aparato cerca del agua.  6) Limpiar solo con tela seca. 

7) No bloquee ninguna apertura de ventilación. Instale de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 

8) No instale cerca de fuentes de calor, como radiadores, registros de calor, estufas u otros aparatos (incluidos los 

amplificadores) que producen calor. 

9) No derrote el propósito de seguridad del enchufe polarizado o de tipo a tierra. Un enchufe polarizado tiene dos cuchillas 

con una más ancha que la otra. Un enchufe de tipo conexión a tierra tiene dos cuchillas y una tercera punta de conexión a 

tierra.  

La cuchilla ancha o la tercera punta se proporcionan para su seguridad, si el enchufe provisto no cabe en su salida, consulte 

a un electricista para el reemplazo de la salida obsoleta. 

10) Proteja el cable de alimentación de que se enciende o se pellizque particularmente en los enchufes, los receptáculos de 

conveniencia y el punto donde salen del aparato. 
11) Solo use archivos adjuntos /accesorios especificados por el fabricante. 

12) Use solo con el carro, el soporte, el trípode, el soporte o la tabla especificada por el fabricante, o vendida 

con el aparato. Cuando se usa un carro, precaución al mover la combinación de carrito/aparato para evitar la 

propagación de lesiones. 

13) Desenchufe este aparato durante las tormentas de rayos o cuando no se use durante largos períodos de tiempo. 

Precaución: 

14) Para reducir el riesgo de fuego o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la humedad. 

15) El enchufe de la red se usa como dispositivo de desconexión, el dispositivo de desconexión debe permanecer fácilmente 

operable. 

16) El enchufe se instalará cerca del equipo y debe ser fácilmente accesible. 
17) Este producto nunca debe colocarse en una instalación incorporada, como una estantería o estantería, a menos que se 

proporcione la ventilación adecuada o se hayan cumplido las instrucciones del fabricante. 

18) El aparato no debe estar expuesto a goteo o salpicaduras y que no se colocarán objetos llenos de líquido, como jarrones, 

en el aparato. 

19) No coloque ninguna fuente de peligro en el aparato (por ejemplo, objetos llenos de líquidos, velas iluminadas). 

20) Montaje de pared o techo: el aparato debe montarse en una pared o techo solo según lo recomendado por el fabricante. 

21)        Nunca coloque el televisor, el control remoto o las baterías cerca de las llamas desnudas u otras fuentes de calor, 

incluida la luz solar directa. Para evitar la propagación de fuego, mantenga las velas u otras llamas lejos del 

televisor, el control remoto y las baterías en todo momento. 

22) El terminal USB debe cargarse con 0.5 A bajo operación normal. 

Estas instrucciones de servicio son para su uso solo por personal de servicio calificado. Para reducir el riesgo de descarga 

eléctrica, no realice ningún servicio que no sea el contenido en las instrucciones de funcionamiento. A menos que esté 

calificado para hacerlo. 
24)       Este equipo es un dispositivo eléctrico de clase II o doble aislamiento. Se ha diseñado de tal manera que no 

requiere una conexión de seguridad a la tierra eléctrica. 

25) El máximo de uso de la temperatura del entorno es de 45 grados.  

El máximo que usa altitud es de 2000 metros.  
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Botones de TV e interfaz terminal 
Botones de TV 

Nota: El siguiente es solo un esquema funcional, y la posición real y la disposición de diferentes modelos 

pueden ser diferentes. 
Una clave: 

Siete claves: 

 Encender/apagar la potencia. 

FUENTE/  Selección de entrada de señal externa. 

Menú/Ok 

Muestre el menú principal y confirme la selección del 

elemento del menú. 

CH +/- Selección del canal. 

Vol +/- Ajuste del volumen. 

 

Interfaz terminal

 
Nota: Las siguientes son la interfaz terminal de diversas, la posición y la disposición reales, el número de modelos diferentes 

puede ser diferente  

 

Mini AV 
Puerto de entrada de TV para 
conectar el Mini Cable AV  

Entrada USB 
Conecte un dispositivo USB aquí 
para reproducir sus archivos 
multimedia. 

 

Ranura 
La entrada del lector de tarjetas CL 
(interfaz común) esto requiere CAM 
(módulo de acceso condicional) 
utilizado para TV de pago. 

 
Salida óptica 
Conecte el receptor SPDIF. 

 

Entrada HDMI 
Entrada de señal digital del 
conector de video HDMI.  

RJ45 
Conecte Internet. 

 

Hormiga 75 
Conecte la entrada de TV 
antenal/cadle (75/VHF/UHF)  

Salida de auriculares 
Cuando los auriculares están 
enchufados, los altavoces están 
deshabilitados 

  No toque ni esté cerca del HDMI, los terminales USB, y eviten la descarga electrostática para perturbar estos 

terminales mientras está en modo de operación USB, o hará que el televisor deje de trabajar o un estado 
anormal.

Diagrama de conexión del dispositivo externo 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

Presione este botón en modo 
de espera para encender / 
apagar el televisor.

Conexión RJ45 

Conexión TV 

Conexión USB 

Conexión de entrada HDMI 

Conexión de entrada AV 

Cuadros DVD 
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Instalar y conectar TV 

 

Establece tu televisor
 

Poner su televisor en un lugar firme que pueda soportar el 
peso del televisor.

 

Para evitar el peligro, no posea el televisor cerca del agua o 
el lugar de calefacción (como la

 
luz, la vela, la máquina de 

calefacción), no bloquee la ventilación en la parte posterior 
de la televisión.

 
 

Conecte la antena y la alimentación 

1. Conecte el cable de antena a la toma de antena en la 
parte posterior del TV. 

2. Para enchufar el cable de alimentación del TV (AC 100- 

240V ~ 50/60Hz). 

*El cable de alimentación adjunto es solo para este modelo. 
 

Encienda la televisión 
3. Conecte la fuente de alimentación, ingrese al modo de 

espera (luz roja), presione el botón de encendido del TV o 
el botón de encendido en el control remoto para encender 
el TV para encender el TV 

 
NOTA: LF El modelo tiene una ranura para tarjeta CL en su 
parte superior e incluye un enchufe de silicona en el 
embalaje, inserte el tapón de silicona en la ranura cuando 
no se use ninguna tarjeta CL. No se requiere acción para los 
modelos con una ranura pero sin un enchufe de silicona.  
 
 

 

Nota: Imagen solo para fines de referencia.  

Instrucciones de instalación de Stand de TV 
 
Guía de instalación de soporte 
El televisor está empaquetado con el soporte de televisión separado 
del gabinete. Para configurar el soporte de la tabla de TV, realice la 
instalación de acuerdo con las instrucciones a continuación. 
1. El panel se puede rayar fácilmente, así que por favor:  

Coloque un paño suave sobre la mesa y coloque el televisor boca 
abajo sobre la tela. 
Nota: Siempre desconecte el cable de CA primero al instalar/quitar 

el soporte. 
2. Toma la base. Alinee los agujeros de los tornillos de la base y el 

televisor, y luego inserte los tornillos en los agujeros encendidos, la 
base y apriételos, 
Nota: Para asegurarse de que el televisor sea estable, apriete todos 
los tornillos.  

El stand de algunos modelos de TV está diseñado con el tipo 
de aceleración, fácilmente instalado rompiendo en el surco de 
soporte, en lugar de tornillo. 

 

Tome nota de la dirección base: 

 
La vista inferior del televisor  

(Gabinete delantero hacia abajo) 
(La ilustración es solo de referencia, por favor prevalece en especie) 

 
Sugerencia: 
Para que sea más conveniente para la instalación base y para evitar 
cualquier riesgo de arañazos y daños, le recomendamos que use el 
tipo de destornillador PH2. 

 

 

Salida de señal de TV
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Mago de Inicio 

Configuración de idiomas 

Configuración del idioma del sistema: los usuarios pueden establecer el lenguaje de visualización del 

sistema de acuerdo con su idioma requerido. 

 

Coincidencia de control remoto de Bluetooth 

 

Inicio de sesión de registro de usuarios 
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 Página de Inicio 

Página de Inicio 

Al ingresar a la página de inicio, puede hacer clic a la izquierda para acceder al menú de navegación, 

que incluye los siguientes módulos funcionales: 

1. Página de inicio: La página principal con aplicaciones de uso frecuente, recomendaciones 

personalizadas y más contenido recomendado. 

2. TV gratis: Incluye canales gratuitos, VOD (video a pedido) y más. 

3. Descubrimiento: Permite a los usuarios navegar o buscar películas, programas de televisión, 

videos y más. 

4. Aplicaciones: Incluye actualizaciones de aplicaciones, mis aplicaciones, catagorias de aplicaciones 

y la aplicación recomendada y la búsqueda de aplicaciones. 

5. Configuración rápida: Haga clic para abrir el menú global (consulte la descripción del menú global 

para obtener más detalles). 

6. Buscar: Ingrese las palabras clave para encontrar el contenido que desea. 

7. Centro de usuario: Cuenta personal y configuración. 

  
*La pantalla de inicio de algunos países puede mostrar diferente de la imagen anterior, consulte el producto para 

más detalles.  
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Restablecer TV 

Restablecer TV 

Haga clic en "Restablecer TV" en la página para ingresar a la página de restablecimiento de fábrica. Los 

usuarios pueden realizar operaciones de reinicio de fábrica de acuerdo con las indicaciones.   

 

Menú global 

Menú global 

El menú global se divide en 3 pestañas: Fuente, configuración y ver televisión. (Exclusivo para los 

productos de televisión) 

Fuente 

 

*AII Otras fuentes excepto la fuente de TV. 

Los puertos de canal pueden variar según el modelo, ¡consulte la configuración real!  
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Menú global 

Ajustes 

 

Configuración rápida: WiFi, Bluetooth, modo de imagen, modo de sonido, protector de pantalla, 

temporizador de sueño, ahorro de energía, ballena TV. 

Todas las configuraciones: Todas las configuraciones del sistema. 

 

Ver la televisión 

 

Fuente de TV: Antena/cable/satélite. 

Funciones de TV comunes: Guía de TV, PVR, Timeshift, grabaciones.  
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TV en vivo 

TV en vivo 

Instalación de canales 

 

País: Establezca el país del sistema. 

Instalación de antena o cable o satélite: Instale el canal de sintonizador correspondiente. 

Instalación del canal T&C: Menú global → Configuración → Más → Instalación del canal. 

 

Código infantil 
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TV en vivo 

Modo de hotel 

 
1: Modo de hotel <PoT/Off>: Interruptor principal 

2: Bloqueo del botón del panel <On/Off>: Botón Bloqueo de bloqueo 

3: Bloquear la configuración actual <pot/off>: bloquea la configuración actual 

4: Bloqueo de la aplicación: bloquear la aplicación 

5: Volumen máximo: Establezca el volumen máximo 

6: Volumen mínimo: Establecer el volumen mínimo 

7: Volumen preestablecido: Volumen preestablecido 

8: Fuente preestablecida: Fuente preestablecida 

9: Canal preestablecido: Canal preestablecido 

10: Modo de encendido: Modo de encendido 

11: Bloqueo de origen: bloquear la fuente 

12: Logotipo de arranque: Importar el logotipo 

13: Selección del idioma <On/Off>: Si se debe seleccionar el idioma del sistema al iniciar el clon: 

Configuración y lista de canales de exportación de exportación  
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Medios 

Archivos 

Puede navegar la información del archivo de dispositivos externos, videos almacenados locales, música, 

imágenes, etc. 

 

Video 

Use las teclas arriba y hacia abajo para seleccionar el video que desea reproducir y presione la tecla 

Confirmar para comenzar a reproducir el video. 
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Medios 

Audio 

Use las teclas arriba y hacia abajo para seleccionar el archivo de audio que desea reproducir y presione 

la tecla "Aceptar" para comenzar a reproducir. 

 

Imagen 

Use las teclas arriba y hacia abajo para seleccionar la imagen que desea abrir y presione la tecla "OK" 

para abrir la imagen. 
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EAA 

Función auxiliar de discapacidad visual y con discapacidad auditiva 

Ciertas características requieren soporte de la fuente de video y pueden variar según la versión del 

sistema y el modelo de dispositivo. La funcionalidad real puede diferir de las especificaciones. Consulte 

el producto que ha comprado para más detalles. 

 

Todas las imágenes anteriores son solo para referencia, consulte el producto para obtener más detalles. 

1.Introducción: La descripción de audio es abierta para 'descripción verbal de imágenes' y está 

destinada a usuarios con discapacidad visual. Al agregar comentarios de voz adicionales, proporciona 

descripciones auxiliares para medios visuales, como televisión, películas y dramas de televisión, 

ayudando a los usuarios con discapacidad visual a comprender la información visual que de otro modo 

sería inaccesible, como escenas, expresiones faciales y detalles de los movimientos de los personajes.  

Método: Configuración -> Acceso universal -> Descripción de audio(Settings -> Universal Access 

-> Audio Description)  

2. Función de discapacidad auditiva 

Introducción: La función de discapacidad auditiva (asistencia auditiva) en la televisión digital es una 

tecnología de asistencia diseñada específicamente para usuarios con discapacidades auditivas, con el 

objetivo de ayudar a los usuarios a comprender mejor el contenido de televisión a través de subtítulos 

visuales. 

Método: Configuración -> Acceso universal -> con discapacidad auditiva(Settings -> Universal 

Access -> Hearing Impaired) 

3. Establezca preferencias de usuario → Admite contraste de fuentes, otras características no 

admitidas. 

Método: Configuración -> Accesibilidad -> texto de alto contraste(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Ayuda 

No hay poder 
 Compruebe si el cable de CA del televisor está conectado o no. Si todavía no hay energía, 

desconecte el enchufe y vuelva a conectarlo al enchufe después de 60 segundos. Vuelve a 
encender la potencia. 

Señal no recibida 
correctamente 

 Las imágenes dobles o fantasmas pueden aparecer en su televisor si hay edificios altos o 
montañas cerca de donde está. Puede ajustar la imagen a través de la operación manual: 
consulte la instrucción de la regulación vernier o ajustar la dirección de la antena externa. 

 Si usa una antena interior, la recepción de la señal puede ser más difícil bajo ciertas 
circunstancias. Ajuste la dirección de la antena para una recepción óptima. Si esto no mejora 
la recepción, es posible que deba cambiar a una antena externa. 

Sin imagen 
Compruebe si la antena en la parte posterior del televisor está conectada correctamente. 

 Vea otros canales para ver si aún se produce el problema. 

Aparece el video sin 
audio 

Intente aumentar el volumen. 
 Compruebe si el sonido del televisor está en silencio o no. 

El audio está presente, 
pero el video no 
aparece o está 
decolorado 

Intente ajustar el contraste y el brillo. 

El ruido estático afecta 
la calidad de video y 
audio 

Compruebe si la antena en la parte posterior del televisor está conectada correctamente. 

Líneas rotas en la 
pantalla 

 Los electrodomésticos, como secadores de pelo o aspiradoras, etc., pueden interferir con su 
televisor. Apague estos electrodomésticos. 

El control remoto no 
funciona 

Asegúrese de que se retire la bolsa de plástico que vino con el control remoto. 
Intente usar el control remoto en una distancia más corta desde el televisor. Compruebe si la 
colocación de las baterías es correcta, o intente usar baterías nuevas con el control remoto. 
El televisor entrará en modo de espera si no recibe respuesta en unos minutos. 

Sin video (modo PC) 
Verifique si el cable está conectado al puerto HDMI correctamente, o si el cable está doblado 
en algunos lugares. 

La pantalla es 
demasiado brillante u 
oscura (modo PC) 

Ajuste el brillo o el contraste en el menú principal. 

Sin respuesta de la PC 
Compruebe si la resolución de visualización de la PC está configurada en una resolución 
compatible (o el televisor. 

Líneas que aparecen 
cuando un dispositivo 
está conectado al 
puerto RCA 

Asegúrese de usar un cable con buena calidad. 

Los problemas no 
están resueltos 

Desenchufe el cable de alimentación y espere 30 segundos, luego vuelva a conectarse al 
enchufe. Si los problemas aún persisten, no intente reparar la televisión usted mismo. 
Póngase en contacto con el centro de servicio. 

No deje su televisor que muestre una imagen estática, ya sea desde un video detenido, pantalla de 

menú, etc. durante un período prolongado de tiempo, hacerlo dañará la pantalla y puede causar 

quemaduras de imágenes. 

Lista de procedimientos de mantenimiento 
* Elija una buena ubicación para el televisor, en un lugar limpio, lejos de las fuentes de calor (sol, radiadores, chimeneas), 

plantas (polen, polvo, agua) y el suelo (riesgo de golpes, polvo). 
* No coloque tela, papel u otros materiales sobre las aberturas en la parte superior, los lados o la parte inferior del aparato. 

* Apague el televisor después de su uso (a menos que las instrucciones de funcionamiento del fabricante se aconsejen en su 
que sea, como suele ser el caso de los televisores OLED) y desenchelo si no se va a utilizar (si es un televisor OLED, 
déjelo en espera antes de desconectarlo) 

* Almacene el control remoto con cuidado, no lo exponga a líquidos y verifique el estado de las baterías de control remoto 
regularmente para evitar la corrosión de los contactos. 

* Limpie la pantalla con un paño suave y seco después de apagar y desenchufar el televisor, y evitar los aerosoles de vidrio y 
otros agentes de limpieza del hogar. 
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Presupuesto 

Tamaño de pantalla consumo de energía Accesorios principales 

24 " 30W/36W 

Manual del usuario x1 

Controlador remoto x1 

Cable de alimentación x1 

AAA Batteries X2 (opcional) 

28 " 31W/36W 

32 " 

39 "/40" 

42 " 

43 " 

50 " 100W/108W/120W 

55 " 110W/140W/170W 

58 " 135W/160W 

65 " 160W/160W/200W 

75 " 180W/220W/240W/260W 

 Life Time: 60,000 hrs 
Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio y el símbolo de doble D son marcas registradas de Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. 
 

Los términos interfaz multimedia HDMI y HDMI de alta definición, y el logotipo HDMI son 
marcas comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing LLC en los Estados Unidos y 
otros países. 
 

ADVERTENCIA 

Nunca coloque un televisor en una ubicación inestable. Un televisor puede caer, causando lesiones personales graves o la 

muerte.  

Se pueden evitar muchas lesiones, particularmente para los niños, tomando especies simples como: 

1. Uso de gabinetes o puestos recomendados por el fabricante del televisor. 

2. Solo usando muebles que pueden apoyar el televisor de manera segura. 

3. Asegurar que el televisor no esté sobresaliendo el borde de los muebles de soporte. 

4. No colocar el televisor en muebles altos (por ejemplo, armarios o estanterías). Sin anclar tanto los muebles como el 

televisor con un soporte adecuado. 

5. No colocar el televisor en tela u otros materiales que puedan estar ubicados entre el televisor y los muebles de apoyo, 

6. Educar a los niños sobre los peligros de escalar en muebles para llegar al televisor o sus controles. 

 

Si su televisor existente está siendo retenido y reubicado, se deben aplicar las mismas consideraciones que anteriormente. 

Tornillo montado en la pared: 22-24 pulgadas M4, 28-75 pulgadas/85 pulgadas M6, 77 pulgadas/100 pulgadas M8. 

Nota: No cuelgues en ángulo para evitar el riesgo de caerse. 

 
Este manual de usuario solo para referencia

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



20. Biblioteca: Abra la aplicación de tiempo de 
ballena.

          : Grabe el programa de televisión en vivo.

                  :

Video principal:

SUB: Suplir

YouTube:

Archivos: Abra la aplicación Administrador de 
archivos.

Luz indicadora.

HOGAR: Dis reproduce la pantalla de inicio.

Aplicaciones: Abra la página de aplicaciones.

Mute o restaure el sonido de tu televisor.

        : Abra Rlaxx TV.

        : Presione para escanear a través de los canales.

Audio: DIS reproduce la lista de idiomas de audio y 
seleccione un idioma de audio o formato de audio si 
está disponible (solo aplicable cuando el programa de 
TV ME tiene esta función).

Cambia el televisor entre el modo On y Standby.

Entradas: Mostrar/seleccionar opciones de fuente de 
señal.

Información: Muestra la información actual del canal, 
como la hora actual y el nombre del canal.

Botones de navegación: Cursor arriba/izquierda/ 
derecha/hacia abajo.

DORMIR: Establezca el tiempo de sueño.

Atrás: Presione para retroceder a través de los menús.

        : Presione para aumentar / disminuir el nivel de 
sonido.

TXT : Presione para ingresar teletexto cuando repite el 
programa.

Net ix:

Se conecta a Disney+ (se requiere conexión a 
Internet).

Se conecta al video de rime (requerida conexión a 
Internet).

0-9: La guras "0-9" se utilizan para ingresar 
directamente el número de canal.

Se conecta a Net ix para ver programas de televisión y 
películas en línea (se requiere conexión a Internet).

Se conecta a YouTube (se requiere conexión a 
Internet).

Configuración: En la página de inicio, este botón es la 
función de "tablero". En el televisor en vivo, este botón 
es la función "menú".

      : Muestra el menú OSD (en pantalla en pantalla).

EPG: Menú de EPG.

15







 

Inhalt

 Sicherheits Anweisungen ................................................................................................ 1 

Essentiell Sicherheit Vorsichtsmaßnahmen ........................................................... 1 

TV-Tasten und Terminalschnittstelle ........................................................................... 2 

Verbindungsdiagramm für externe Geräte .............................................................. 2 

Fernseher installieren und verbinden ........................................................................ 3 

Fernsehständer -Installationsanleitung ........................................... ......................... 3 

OSD ............................ ................................................................................................................ 4 

 1. Startup -Assistent .................................................................................................................. 4 

 2. Startseite ............................................................................................................................... 5 

 3. TV zurücksetzen .................................................................................................................... 6 

 4. Globales Menü ...................................................................................................................... 6 

 5. Live -Fernseher ...................................................................................................................... 8 

 6. Medien .................................................................................................................................. 10 

 7. EAA ........................................................................................................................................ 12 

Hilfe ............................................................. ............................................................................... 13 

Spezifikationen ..................................................................................................................... 14 

Fernbedienung ...................................................................................................................... 15 

 



1 

Sicherheitsinformationen 

 

Der Ausrufezeichen innerhalb eines 
gleichseitigen Dreiecks soll den Benutzer auf das 
Vorhandensein eines wichtigen Betriebs in der 
Literatur, die das Gerät begleitet, aufmerksam 
gemacht werden. 

VORSICHT 

Das Risiko eines Elektroschocks 
öffnet sich nicht 

 

Warnung 
Der Blitz mit Pfeilspitzensymbol in einem 
gleichseitigen Dreieck ist intellig, um den 
Benutzer auf das Vorhandensein einer nicht 
inulierten gefährlichen Spannung innerhalb des 
Produktgehäuses zu behaupten, die 
möglicherweise ausreichend ausreichend sein 
kann, um Personen das Risiko eines elektrischen 
Schocks für Personen darzustellen. 

Hochspannungen werden für den Betrieb dieses 
Produkts verwendet. Um das Risiko eines Elektroschocks 
zu verringern. Verweisen 

Wenn sich der Fernseher ändert oder grobe Einstellung, 
Elektroschocks verletzt werden, versuchen Sie nicht, eine 
Maschinenwartung zu öffnen. Die Contact Centers 
benötigten überholt. 

Wichtige Sicherheitsvorkehrungen 

1) Lesen Sie diese Anweisungen.  2) Halten Sie diese Anweisungen.  3) alle Warnungen beachten.  4) Befolgen Sie alle 

Anweisungen.  

5) Verwenden Sie diesen Apparat nicht in der Nähe von Wasser.  6) Nur mit trockenem Tuch reinigen. 

7) Blockieren Sie keine Belüftungsöffnungen. Installieren Sie gemäß den Anweisungen des Herstellers. 

8) Installieren Sie nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Kühler, Wärmeregistern, Öfen oder anderen Geräten 

(einschließlich Verstärkern), die Wärme erzeugen. 

9) Besiege den Sicherheitszweck des polarisierten oder Erdungsstecker nicht. Ein polarisierter Stecker hat zwei Klingen mit 

einem breiter als der andere. Ein Erdungsstecker hat zwei Klingen und einen dritten Erdungssteck.  

Die breite Klinge oder der dritte Stift werden für Ihre Sicherheit bereitgestellt. Wenn der bereitgestellte Stecker nicht in Ihr 

Auslass passt, wenden Sie sich an einen Elektriker, um den veralteten Ausgang zu ersetzen. 

10) Schützen Sie das Netzkabel vor dem Gehen oder eingeklemmt, insbesondere bei Steckern, Bequemlichkeitsbehälter und 

dem Punkt, an dem sie aus dem Gerät verlassen werden. 

11) Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen Anhänge /Zubehör. 

12) Verwenden Sie nur mit Karren, Ständer, Stativ, Klammer oder Tabelle, die vom Hersteller angegeben oder 

mit dem Gerät verkauft werden. Wenn ein Karren bei der Verschiebung der Cart/Apparatus-Kombination 

vorsichtig ist, um Verletzungen zu vermeiden. 

13) Ziehen Sie diesen Apparat bei Blitzstürmen oder wenn sie über lange Zeit nicht genutzt werden. 

Vorsicht: 

14) Um das Brandrisiko oder den elektrischen Schock zu verringern, setzen Sie diesen Apparat nicht Regen oder Feuchtigkeit 

aus. 

15) Der Netzstecker wird als Trenngerät verwendet, das Trenngerät muss leicht betrieben werden. 

16) Der Sockel-Out muss in der Nähe der Ausrüstung installiert werden und muss leicht zugänglich sein. 

17) Dieses Produkt sollte niemals in eine eingebaute Installation wie ein Bücherregal oder ein Rack platziert werden, es sei 

denn, die Anweisungen des Herstellers wurden eingehalten. 

18) Der Apparat darf nicht tropfend oder spritzt werden und dass keine mit Flüssigkeit gefüllten Objekte wie Vasen auf den 

Apparat platziert werden müssen. 

19) legen Sie keine Gefahrenquellen auf den Apparat (z. B. flüssig gefüllte Objekte, beleuchtete Kerzen). 

20) Wand- oder Deckenmontage - Das Gerät sollte wie vom Hersteller empfohlen an einer Wand oder Decke montiert werden. 

21)     Platzieren Sie niemals den Fernseher, die Fernbedienung oder die Batterien in der Nähe von nackten Flammen 

oder anderen Wärmequellen, einschließlich direkter Sonneneinstrahlung. Um die Ausbreitung des Feuers zu 

verhindern, halten Sie immer Kerzen oder andere Flammen vom Fernseher, Fernbedienung und Batterien fern. 

22) Das USB -Anschluss sollte mit 0,5 A unter normalem Betrieb geladen werden. 

Diese Wartungsanweisungen dienen nur für qualifiziertes Servicepersonal. Um das Risiko eines Elektroschocks zu verringern, 

führen Sie keine andere Wartung durch, die in den Betriebsanweisungen enthalten ist. Es sei denn, Sie sind dafür qualifiziert. 

24)    Diese Ausrüstung ist eine Klasse II oder ein doppelt isoliertes elektrisches Gerät. Es wurde so gestaltet, dass es 

keine Sicherheitsanschluss an die elektrische Erde erfordert. 

25) Die maximale Verwendung der Umgebungstemperatur beträgt 45 Grad.  

Das Maximum unter Verwendung der Höhe beträgt 2000 Meter.  
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TV -Schaltflächen und Terminalschnittstelle 
TV -Tasten 

Notiz: Das Folgende ist nur Funktionsschema, und die tatsächliche Position und Anordnung 

verschiedener Modelle kann unterschiedlich sein. 

 

Sieben Schlüssel: 

 Ein-/Aus -Strom einschalten. 

QUELLE/  Externe Signaleingangsauswahl. 

Menü/OK 

Zeigen Sie das Hauptmenü an und bestätigen Sie die 

Auswahl der Menüelemente. 

CH +/-- Kanal auswählen. 

Vol +/- Volumen einstellen. 

 

Terminalschnittstelle 
Notiz: Im Folgenden finden Sie die verschiedenen Terminalschnittstellen, die tatsächliche Position und Anordnung, die Anzahl 

der verschiedenen Modelle kann unterschiedlich sein 

 

Mini av 
TV -Eingangsanschluss zum 
Anschließen des Mini -AV -Kabels  

USB -Eingang 
Schließen Sie hier ein USB -Gerät 
an, um seine Mediendateien 
abzuspielen. 

 

Cl -Slot 
Die Kartenlesereingabe CL 
(Common Interface) Für CAM 
(bedingte Zugriffsmodul) für Pay TV 
verwendet. 

 

Optische Ausgabe 
Schließen Sie den SPDIF 
-Empfänger an. 

 

HDMI -Eingabe 
Digitaler Signaleingang vom HDMI 
-Videoanschluss.  

RJ45 
Verbinden Sie das Internet. 

 

Ant 75 
Verbinden Sie den Antennen/Cadle 
-TV -Eingang (75/VHF/UHF)  

Kopfhörerausgabe 
Wenn die Kopfhörer angeschlossen 
sind, sind die Lautsprecher 
deaktiviert 

 

 Berühren Sie nicht an den HDMI-, USB -Terminals und verhindern Sie, dass die elektrostatische Entladung diese 

Terminals im USB -Betriebsmodus stört, oder veranlasst der Fernseher nicht mehr zu arbeiten oder abnormal.  

Externes Geräteverbindungsdiagramm 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Drücken Sie diese Taste im Standby 
-Modus, um den Fernseher ein- / 
auszuschalten. 

RJ45 Verbindung 

TV -Verbindung 

USB -Verbindung 

HDMI -Eingangsverbindung 

AV 

Set-Top-Boxen DVD 
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TV -Installation und Verbindung 

Setzen Sie Ihren Fernseher 
Um Ihren Fernseher an einen festen Ort zu setzen, der das 
Gewicht des Fernsehers tragen kann. 
Um Gefahr zu vermeiden, positionieren Sie den Fernseher 
nicht in der Nähe von Wasser oder Heizung (wie Licht, 
Kerze, Heizmaschine) und blockieren Sie die Belüftung nicht 
auf der Rückseite des Fernsehgeräts. 
 
Antenne und Kraft verbinden 
1. Schließen Sie das Antennenkabel mit der Antennenhöhle 

auf der Rückseite des Fernsehgeräts an. 
2. Um das Netzkabel von TV (AC 100- 240 V ~ 50/60 Hz) zu 
schließen. 
*Das angeschlossene Netzkabel ist nur für dieses Modell. 
 

Fernsehen einschalten 
3. Schließen Sie die Stromversorgung an, geben Sie den 

Standby -Modus (rotes Licht) ein, drücken Sie den 
Netzschalter des Fernsehgeräts oder den Netzschalter 
auf der Fernbedienung, um das Fernseher einzuschalten 

 
HINWEIS: LF Das Modell hat einen CL -Kartensteckplatz 
oben und enthält einen Silikon -Stecker in der Verpackung. 
Setzen Sie den Silikonstopfen in den Schlitz ein, wenn keine 
CL -Karte verwendet wird. Keine Aktion für Modelle mit 
einem Schlitz, jedoch ohne Silikonstopfen.  
 
 
 

 

Notiz: Bild nur für Referenzzwecke.  
 

TV -Ständerinstallationsanweisungen 
Stand Installationshandbuch 
Der Fernseher ist mit dem Fernsehständer verpackt, der vom Schrank 
getrennt ist. Um den TV -Tischstand einzurichten, führen Sie die 
Installation gemäß den folgenden Anweisungen durch. 
1. Das Panel kann leicht zerkratzt werden. Bitte bitte:  

Legen Sie ein weiches Tuch auf den Tisch und legen Sie den 
Fernseher mit dem Gesicht nach unten auf das Tuch. 
Notiz: Ziehen Sie das Wechselstromkabel immer zuerst, wenn Sie 

den Ständer installieren/entfernen. 
2. Nehmen Sie die Basis. Bitte richten Sie die Schraubenlöcher der 

Basis und des Fernsehers aus und setzen Sie die Schrauben in die 
Löcher ein, die Basis und ziehen Sie sie fest. 
Notiz: Um sicherzustellen, dass der Fernseher stabil ist, ziehen Sie 
bitte alle Schrauben fest.  

Der Stand einiger TV-Modelle ist mit Snap-In-Typ ausgelegt, 
das einfach durch Schnappen in Stand Groove anstelle von 
Schrauben installiert wird. 

 

Bitte beachten Sie die Basisrichtung: 

 
Die untere Sicht des Fernsehers  

(Vorderschrank nach unten) 
(Die Illustration dient nur als Referenz, bitte durchsetzen Sie sich in 

Sachleistungen) 
 
Anregung: 
Um es für die Installation der Basis bequemer zu gestalten und ein 
Risiko von Kratzern und Schäden zu vermeiden, raten wir Ihnen, die 
Art des PH2 -Schraubendrehers zu verwenden. 

 

 

TV -Signalausgang
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Startup -Assistent 

Spracheinstellungen 

Einstellung der Systemsprachen: Benutzer können die Systemanzeigesprache entsprechend ihrer 

erforderlichen Sprache festlegen. 

 

Bluetooth -Fernbedienung Matching 

 

Benutzerregistrierungsanmeldung 
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Heim 

Heim 

Beim Eintritt in die Homepage können Sie mit der linken Maustaste auf das Menü Navigation zugreifen, 

das die folgenden Funktionsmodule enthält: 

1. Heim: Die Hauptseite mit häufig verwendeten Apps, personalisierten Empfehlungen und weiteren 

Inhalten empfohlen. 

2. Kostenloser Fernseher: Enthält kostenlose Kanäle, VOD (Video on Demand) und mehr. 

3. Entdeckung: Ermöglicht Benutzern, Filme, Fernsehsendungen, Videos und mehr zu durchsuchen 

oder zu suchen. 

4. Apps: Enthält App -Updates, meine Apps, App -Katagorien und Apps empfohlen und App -Suche. 

5. Schnelle Einstellungen: Klicken Sie, um das globale Menü zu öffnen (finden Sie in der globalen 

Menübeschreibung für Details). 

6. Suchen: Geben Sie Schlüsselwörter ein, um den gewünschten Inhalt zu finden. 

7. Benutzerzentrum: Persönliches Konto und Einstellungen. 

  
*Einige Länder Startbildschirm UL können sich von dem obigen Bild unterscheiden. Weitere Informationen finden Sie 

im Produkt.  
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TV zurücksetzen 

TV zurücksetzen 

Klicken Sie auf der Seite auf "TV zurücksetzen", um die Factory Reset -Seite einzugeben. Benutzer 

können den Eingabeaufforderungen entsprechend den Einstellungen für Werksreset -Vorgänge 

ausführen.  

 

Globales Menü 

Globales Menü 

Das globale Menü ist in 3 Registerkarten unterteilt: Quelle, Einstellungen und Fernsehen (exklusiv für TV 

-Produkte) 

 Quelle 

 

*Aii andere Quellen außer der TV -Quelle. 

Die Kanalports können je nach Modell variieren. Beziehen Sie sich bitte auf die tatsächliche Konfiguration!  
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Globales Menü 

Einstellungen 

 

Schnelle Einstellungen: WiFi, Bluetooth, Bildmodus, Klangmodus, Bildschirmschoner, Schlaf -Timer, 

Energiebereich, Wal -TV -Casting. 

Alle Einstellungen: Alle Einstellungen des Systems. 

 

Fernsehen 

 

TV -Quelle: Antenne/Kabel/Satellit. 

Gemeinsame Fernsehfunktionen: TV Guide, PVR, Timeshift, Aufnahmen.  
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Live -Fernseher 

Live -Fernseher 

Kanalinstallation 

 
Land: Setzen Sie das Systemland. 

Antenne oder Kabel- oder Satelliteninstallation: Installieren Sie den entsprechenden Tunerkanal. 

T & C -Kanalinstallation: Globales Menü → Einstellungen → Mehr → Kanalinstallation. 

 

Kindercode 
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Live -Fernseher 

Hotelmodus 

 
1: Hotelmodus <an/aus>: Hauptschalter 

2: Panel Taste Sperre <ON/Off>: Taste Schaltfläche Sperre 

3: Lösen Sie die aktuellen Einstellungen <an/aus>: Schließt die aktuellen Einstellungen ein 

4: App -Sperre: Sperren Sie die App 

5: Maximales Volumen: Stellen Sie das maximale Volumen ein 

6: Min Volumen: Stellen Sie das Mindestvolumen ein 

7: Voreinstellung: Voreinstellung 

8: Voreingestellte Quelle: Voreingestellte Quelle 

9: Voreingestellter Kanal: Voreingestellter Kanal 

10: Kraft im Modus: Power-on-Modus 

11: Quellschloss: Sperren Sie die Quelle 

12: Boot -Logo: Importieren Sie das Logo 

13: Sprachauswahl <on/Off>: Unabhängig davon, ob Sie die Systemsprache beim Booten des Klons 

auswählen: Einstellungen und Kanallisten -Exportimport  
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Medien 

Dateien 

Kann die Dateiinformationen von externen Geräten, lokalen gespeicherten Videos, Musik, Bildern usw. 

durchsuchen. 

 

Video

 

Verwenden Sie die Auf- und Abtasten, um das Video auszuwählen, das Sie abspielen möchten, und 

drücken Sie die Bestätigungs -Taste, um das Video abzuspielen. 
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Medien 

Audio 

Verwenden Sie die Tasten auf und ab, um die Audio -Datei auszuwählen, die Sie abspielen möchten, und 

drücken Sie die Taste "OK", um mit dem Spielen zu beginnen. 

 

Bild

 

Verwenden Sie die Tasten auf und ab, um das Bild auszuwählen, das Sie öffnen möchten, und drücken 

Sie die Taste "OK", um das Bild zu öffnen.
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EAA 

Sehbehinderte und hörgeschädigte Hilfsfunktion 

Bestimmte Funktionen erfordern Unterstützung von der Videoquelle und können je nach Systemversion 

und Gerätemodell variieren. Die tatsächliche Funktionalität kann sich von den Spezifikationen 

unterscheiden. Weitere Informationen finden Sie in dem Produkt, das Sie gekauft haben. 

 

Alle obigen Bilder dienen nur als Referenz. Weitere Informationen finden Sie im Produkt. 

1.AUDIO BESCHREIBUNG (für Sehbehinderte) 

Einführung: Die Audiobeschreibung ist kurz für "verbale Beschreibung der Bilder" und für sehbehinderte 

Benutzer bestimmt. Durch das Hinzufügen zusätzlicher Sprachkommentar bietet es Hilfsbeschreibungen 

für visuelle Medien wie Fernsehen, Filme und Fernsehdramen, die sehbehinderte Benutzer helfen, 

visuelle Informationen zu verstehen, die ansonsten unzugänglich wären, wie Szenen, 

Gesichtsausdrücke und Details von Charakterbewegungen.  

Verfahren: Einstellungen -> Universeller Zugriff -> Audiobeschreibung(Settings -> Universal 

Access -> Audio Description)  

2. Hörbehinderte Funktion 

Einführung: Die hörgeschädigte Funktion (Hörunterstützung) im digitalen Fernsehen ist eine assistive 

Technologie, die speziell für Benutzer mit Hörstörungen entwickelt wurde, um den Benutzern dabei zu 

helfen, Fernsehinhalte durch visuelle Untertitel besser zu verstehen. 

Verfahren: Einstellungen -> Universeller Zugriff -> Hörgeschädigte(Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3. Setzen Sie Benutzereinstellungen → Unterstützt Schriftkontrast, andere Funktionen nicht 

unterstützt. 

Verfahren: Einstellungen -> Zugänglichkeit -> Text mit hohem Kontrast(Settings -> Accessibility -> 

High Contrast Text) 
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Helfen 

Keine Kraft 
Überprüfen Sie, ob das Wechselstromkabel des Fernsehgeräts angeschlossen ist oder nicht. 
Wenn es immer noch keine Stromversorgung gibt, trennen Sie den Stecker bitte und 
verbinden Sie nach 60 Sekunden wieder mit der Steckdose. Schalten Sie die Kraft wieder ein. 

Signal nicht richtig 
empfangen 

 Doppel- oder Phantombilder können auf Ihrem Fernseher auftreten, wenn es hohe Gebäude 
oder Berge in der Nähe Ihres Standortes gibt. Sie können das Bild durch Handbuch einstellen: 
Anweisungen zur Vernier -Regulierung oder die Richtung der externen Antenne anpassen. 
Wenn Sie eine Innenantenne verwenden, kann der Signalempfang unter bestimmten 
Umständen schwieriger sein. Passen Sie die Richtung der Antenne für einen optimalen 
Empfang an. Wenn dies den Empfang nicht verbessert, müssen Sie möglicherweise zu einer 
externen Antenne wechseln. 

Kein Bild 
 Überprüfen Sie, ob die Antenne auf der Rückseite des Fernsehers ordnungsgemäß 

verbunden ist. 
Sehen Sie sich andere Kanäle an, um festzustellen, ob das Problem noch auftritt. 

Video erscheint ohne 
Audio 

 Versuchen Sie, das Volumen zu erhöhen. 
 Überprüfen Sie, ob der TV -Sound stumm ist oder nicht. 

Audio ist vorhanden, 
aber Video erscheint 
nicht oder ist verfärbt 

Versuchen Sie, den Kontrast und die Helligkeit anzupassen. 

Statische Rauschen 
beeinflussen die Video- 
und Audioqualität 

Überprüfen Sie, ob die Antenne auf der Rückseite des Fernsehers ordnungsgemäß 
verbunden ist. 

Auf dem Bildschirm 
kaputte Linien 

Elektrogeräte wie Haartrockner oder Staubsauger usw. können Ihren Fernsehgerät 
beeinträchtigen. Schalten Sie diese Geräte aus. 

Fernbedienung 
funktioniert nicht 

Stellen Sie sicher, dass die Plastiktüte, die mit der Fernbedienung geliefert wurde, entfernt 
wird. 
Versuchen Sie, die Fernbedienung in kürzerer Entfernung vom Fernseher zu verwenden. 
Überprüfen Sie, ob die Platzierung der Batterien korrekt ist, oder versuchen Sie, neue 
Batterien mit der Fernbedienung zu verwenden. 
Der Fernseher geht in den Standby -Modus, wenn er in wenigen Minuten keine Antwort erhält. 

Kein Video (PC 
-Modus) 

 Bitte überprüfen Sie, ob das Kabel korrekt an den HDMI -Anschluss angeschlossen ist oder ob 
das Kabel an einigen Stellen verbogen ist. 

Der Bildschirm ist zu 
hell oder dunkel (PC 
-Modus) 

Passen Sie die Helligkeit oder den Kontrast im Hauptmenü an. 

Keine Antwort vom PC 
Überprüfen Sie, ob die Anzeigeauflösung des PCs auf eine kompatible Auflösung (oder den 
Fernseher "festgelegt ist. 

Leitungen, die 
angezeigt werden, 
wenn ein Gerät an den 
RCA -Anschluss 
angeschlossen ist 

 Stellen Sie sicher, dass Sie ein Kabel in guter Qualität verwenden. 

Probleme sind ungelöst 
Ziehen Sie das Stromkabel aus und warten Sie 30 Sekunden lang und verbinden Sie dann 
wieder mit der Steckdose. Wenn immer noch Probleme bestehen, versuchen Sie nicht, den 
Fernseher selbst zu reparieren. Bitte kontaktieren Sie das Service Center. 

Lassen Sie Ihren Fernseher nicht ein statisches Bild anzeigen, unabhängig davon, ob es sich um einen 

längeren Zeitraum von einem pausierten Video, einem Menübildschirm usw. stammt. Dies schädigt das 

Display und kann das Bildverbrennen verursachen. 

Liste der Wartungsverfahren 
* Wählen Sie einen guten Ort für den Fernseher an einem sauberen Ort, weg von Wärmequellen (Sonne, Heizkörper, 

Kaminen), Pflanzen (Pollen, Staub, Wasser) und Boden (Risiko für Klopfen, Staub). 
* Legen Sie kein Tuch, Papier oder andere Materialien über die Öffnungen oben, Seiten oder Boden des Geräts. 

* Schalten Sie den Fernseher nach dem Gebrauch aus (es sei denn, die Betriebsanweisungen des Herstellers empfehlen 
dagegen, wie es normalerweise bei OLED -Fernsehern der Fall ist) und ziehen Sie ihn ab, wenn er nicht verwendet wird 
(wenn es sich um ein OLED -Fernseher handelt, lassen Sie ihn im Standby -Modus vor dem Stecker lassen) 

* Speichern Sie die Fernbedienung sorgfältig, setzen Sie sie nicht Flüssigkeiten aus und überprüfen Sie den Zustand der 
Fernbedienungsbatterien regelmäßig, um die Korrosion der Kontakte zu verhindern. 

* Reinigen Sie den Bildschirm mit einem weichen, trockenen Tuch, nachdem Sie den Fernseher ausgeschaltet und aus dem 
Fernseher ausschalten, und vermeiden Sie Glassprays und andere Haushaltsreinigungsmittel. 
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Spezifikationen 

Bildschirmgröße Stromverbrauch Hauptzubehör 

24 � 30W/36W 

Benutzerhandbuch x1 

Fernbedienung X1 

Netzkabel x1 

AAA -Batterien x2 (optional) 

28 � 31W/36W 

32 " 

39 �/40� 

42 " 

43 � 

50 � 100W/108W/120W 

55 " 110W/140W/170W 

58 " 135W/160W 

65 " 160W/160W/200W 

75 " 180W/220W/240W/260W 

 Lebenszeit: 60.000 Stunden 

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind Marken der Dolby Laboratories 
Lizenzierung Corporation. 
 

Die Begriffe HDMI- und HDMI-Hochdefinitions-Multimedia-Schnittstelle und das HDMI-Logo 
sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI Lizenzierung LLC in den USA und anderen 
Ländern. 
 

WARNUNG 

Platzieren Sie niemals einen Fernseher an einem instabilen Ort. Ein Fernseher kann fallen und zu schweren 

Personenschäden oder zum Tod führen.  

Viele Verletzungen, insbesondere für Kinder, können vermieden werden, indem einfache Vorstellungen wie: 

1. Verwenden von Schränken oder Ständen vom Hersteller des Fernsehgeräts empfohlen. 

2. Nur mit Möbeln, die das Fernsehgerät sicher unterstützen können. 

3. Sicherstellen, dass das Fernsehset den Rand der Stützmöbel nicht überdämpft. 

4. Die Fernseher nicht auf hohen Möbeln (z. 

5. Das Fernsehgerät nicht auf Stoff oder andere Materialien platzieren, die sich zwischen dem Fernseher und den 

unterstützenden Möbeln befinden können. 

6. Kinder über die Gefahren des Kletterns auf Möbeln aufklären, um den Fernseher oder seine Kontrollen zu erreichen. 

 

Wenn Ihr vorhandener Fernsehgerät beibehalten und verschoben wird, sollten die gleichen Überlegungen wie oben 

angewendet werden. 

Wandmontierte Schraube: 22-24 Zoll M4, 28-75 Zoll/85 Zoll M6, 77 Zoll/100 Zoll M8. 
HINWEIS: Hängen Sie nicht in einem Winkel, um das Risiko eines Abfallens zu vermeiden.

 

 Dieses Benutzerhandbuch nur als Referenz

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



YouTube:

TXT : Drücken Sie, um TeleText beim Spielen des 
Programms einzugeben.

Stumm oder stelle deinen TV -Sound wieder her.

SCHLAFEN: Setzen Sie die Schlafzeit.

             2   :

     : Ö nen Sie Rlaxx TV.

        : Drücken Sie, um über Kanäle zu scannen.

        : Drücken Sie, um den Schallpegel zu erhöhen / zu 
verringern.

Net ix:

Subt: Subt

Hauptvideo:

Stellt eine Verbindung zu P -Rime -Videos her (die 
Internetverbindung erforderlich).

      : Zeigt das Menü OSD (auf Bildschirmanzeige) 
an.

Eingänge: Signalquellenoptionen 
anzeigen/auswählen.

Bibliothek: Wal -Zeit -App offen.

Apps: Ö nen Sie die Apps -Seite.

0-9: Die Abbildungen �0-9� werden verwendet, um die 
Kanalnummer direkt einzugeben.

Dateien: Öff nen Sie die Dateimanageranwendung.

Indikatorlicht.

Audio: DIS spielt die Liste der Audiosprachen und 
wählen Sie ein Audio -Sprache oder ein Audio -Format 
aus (nur dann anwendbar, wenn das TV -Programm mir 
diese Funktion hat).

Zurück: Drücken Sie, um sich durch die Menüs 
zurückzuziehen.

Navigationsknöpfe: Cursor nach oben/links/ 
rechts/unten.

HEIM: DIS spielt den Startbildschirm.

Schaltet den Fernseher zwischen dem und Standby -
Modus um.

INFO: Zeigt die vorliegenden Kanalinformationen wie 
den aktuellen Zeit- und Kanalnamen an.

Verbinden Sie eine Verbindung zu Net ix zum Anzeigen 
von Online -TV -Shows und -Filmen 
(Internetverbindung erforderlich).

Stellt eine Verbindung zu YouTube her (die 
Internetverbindung erforderlich).

Stellt eine Verbindung zu Disney+ (Internetverbindung 
erforderlich) her.

          : Nehmen Sie die Live -TV -Programme auf.

Einstellung: Auf der Startseite ist diese Schalt äche 
"Dashboard" -Funktion. Im Live -Fernseher ist diese 
Schalt äche "Menü" -Funktion.

EPG: EPG -Menü.
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Informazioni sulla sicurezza 

 

Il punto di esclamazione all'interno di un triangolo 
equilatero ha lo scopo di avvisare l'utente della 
presenza di importanti operazioni in letteratura 
che accompagna l'appliance. 

ATTENZIONE 

Il rischio di scosse elettriche non 
si aprirà 

 

Avvertimento 
Il flash lampo con simbolo della punta di freccia 
all'interno di un triangolo equilatero, è 
intenzionato ad avvisare l'utente della presenza di 
una tensione pericolosa non isolata all'interno del 
contenitore dei prodotti che può essere di 
grandezza sufficiente per costituire un rischio di 
shock elettrico per le persone. 

Alte tensioni vengono utilizzate nel funzionamento di 
questo prodotto. Per ridurre il rischio di scosse elettriche. 
Non rimuovere la copertura del mobile, consultare il 
manutenzione di un servizio qualificato personale 
Se la TV qualche modifica o regolazione grossolana, le 
scosse elettriche da far male, non tentare di aprire una 
manutenzione della macchina, i centri di contatto dei 
clienti dovevano revisione. 

Importanti precauzioni di sicurezza 

1) Leggi queste istruzioni.  2) Mantieni queste istruzioni.  3) Torna tutti gli avvertimenti.  4) Seguire tutte le istruzioni.  

5) Non usare questo apparato vicino all'acqua.  6) Pulisci solo con un panno asciutto. 

7) Non bloccare alcuna apertura di ventilazione. Installare in conformità con le istruzioni del produttore. 

8) Non installare vicino alle sorgenti di calore come radiatori, registri di calore, stufe o altri apparati (compresi gli amplificatori) 
che producono calore. 

9) Non sconfiggere lo scopo di sicurezza della spina polarizzata o di terra. Una spina polarizzata ha due lame con una più 

ampia dell'altra. Una spina di tipo a terra ha due lame e un terzo polo di terra.  

L'ampia lama o il terzo polo sono forniti per la tua sicurezza, se la spina fornita non si adatta alla tua presa, consulta un 

elettricista per la sostituzione dell'outlet obsoleto. 

10) Proteggi il cavo di alimentazione dall'essere camminata o pizzicata in particolare su tappi, prese di convenienza e il punto 

in cui escono dall'apparato. 
11) Utilizzare solo allegati /accessori specificati dal produttore. 

12) Utilizzare solo con carrello, supporto, treppiede, staffa o tabella specificata dal produttore o venduto con 

l'apparato. Quando viene utilizzato un carrello quando si muove la combinazione carrello/apparecchio per 

evitare la punta della lesione. 

13) Scollegare questo apparato durante le tempeste di fulmini o se non utilizzato per lunghi periodi di tempo. 

Attenzione: 
14) Per ridurre il rischio di incendio o scosse elettriche, non esporre questo apparato a pioggia o umidità. 

15) La spina di rete viene utilizzata come dispositivo di disconnessione, il dispositivo di disconnessione deve rimanere 

facilmente utilizzabile. 
16) La presa deve essere installata vicino all'apparecchiatura e deve essere facilmente accessibile. 

17) Questo prodotto non deve mai essere inserito in un'installazione integrata come una libreria o un rack a meno che non 
venga fornita una ventilazione adeguata o le istruzioni del produttore sono state rispettate. 

18) L'apparato non deve essere esposto a gocciolamento o schizzi e che nessun oggetto riempito di liquido, come i vasi, deve 

essere posizionato sull'apparato. 

19) Non posizionare alcuna fonte di pericolo sull'apparato (ad esempio oggetti riempiti di liquidi, candele illuminate). 

20) Montaggio del muro o del soffitto - L'appliance deve essere montato su una parete o un soffitto solo come raccomandato 

dal produttore. 

21)     Non posizionare mai la TV, il telecomando o le batterie vicino a fiamme nude o altre fonti di calore, inclusa la luce 

solare diretta. Per evitare la diffusione del fuoco, tenere sempre le candele o altre fiamme dalla TV, il 

telecomando e le batterie in ogni momento. 

22) Il terminale USB deve essere caricato con 0,5 A in base al funzionamento normale. 

Queste istruzioni di manutenzione sono utilizzate solo dal personale di servizio qualificato. Per ridurre il rischio di scosse 

elettriche non eseguire alcuna manutenzione diversa da quella contenuta nelle istruzioni operative. A meno che tu non sia 

qualificato per farlo. 

24)    Questa apparecchiatura è un apparecchio elettrico di classe II o doppio isolato. È stato progettato in modo tale da 

non richiedere un collegamento di sicurezza alla terra elettrica. 

25) Il massimo che utilizza la temperatura dell'ambiente è di 45 gradi.  

Il massimo usando l'altitudine è di 2000 metri.  
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Pulsanti TV e interfaccia terminale 
Pulsanti TV 

Nota: Quello che segue è solo uno schema funzionale e la posizione e la disposizione effettive di diversi 

modelli possono essere diverse. 

Una chiave: 

 

Sette chiavi: 

 Accendi/spento la potenza. 

FONTE/  Selezione di ingresso del segnale esterno. 

Menu/OK 

Visualizza il menu principale e conferma la selezione delle 

voci di menu. 

Ch +/- Selezione del canale. 

Vol +/- Regolazione del volume. 

 

Interfaccia terminale 
Nota: Di seguito sono riportate le varie interfaccia terminale, la posizione e la disposizione effettive, il numero di modelli diversi 

può essere diverso 

 

Mini av 
Porta di input TV per il collegamento 
del cavo Mini AV  

Input USB 
Collega un dispositivo USB qui per 
riprodurre i suoi file multimediali. 

 

Slot cl 
INGRESSO LETTORE CARD CL 
(Interfaccia comune) Questo 
richiede CAM (modulo di accesso 
condizionale) utilizzato per la Pay 
TV. 

 
Output ottico 
Collegare il ricevitore SPDIF. 

 

Input HDMI 
Ingresso del segnale digitale dal 
connettore video HDMI.  

RJ45 
Collega Internet. 

 

Ant 75 
Collega l'ingresso TV 
antennal/Cadle (75/VHF/UHF)  

Output auricolare 
Quando gli auricolari sono collegati, 
gli altoparlanti sono disabilitati 

 

 Non toccare o essere vicino all'HDMI, ai terminali USB e impedire la scarica elettrostatica per disturbare questi terminali durante la 

modalità di funzionamento USB, oppure farà smettere di funzionare alla TV o di stato anormale.  

Diagramma di connessione del dispositivo esterno 
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

modalità standby per attivare / 
disattivare la TV. 

Connessione RJ45 

Connessione televisiva 

Connessione USB 

Connessione di ingresso 

Connessione di input 

Scatole set-top DVD 
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TV Installa e connettiti 

Imposta la tua TV 
Per mettere la TV in un posto fermo che può sopportare il 
peso della TV. 
Per evitare il pericolo, per favore non posizionare la TV 
vicino ad acqua o luogo di riscaldamento (come luce, 
candela, macchina da riscaldamento), non bloccare la 
ventilazione sul retro della TV. 
 
Collegare l'antenna e la potenza 
1. Collegare il cavo dell'antenna alla presa dell'antenna sul 

retro della TV. 
2. Per collegare il cavo di alimentazione della TV (AC 100- 
240V ~ 50/60Hz). 
*Il cavo di alimentazione allegato è solo per questo modello. 
 

Accendi la TV 
3. Collegare l'alimentazione, immettere la modalità standby 

(luce rossa), premere il pulsante di accensione della TV o 
il pulsante di accensione sul telecomando per attivare la 
TV 

 
NOTA: LF Il modello ha uno slot per schede CL sulla parte 
superiore e include una spina in silicone nella confezione, si 
prega di inserire il tappo di silicone nello slot quando non è 
in uso alcun cartoncine. Nessuna azione richiesta per i 
modelli con uno slot ma senza una spina in silicone.  
 
 

 

Nota: Immagine solo a scopo di riferimento.  

Istruzioni per l'installazione dello stand TV 
 
Guida all'installazione degli stand 
La TV è confezionata con il supporto TV separato dal mobile. Per 
configurare il supporto della tabella TV, eseguire l'installazione in base 
alle istruzioni seguenti. 
1. Il pannello può essere graffiato facilmente, quindi per favore:  

Metti un panno morbido sul tavolo e posiziona la TV a faccia in giù 
sul panno. 
Nota: Scollegare sempre il cavo CA prima durante 

l'installazione/rimozione del supporto. 
2. Prendi la base. Allinea i fori delle viti della base e della TV, quindi 

inserire le viti nei fori, la base e serrarli, 
Nota: Per garantire che la TV sia stabile, serrare tutte le viti.  

Lo stand di alcuni modelli TV è progettato con il tipo a snap-in, 
facilmente installato mediante scanalatura di supporto, anziché 
a vite. 

 

Si prega di prendere nota della direzione di base: 

 
La vista inferiore della TV  

(Cabinet anteriore rivolta verso il basso) 
(L'illustrazione è solo a riferimento, prevale in natura) 

 
Suggerimento: 
Per renderlo più conveniente per l'installazione di base ed evitare 
qualsiasi rischio di graffi e danni, ti consigliamo di utilizzare il tipo di 
cacciavite PH2. 

  

Uscita del segnale TV
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Mago di Avvio 

Impostazioni linguistiche 

Impostazione della lingua di sistema: gli utenti possono impostare la lingua di visualizzazione del sistema 

in base alla lingua richiesta. 

 

Abbinamento remoto bluetooth 

 

Accesso alla registrazione dell'utente 

 

 



5 

 Pagina Iniziale 

Pagina Iniziale 

Entrando nella pagina iniziale, è possibile fare clic con il pulsante sinistro del mouse per accedere al 

menu di navigazione, che include i seguenti moduli funzionali:  

1. Pagina iniziale: La pagina principale con app usate di frequente, consigli personalizzati e più 

contenuti consigliati. 

2. TV gratuito: Include canali gratuiti, VOD (video su richiesta) e altro ancora. 

3. Scoperta: Consente agli utenti di sfogliare o cercare film, programmi TV, video e altro ancora. 

4. App: Include aggiornamenti delle app, app, catagorie di app e app consigliate e app. 

5. Impostazioni rapide: Fare clic per aprire il menu globale (consultare la descrizione del menu globale 

per i dettagli). 

6. Ricerca: Immettere le parole chiave per trovare il contenuto desiderato. 

7. Centro utente: Account personale e impostazioni. 

  
*Alcuni paesi Schermata domestica UL possono visualizzare diverse dall'immagine sopra, fare riferimento al 

prodotto per i dettagli.  
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Ripristina la TV 

Ripristina la TV 

Fare clic su "RESET TV" nella pagina per immettere la pagina di ripristino delle fabbrica. Gli utenti 

possono eseguire operazioni di ripristino delle impostazioni di fabbrica in base alle istruzioni.   

 

Menu globale 

Menu globale 

Il menu globale è diviso in 3 schede: Fonte, impostazioni e guarda la TV. (Esclusivo per i prodotti TV)  

Fonte 

 *AII altre fonti tranne la fonte televisiva. 

Le porte del canale possono variare per modello, fare riferimento alla configurazione effettiva! 
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Menu globale 

Impostazioni 

 

Impostazioni rapide: WiFi, Bluetooth, Modalità immagine, Modalità Sound, Screen Saver, Timer del 

sonno, Risparmio Energia, Casting TV Whale. 

Tutte le impostazioni: Tutte le impostazioni del sistema. 

 
Guarda la TV 

 
Fonte televisiva: Antenna/cavo/satellite. 

Funzioni televisive comuni: Guida televisiva, PVR, multiproprietà, registrazioni.  
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TV in diretta 

TV in diretta 

Installazione del canale 

 
Paese: Imposta il paese del sistema. 

Antenna o installazione di cavi o satellite: Installare il canale del sintonizzatore corrispondente. 

Installazione del canale T&C: Menu globale → Impostazioni → Altro → Installazione del canale. 

 

Codice figlio 
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TV in diretta 

Modalità hotel 

 
1: Modalità dell'hotel <On/Off>: Interruttore principale 

2: Blocco del pulsante Pannello <On/Off>: Blocco pulsante 

3: Bloccare le impostazioni di corrente <On/Off>: blocca le impostazioni corrente 

4: Blocco app: bloccare l'app 

5: Volume massimo: Imposta il volume massimo 

6: Volume min: Imposta il volume minimo 

7: Volume preimpostato: Volume preimpostato 

8: Fonte preimpostata: Fonte preimpostata 

9: Canale preimpostata: Canale preimpostata 

10: Modalità di accensione: Modalità di accensione 

11: Blocco sorgente: bloccare la sorgente 

12: Logo di avvio: Importa il logo 

13: Selezione linguistica <On/Off>: Se selezionare il linguaggio del sistema durante l'avvio del clone: 

Impostazioni e importazione di esportazione dell'elenco dei canali  
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Media 

File 

Può sfogliare le informazioni sul file di dispositivi esterni, video archiviati locali, musica, immagini, ecc. 

 

Video 

Usa i tasti su e giù per selezionare il video che si desidera riprodurre e premere il tasto Conferma per 

iniziare a riprodurre il video. 
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Media 

Audio 

Utilizzare i tasti su e giù per selezionare il file audio che si desidera riprodurre e premere il tasto "OK" per 

iniziare a riprodurre. 

 

Immagine 

Usa i tasti su e giù per selezionare l'immagine che si desidera aprire e premere il tasto "OK" per aprire 

l'immagine. 
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EAA 

Funzione ausiliaria con problemi di udito visivamente 

Alcune funzionalità richiedono il supporto dall'origine video e possono variare a seconda della versione di 

sistema e del modello di dispositivo. La funzionalità effettiva può differire dalle specifiche. Fare 

riferimento al prodotto che hai acquistato per i dettagli. 

 

Tutte le immagini sopra sono solo a riferimento, consultare il prodotto per i dettagli. 

1 .Audio Descrizione Funzione (per i non vedenti) 

Introduzione: La descrizione audio è abbreviata per la "descrizione verbale delle immagini" ed è 

destinata agli utenti con problemi visivi. Aggiungendo ulteriori commenti vocali, fornisce descrizioni 

ausiliarie per i media visivi come televisione, film e drammi TV, aiutando gli utenti con disabilità visiva a 

comprendere le informazioni visive che altrimenti sarebbero inaccessibili, come scene, espressioni 

facciali e dettagli dei movimenti dei personaggi.  

Metodo: Impostazioni -> Accesso universale -> Descrizione audio(Settings -> Universal Access -> 

Audio Description)  

2. Funzione con problemi di udito 

Introduzione: La funzione con problemi di udito (assistenza all'udito) nella televisione digitale è una 

tecnologia di assistenza progettata specificamente per gli utenti con disabilità dell'udito, con l'obiettivo di 

aiutare gli utenti a comprendere meglio i contenuti televisivi attraverso i sottotitoli visivi. 

Metodo: Impostazioni -> Accesso universale -> Idrovimento dell'udito(Settings -> Universal 

Access -> Hearing Impaired) 

3.Septare le preferenze dell'utente → Supporta il contrasto dei caratteri, altre funzionalità non 

supportate. 

Metodo: Impostazioni -> Accessibilità -> Testo di contrasto elevato(Settings -> Accessibility -> 

High Contrast Text) 
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Aiuto 

Nessun potere 
 Controlla se il cavo CA della TV è collegato o meno. Se non c'è ancora energia, si prega di 

scollegare la spina e riconnettiti alla presa dopo 60 secondi. Accendi la potenza. 

Segnale non ricevuto 
correttamente 

 Le immagini doppie o fantasma possono apparire sulla TV se ci sono alti edifici o montagne 
vicino a dove ti trovi. È possibile regolare l'immagine attraverso il funzionamento manuale: 
consultare l'istruzione del regolamento Vernier o regolare la direzione dell'antenna esterna. 

 Se si utilizza un'antenna interna, la ricezione del segnale può essere più difficile in determinate 
circostanze. Regola la direzione dell'antenna per una ricezione ottimale. Se ciò non migliora la 
ricezione, potrebbe essere necessario passare a un'antenna esterna. 

Nessuna foto 
 Controlla se l'antenna sul retro della TV è collegata correttamente. 
 Visualizza altri canali per vedere se si verifica ancora il problema. 

Il video appare senza 
audio 

 Prova ad aumentare il volume. 
 Controlla se il suono della TV è disattivato o no. 

L'audio è presente, ma 
il video non appare o è 
scolorito 

Prova a regolare il contrasto e la luminosità. 

Il rumore statico 
influisce sulla qualità 
dei video e dell'audio 

 Controlla se l'antenna sul retro della TV è collegata correttamente. 

Righe rotte sullo 
schermo 

 Gli elettrodomestici elettrici come asciugacapelli o aspirapolvere ecc. Possono interferire con il 
tuo televisore. Spegnere questi elettrodomestici. 

Il telecomando non 
funziona 

 Assicurarsi che il sacchetto di plastica fornito con il telecomando venga rimosso. 
Prova a usare il telecomando a una distanza più breve dalla TV. Controlla se il posizionamento 
delle batterie è corretto o prova a utilizzare nuove batterie con il telecomando. 

 La TV andrà in modalità standby se non riceve risposta in pochi minuti. 

Nessun video (modalità 
PC) 

Si prega di verificare se il cavo è collegato correttamente alla porta HDMI o se il cavo è 
piegato in alcuni punti. 

Lo schermo è troppo 
luminoso o scuro 
(Modalità PC) 

 Regola la luminosità o il contrasto nel menu principale. 

Nessuna risposta dal 
PC 

 Controlla se la risoluzione del display del PC è impostata su una risoluzione compatibile (o la 
TV. 

Linee che compaiono 
quando un dispositivo è 
collegato alla porta 
RCA 

 Assicurati di utilizzare un cavo di buona qualità. 

I problemi non sono 
risolti 

Scollegare il cavo di alimentazione e attendere 30 secondi, quindi riconnettersi alla presa. Se i 
problemi persistono ancora, non tentare di riparare la TV da solo. Si prega di contattare il 
Centro di assistenza. 

Non lasciare la TV visualizzando un'immagine statica, che sia da un video in pausa, schermata del menu, 

ecc. Per un lungo periodo di tempo, farlo danneggerà il display e potrebbe causare bruciatura 

dell'immagine. 

Elenco delle procedure di manutenzione 
* Scegli una buona posizione per il televisore, in un luogo pulito, lontano da fonti di calore (sole, radiatori, caminetti), piante 

(polline, polvere, acqua) e terreno (rischio di colpi, polvere). 
* Non posizionare stoffa, carta o altri materiali sopra le aperture nella parte superiore, i lati o la parte inferiore dell'apparecchio. 

* Disattiva il televisore dopo l'uso (a meno che le istruzioni operative del produttore non considerino contro di essa, come di 
solito accade per i televisori OLED) e scollegalo se non verrà utilizzato (se si tratta di un televisore OLED, lascialo su 
Standby prima di scollegarlo) 

* Conservare attentamente il telecomando, non esporlo ai liquidi e controllare regolarmente le condizioni delle batterie del 
telecomando per evitare la corrosione dei contatti. 

* Pulisci lo schermo con un panno morbido e asciutto dopo aver spento e scollegare la televisione ed evitare spray di vetro e 
altri agenti di pulizia della casa. 
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Specifiche 

Dimensione dello 

schermo 
Consumo energetico Accessori principali 

24 " 30W/36W 

Manuale dell'utente X1 

Remoto Controller X1 

Cordo di alimentazione X1 

Batterie AAA X2 (opzionale) 

28 " 31W/36W 

32 " 

39 "/40" 

42 " 

43 " 

50 " 100W/108W/120W 

55 " 110W/140W/170W 

58 " 135W/160W 

65 " 160W/160W/200W 

75 " 180W/220W/240W/260W 

 TEMPO DI VITA: 60.000 ore 
Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio e il simbolo doppia D sono marchi di Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
 

I termini interfaccia multimediale HDMI e HDMI ad alta definizione e il logo HDMI sono marchi 
o marchi registrati di HDMI Licensing LLC negli Stati Uniti e in altri paesi. 
 
 

AVVERTIMENTO 

Non posizionare mai un televisore in una posizione instabile. Un televisore può cadere, causando gravi lesioni personali o 

morte.  

Molte lesioni, in particolare per i bambini, possono essere evitate prendendo semplici precauzioni come: 

1. Utilizzo di armadi o stand raccomandati dal produttore del televisore. 

2. Utilizzando solo mobili che possono supportare in sicurezza il televisore. 

3. Garantire che il televisore non stia sporgendo il bordo dei mobili di supporto. 

4. Non posizionare il televisore su mobili alti (ad esempio, armadi o librerie). Severa l'ancoraggio sia dei mobili che del 

televisore su un supporto adeguato. 

5. Non posizionare il televisore su stoffa o altri materiali che possono essere situati tra il televisore e i mobili di supporto, 

6. Educare i bambini sui pericoli dell'arrampicata sui mobili per raggiungere il televisore o i suoi controlli. 
 

Se il televisore esistente viene mantenuto e trasferito, le stesse considerazioni di cui sopra dovrebbero essere applicate. 

Vite a parete: 22-24 pollici M4, 28-75 pollici/85 pollici M6, 77 pollici/100 pollici M8. 

Nota: non appendere un angolo per evitare il rischio di cadere. 

 
Questo manuale dell'utente solo per riferimento

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



Si collega a Disney+ (connessione Internet richiesta).

Luce indicatore.

Net ix:

Muta o ripristina il suono della TV.

Commuta la TV tra ON e Modalità di standby.

YouTube:

Pulsanti di navigazione: Cursore verso l'alto/sinistra/ 
destra/giù.

        : Premere per aumentare / ridurre il livello del 
suono.

App: Apri la pagina delle app.

        : Aperto RLAXX TV.

0-9: L gure �0-9" vengono utilizzate per inserire 
direttamente il numero del canale.

        : Premere per scansionare attraverso i canali.

Collocamento: Nella home page, questo pulsante è la 
funzione "dashboard". Sulla TV in diretta, questo 
pulsante è "menu".

TXT : Premere per inserire TeleText quando riproduci il 
programma.

Input: Visualizza/Seleziona Opzioni dell'origine del 
segnale.

File: Apri l'applicazione File Manager.

Sottose: Sott

Si collega a Net ix per la visualizzazione di programmi 
T lm online (connessione Internet richiesta).

Audio: Dis riproduce l'elenco delle lingue audio e 
seleziona una lingua audio o un formato audio se 
disponibile (applicabile solo quando il programma TV 
ME ha questa funzione).

           : Registra il programma TV in diretta me.

      : Visualizza il menu OSD (sullo schermo).

Biblioteca: Apri l'app Time Whale.

                  : 

Si connette al video p rime (connessione Internet 
richiesta).

INFORMAZIONI: Visualizza le informazioni sul canale 
attuale come il tempo corrente e il nome del canale.

Indietro: Premi per tornare indietro attraverso i menu.

CASA: Dis suona la schermata iniziale.

SONNO: Imposta il tempo di sonno.

Si connette a YouTube (connessione Internet 
richiesta).

Prime Video:

EPG: Menu EPG.
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Informations sur la sécurité 

 

Le point d'exclamation dans un triangle 
équilatéral est destiné à alerter l'utilisateur de la 
présence d'un fonctionnement important dans la 
littérature accompagnant l'appareil. 

PRUDENCE 

Le risque de choc électrique ne 
s'ouvre pas 

 

Avertissement 
Le floraison de la foudre avec symbole de pointe 
de flèche dans un triangle équilatéral, est 
intéressé à alerter l'utilisateur de la présence 
d'une tension dangereuse non isolée dans 
l'enceinte des produits qui peut être d'une 
ampleur suffisante pour constituer un risque de 
choc électrique pour les personnes. 

Des tensions élevées sont utilisées dans le 
fonctionnement de ce produit. Pour réduire le risque de 
choc électrique. 

Si le téléviseur change ou ajustement grossier, les chocs 
électriques à blesser, n'essayez pas d'ouvrir une 
maintenance machine, les centres de contact des clients 
ont dû être révisés. 

Précautions de sécurité importantes 

1) Lisez ces instructions.  2) Gardez ces instructions.  3) Étreignez tous les avertissements.  4) Suivez toutes les 

instructions.  

5) N'utilisez pas cet appareil près de l'eau.  6) Nettoyer uniquement avec un chiffon sec. 

7) Ne bloquez aucune ouverture de ventilation. Installez conformément aux instructions du fabricant. 

8) N'installez pas près de sources de chaleur telles que les radiateurs, les registres de chaleur, les poêles ou d'autres 

appareils (y compris les amplificateurs) qui produisent de la chaleur. 

9) Ne pas vaincre l'objectif de sécurité de la prise de type polarisé ou de mise à la terre. Un bouchon polarisé a deux lames 

avec l'un plus large que l'autre. Un bouchon de type de mise à la terre a deux lames et un troisième dent de mise à la terre.  

La lame large ou le troisième dent sont fournies pour votre sécurité, si le bouchon fourni ne rentre pas dans votre prise, 

consultez un électricien pour le remplacement de la prise obsolète. 

10) Protéger le cordon d'alimentation de l'entrée ou du pincement en particulier aux bouchons, aux récipients de commodité et 

au point où ils sortent de l'appareil. 

11) Utilisez uniquement des pièces jointes / accessoires spécifiées par le fabricant. 

12) Utiliser uniquement avec le panier, le stand, le trépied, le support ou le tableau spécifié par le fabricant ou 

vendu avec l'appareil. Lorsqu'un chariot est utilisé pour déplacer la combinaison de chariot / appareils pour 

éviter la pointe des blessures. 

13) Débranchez cet appareil pendant les tempêtes de la foudre ou lorsqu'elles sont inutilisées pendant de longues périodes. 

Prudence: 

14) Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas cet appareil à la pluie ou à l'humidité. 

15) La fiche du secteur est utilisée comme dispositif de déconnexion, le dispositif de déconnexion doit rester facilement 

opérable. 

16) La douille doit être installée près de l'équipement et doit être facilement accessible. 

17) Ce produit ne doit jamais être placé dans une installation intégrée telle qu'une bibliothèque ou un rack à moins que la 

ventilation appropriée ne soit fournie ou que les instructions du fabricant aient été respectées. 

18) L'appareil ne doit pas être exposé à des dégoulines ou des éclaboussures et qu'aucun objet rempli de liquide, tel que des 

vases, ne doit être placé sur l'appareil. 

19) Ne placez aucune source de danger sur l'appareil (par exemple, objets remplis de liquide, bougies allumées). 

20) Montage mural ou plafond - L'appareil doit être monté sur un mur ou un plafond uniquement comme recommandé par le 

fabricant. 

21)     Ne placez jamais le téléviseur, la télécommande ou les batteries près des flammes nues ou d'autres sources de 

chaleur, y compris la lumière directe du soleil. Pour éviter la propagation du feu, gardez à tout moment des 

bougies ou d'autres flammes du téléviseur, de la télécommande et des batteries. 

22) La borne USB doit être chargée avec 0,5 A en fonctionnement normal. 

Ces instructions d'entretien sont utilisées uniquement par le personnel de service qualifié. Pour réduire le risque de choc 

électrique, n'effectuez aucun service autre que celui contenu dans les instructions de fonctionnement. Sauf si vous êtes 

qualifié pour le faire. 

24)    Cet équipement est un appareil électrique de classe II ou à double isolation. Il a été conçu de telle manière qu'il ne 

nécessite pas de connexion de sécurité à la terre électrique. 

25) Le maximum en utilisant la température de l'environnement est de 45 degrés.  

Le maximum d'utilisation de l'altitude est de 2000 mètres.  
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Boutons de télévision et interface de terminal 
Boutons de télévision 

Note: Ce qui suit n'est que un schéma fonctionnel, et la position réelle et la disposition de différents 

modèles peuvent être différentes. 

Une clé: 

 

Sept clés: 

 Activer / désactiver la puissance. 

SOURCE/  Sélection d'entrée de signal externe. 

Menu / ok 

Affichez le menu principal et confirmez la sélection des 

éléments du menu. 

Ch +/- Sélection du canal. 

Vol +/- Volume de réglage. 

 Interface terminale

 Note: Voici les différentes interface de terminal, la position et la disposition réelles, le

 

nombre de modèles différents peut être 
différent 

 

Mini av 
Port d'entrée de télévision pour la 
connexion du Mini AV  

Entrée USB 
Connectez un appareil USB ici pour 
lire ses fichiers multimédias. 

 

Créneau CL 
Le lecteur de carte Entrée CL 
(interface commune) Cela nécessite 
une CAM (module d'accès 
conditionnel) utilisé pour la 
télévision payante. 

 
Sortie optique 
Connectez le récepteur SPDIF. 

 

Entrée HDMI 
Entrée du signal numérique du 
connecteur vidéo HDMI.  

RJ45 
Connectez Internet. 

 

Fourmi 75 
Connectez l'entrée TV Antennal / 
Cadle (75 / VHF / UHF)  

Sortie des écouteurs 
Lorsque les écouteurs sont 
branchés, les haut-parleurs sont 
désactivés 

Ne touchez pas ou ne soyez pas près des bornes HDMI, USB et empêchez la décharge électrostatique de perturber 

ces terminaux en mode de fonctionnement USB, ou cela entraînera un statut de travail ou anormal du 
TV.  

Diagramme de connexion externe du périphérique 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Appuyez sur ce bouton en mode 
veille pour activer / désactiver le 
téléviseur.

Connexion RJ45 

Connexion TV 

Connexion USB 

Connexion d'entrée HDMI 

Connexion d'entrée AV 

Décors DVD 
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Installation et connexion du téléviseur 

Définissez votre téléviseur 
Pour mettre votre téléviseur sur un endroit ferme qui peut 
supporter le poids du téléviseur. 
Pour éviter le danger, veuillez ne pas positionner le 
téléviseur près de l'eau ou un lieu de chauffage (comme la 
lumière, la bougie, la machine de chauffage), ne bloquez 
pas la ventilation à l'arrière de la télévision. 
 
Connectez l'antenne et la puissance 
1 et 1 Connectez le câble d'antenne à la prise d'antenne à 

l'arrière du téléviseur. 
2 Pour brancher le cordon d'alimentation du TV (AC 
100-240V ~ 50 / 60Hz). 
* Le cordon d'alimentation attaché est pour ce modèle uniquement. 
 

Activer la télévision 
3 et 3 Connectez l'alimentation, entrez le mode de veille 

(lumière rouge), appuyez sur le bouton d'alimentation du 
téléviseur ou le bouton d'alimentation sur la 
télécommande pour allumer le téléviseur 

 
Remarque: LF Le modèle a un emplacement de carte CL sur 
son dessus et comprend une prise de silicone dans 
l'emballage, veuillez insérer le bouchon en silicone dans la 
fente lorsqu'aucune carte CL n'est utilisée. Aucune action 
requise pour les modèles avec une fente mais sans 
bouchon en silicone.  
 
 

 

Note: Image à des fins de référence uniquement.  

Instructions d'installation du stand de télévision  

Guide d'installation du stand 
Le téléviseur est emballé avec le stand de télévision séparé de 
l'armoire. Pour configurer le stand de la table de télévision, veuillez 
effectuer l'installation en fonction des instructions ci-dessous. 
1 et 1 Le panneau peut être rayé facilement, alors s'il vous plaît:  

Placer un chiffon doux sur la table et placer le téléviseur face cachée 
sur le tissu. 
Note: Débranchez toujours d'abord le cordon AC lors de l'installation 

/ du retrait du support. 
2 Prenez la base. Veuillez aligner les trous de vis de la base et du 

téléviseur, puis insérez les vis dans les trous, la base et 
resserrez-les, 
Note: Pour vous assurer que le téléviseur est stable, veuillez serrer 
toutes les vis.  

Le support de certains modèles télévisés est conçu avec un 
type d'innultage, facilement installé en s'inspirant dans la 
rainure du support, au lieu de la vis. 

 

Veuillez prendre note de la direction de la base: 

 
La vue inférieure du téléviseur  

(L'armoire avant fait face) 
(L'illustration est pour référence uniquement, veuillez l'emporter en nature) 

 
Suggestion: 
Pour le rendre plus pratique pour l'installation de base et pour éviter 
tout risque de rayures et de dommages, nous vous conseillons en 
utilisant le type de tournevis PH2. 

 

 

Sortie du signal de TV
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Assistant de startup 

Paramètres linguistiques 

Paramètre du langage système: les utilisateurs peuvent définir le langage d'affichage du système en 

fonction de leur langue requise. 

 

Bluetooth Remote Control Matching 

 

Connexion d'enregistrement des utilisateurs 
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Page d'accueil 

Page d'accueil 

En entrant dans la page d'accueil, vous pouvez cliquer à gauche pour accéder au menu de navigation, 

qui comprend les modules fonctionnels suivants: 

1 Page d'accueil: La page principale avec des applications fréquemment utilisées, des 

recommandations personnalisées et plus de contenu recommandé. 

2 TV GRATUITE: Comprend des canaux gratuits, de la VOD (vidéo à la demande) et plus encore. 

3 Découverte: Permet aux utilisateurs de parcourir ou de rechercher des films, des émissions de 

télévision, des vidéos et plus encore. 

4 Applications: Comprend les mises à jour d'applications, mes applications, mes catagories 

d'applications et les applications recommandées et la recherche d'applications. 

5 Paramètres rapides: Cliquez pour ouvrir le menu global (reportez-vous à la description du menu 

global pour plus de détails). 

6. Recherche: Entrez les mots clés pour trouver le contenu souhaité. 

7 Centre d'utilisateurs: Compte personnel et paramètres. 

  
* Certains pays Écran d'accueil UL peuvent afficher une image différente de l'image ci-dessus, veuillez vous référer 

au produit pour plus de détails.  
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Réinitialiser la télévision 

Réinitialiser la télévision 

Cliquez sur "Réinitialiser TV" sur la page pour entrer la page de réinitialisation de l'usine. Les utilisateurs 

peuvent effectuer des opérations de réinitialisation d'usine en fonction des invites.  

 

Menu global 

Menu global 

Le menu global est divisé en 3 onglets: Source, paramètres et regarder la télévision (exclusive aux 

produits TV) 

 Source

 

 

* AII d'autres sources sauf la source de télévision. 

Les ports de canal peuvent varier selon le modèle, veuillez vous référer à la configuration réelle!  
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Menu global 

Paramètres 

Paramètres rapides: WiFi, Bluetooth, mode image, mode sonore, économiseur d'écran, minuteur de 

sommeil, économie d'énergie, casting de télévision baleine. 

Tous les paramètres: Tous les paramètres du système. 

 

Regarder la télévision 

 
Source du téléviseur: Antenne / câble / satellite. 

Fonctions TV communes: Guide de télévision, PVR, Timeshift, enregistrements.  
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Télévision en direct 

Télévision en direct 

Installation du canal 

 
Pays: Définissez le pays du système. 

Installation d'antenne ou de câble ou de satellite: Installez le canal tuner correspondant. 

Installation du canal T&C: Menu global → Paramètres → Plus → Installation de canaux. 

 

Code enfant 
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Télévision en direct 

Mode hôtel 

 
1: Mode de l'hôtel <ON / OFF>: Interrupteur principal 

2: Verrouillage du bouton du panneau <On / Off>: Verrouillage du bouton du bouton 

3: Verrouiller les paramètres actuels <ON / OFF>: verrouille les paramètres actuels 

4: Verrouillage de l'application: verrouiller l'application 

5: Volume maximum: Définir le volume maximum 

6: Volume min: Définir le volume minimum 

7: Volume prédéfini: Volume prédéfini 

8: Source prédéfinie: Source prédéfinie 

9: Canal prédéfini: Canal prédéfini 

10: Mode d'alimentation: Mode de mise sous tension 

11: Verrouillage de la source: verrouiller la source 

12: Logo de démarrage: Importer le logo 

13: Sélection de la langue <On / Off>: S'il faut sélectionner le langage système lors du démarrage du 

clone: Paramètres et liste d'exportation de la liste des canaux  
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Médias 

Fichiers 

Peut parcourir les informations sur le fichier des appareils externes, des vidéos stockées locales, de la 

musique, des photos, etc. 

 

Vidéo 

Utilisez les touches de haut en bas pour sélectionner la vidéo que vous souhaitez lire et appuyez sur la 

touche Confirmer pour commencer à lire la vidéo. 
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Médias 

Audio 

Utilisez les touches de haut en bas pour sélectionner le fichier audio que vous souhaitez lire et appuyez 

sur la touche "OK" pour commencer à lire. 

 

Image 

Utilisez les touches de haut en bas pour sélectionner l'image que vous souhaitez ouvrir et appuyez sur la 

touche "OK" pour ouvrir l'image. 
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EAA 

Fonction auxiliaire malvoyante et malentendante 

Certaines fonctionnalités nécessitent la prise en charge de la source vidéo et peuvent varier en fonction 

de la version système et du modèle de périphérique. Les fonctionnalités réelles peuvent différer des 

spécifications. Veuillez vous référer au produit que vous avez acheté pour plus de détails. 

 

Toutes les images ci-dessus sont pour référence uniquement, veuillez vous référer au produit pour plus de détails. 

1 .Audio Description Caractéristique (pour les troubles visuellement) 

Introduction: La description de l'audio est courte pour la «description verbale des images» et est destinée 

aux utilisateurs malvoyants. En ajoutant des commentaires vocaux supplémentaires, il fournit des 

descriptions auxiliaires pour les médias visuels tels que la télévision, les films et les drames télévisés, 

aidant les utilisateurs malvoyants à comprendre les informations visuelles qui seraient autrement 

inaccessibles, telles que des scènes, des expressions faciales et des détails des mouvements de 

caractère.  

Méthode: Paramètres -> Accès universel -> Description audio(Settings -> Universal Access -> 

Audio Description)  

2 Fonction des malentendants 

Introduction: La fonction malentendante (assistance auditive) à la télévision numérique est une 

technologie d'assistance conçue spécifiquement pour les utilisateurs ayant des déficiences auditives, 

visant à aider les utilisateurs à mieux comprendre le contenu de la télévision via des sous-titres visuels. 

Méthode: Paramètres -> Accès universel -> Ferme auditive Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3.Serger les préférences des utilisateurs → Prise en charge le contraste de police, les autres 

fonctionnalités non prises en charge. 

Méthode: Paramètres -> Accessibilité -> Texte de contraste élevé(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Aide 

Pas de pouvoir 
 Vérifiez si le cordon AC du téléviseur est branché ou non. S'il n'y a toujours pas d'alimentation, 

veuillez déconnecter la prise et reconnecter à la prise après 60 secondes. Rattez la 
puissance. 

Signal non reçu 
correctement 

 Les images doubles ou fantômes peuvent apparaître sur votre téléviseur s'il y a des bâtiments 
ou des montagnes élevés près de l'endroit où vous vous trouvez. Vous pouvez ajuster l'image 
à travers le fonctionnement manuel: consulter l'instruction de la réglementation Vernier ou 
ajuster la direction de l'antenne externe. 
Si vous utilisez une antenne intérieure, la réception du signal peut être plus difficile dans 
certaines circonstances. Ajustez la direction de l'antenne pour une réception optimale. Si cela 
n'améliore pas la réception, vous devrez peut-être passer à une antenne externe. 

Pas d'image 
Vérifiez si l'antenne à l'arrière du téléviseur est correctement connectée. 

 Affichez d'autres canaux pour voir si le problème se produit toujours. 

La vidéo apparaît sans 
audio 

 Essayez d'augmenter le volume. 
 Vérifiez si le son du téléviseur est en muette ou non. 

L'audio est présent, 
mais la vidéo n'apparaît 
pas ou est décollée 

Essayez d'ajuster le contraste et la luminosité. 

Le bruit statique affecte 
la qualité des vidéos et 
audio 

 Vérifiez si l'antenne à l'arrière du téléviseur est correctement connectée. 

Lignes brisées à l'écran 
Les appareils électriques tels que les sèche-cheveux ou les aspirateurs, etc. peuvent 
interférer avec votre téléviseur. Éteignez ces appareils. 

La télécommande ne 
fonctionne pas 

 Assurez-vous que le sac en plastique accompagné de la télécommande est retiré. 
Essayez d'utiliser la télécommande à une distance plus courte du téléviseur. Vérifiez si le 
placement des batteries est correct ou essayez d'utiliser de nouvelles batteries avec la 
télécommande. 

 Le téléviseur passera en mode veille s'il ne reçoit aucune réponse en quelques minutes. 

Pas de vidéo (mode 
PC) 

 Veuillez vérifier si le câble est connecté correctement au port HDMI ou si le câble est plié à 
certains endroits. 

L'écran est trop brillant 
ou sombre (mode PC) 

 Ajustez la luminosité ou le contraste dans le menu principal. 

Aucune réponse du PC 
 Vérifiez si la résolution d'affichage du PC est définie sur une résolution compatible (ou le 

téléviseur. 

Des lignes 
apparaissant lorsqu'un 
périphérique est 
connecté au port RCA 

 Assurez-vous que vous utilisez un câble de bonne qualité. 

Les problèmes ne sont 
pas résolus 

Débranchez le câble d'alimentation et attendez 30 secondes, puis reconnectez la prise. Si les 
problèmes persistent, n'essayez pas de réparer le téléviseur par vous-même. Veuillez 
contacter le centre de service. 

Ne quittez pas votre téléviseur affichant une image statique, que ce soit à partir d'une vidéo en pause, 

d'un écran de menu, etc. pendant une période prolongée, cela endommagera l'écran et peut provoquer 

un brûlage de l'image. 

Liste des procédures de maintenance 
* Choisissez un bon emplacement pour la télévision, dans un endroit propre, loin des sources de chaleur (soleil, radiateurs, 

cheminées), plantes (pollen, poussière, eau) et le sol (risque de coups, poussière). 
* Ne placez pas de tissu, de papier ou d'autres matériaux sur les ouvertures sur le dessus, les côtés ou le bas de l'appareil. 

* Éteignez la télévision après utilisation (à moins que les instructions d'exploitation du fabricant n'en conseillent, comme c'est 
généralement le cas pour les téléviseurs OLED) et le débranchez s'il ne sera pas utilisé pour (s'il s'agit d'un téléviseur 
OLED, laissez-le en veille avant de le débrancher) 

* Conservez soigneusement la télécommande, ne l'exposez pas aux liquides et vérifiez régulièrement l'état des batteries à 
distance pour éviter la corrosion des contacts. 

* Nettoyez l'écran avec un chiffon doux et sec après avoir éteint et débranché la télévision, et évitez les sprays en verre et 
autres agents de nettoyage ménagers. 
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Caractéristiques 

Taille d'écran consommation d'énergie Accessoires principaux 

24 � 30W / 36W 

Manuel de l'utilisateur x1 

Télécommande x1 

Cordon d'alimentation x1 

Batteries AAA x2 (facultative) 

28 � 31W / 36W 

32 � 

39 �/ 40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W / 108W / 120W 

55 � 110W / 140W / 170W 

58 � 135W / 160W 

65 � 160W / 160W / 200W 

75 � 180W / 220W / 240W / 260W 

 Temps de vie: 60 000 heures 
Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio et le Symbole Double-D sont des marques de Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. 
 

Les termes interface multimédia HDMI et HDMI à haute définition et le logo HDMI sont des 
marques ou des marques déposées de HDMI Licensing LLC aux États-Unis et dans d'autres 
pays. 
 

AVERTISSEMENT 

Ne placez jamais un téléviseur dans un endroit instable. Un téléviseur peut tomber, causant des blessures graves ou des 

décès.  

De nombreuses blessures, en particulier pour les enfants, peuvent être évitées en prenant des précautions simples telles que: 

1 et 1 Utilisation d'armoires ou de supports recommandés par le fabricant du téléviseur. 

2 Utiliser uniquement des meubles qui peuvent soutenir en toute sécurité le téléviseur. 

3 et 3 S'assurer que le téléviseur ne surplombe pas le bord des meubles de soutien. 

4 Ne pas placer le téléviseur sur de grands meubles (par exemple, des placards ou des bibliothèques). 

5 Ne pas placer le téléviseur sur un tissu ou d'autres matériaux qui peuvent être situés entre le téléviseur et le mobilier de 

soutien, 

6. Éduquer les enfants sur les dangers de l'escalade sur les meubles pour atteindre le téléviseur ou ses commandes. 

 

Si votre téléviseur existant est retenu et déplacé, les mêmes considérations que ci-dessus doivent être appliquées. 

Vis murale: 22-24 pouces M4, 28-75 pouces / 85 pouces M6, 77 pouces / 100 pouces M8. 

Remarque: Ne vous accrochez pas à un angle pour éviter le risque de tomber. 

 

 
Ce manuel d'utilisation pour référence uniquement

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



          :Enregistrez le programme télévisé en direct moi.

      : A che le menu OSD (a chage de l'écran).

EPG: Menu EPG.

Bibliothèque: Application Open Whale Time.

Se connecte à YouTube (connexion Internet requise).

Fichiers: Ouvrez la demande de gestionnaire de 
fichiers.

et 3 Muet ou restaurer votre son télévisé.

Se connecte à la vidéo p rime (connexion Internet 
requise).

Net ix:

SMS: Appuyez sur pour entrer le télétexte lorsque vous 
jouez au programme.

Dos: Appuyez sur pour revenir dans les menus.

Audio: DIS joue la liste des langues audio et 
sélectionnez une langue audio ou un format audio si 
disponible (uniquement applicable lorsque le 
programme télévisé me dispose de cette 
fonctionnalité).

Applications: Ouvrez la page des applications.

        : Appuyez sur pour scanner à travers les canaux.

Lumière indicatrice.

Entrées: A cher / sélectionner les options de source 
de signal.

Boutons de navigation: Curseur vers le haut /   
gauche / droite / vers le bas.

Subt: Sous-taire

YouTube:

        : Ouvrez RAXX TV.

        : Appuyez p our augmenter / diminuer le niveau 
sonore.

MAISON: DIS joue l'écran d'accueil.

et 1 Bascule le téléviseur entre le mode ON et le mode 
veille.

0-9: Les chi res «0-9» sont utilisés pour saisir 
directement le numéro de canal.

DORMIR: Réglez le temps de sommeil.

                  :

Infos: A che les informations de canal actuelles telles 
que l'heure actuelle et le nom du canal.

Se connecte à Net ix pour consulter des émissions de 
télévision en ligne et de lms (connexion Internet 
requise).

Se connecte à Disney + (connexion Internet requise).

Vidéo principale:

Paramètre: Dans la page d'accueil, ce bouton est la  
fonction "tableau de bord". Sur le téléviseur en direct, 
ce bouton est une fonction "menu".
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Bezpečnostní informace  

 

Účelem vykřičníka v rovnostranném trojúhelníku 
je upozornit uživatele na přítomnost důležitého 
operace v literatuře doprovázejícím zařízení.

 

POZOR 

Riziko elektrického šoku se 
neotevírá 

 

Varování 
Blesk blesk se symbolem šipky v rovnostranném 
trojúhelníku se intenm je věnován upozornit 
uživatele na přítomnost neizolovaného 
nebezpečného napětí v uzavření produktů, které 
může mít dostatečnou velikost, aby 
představovala riziko elektrického šoku pro osoby.  

Při provozu tohoto produktu se používají vysoká napětí . 
Chcete -li snížit riziko elektrického šoku. Neodstraňujte 
kryt skříně, přejděte na servis na kvalifikované služby 
Personal 
Pokud televizor nějaké změny nebo hrubé nastavení, 
elektrické �oky, které mají být zraněny, se nepokou�ejte 
otevřít strojovou údržbu, je třeba přepracovat kontaktní 
centra zákazníků. 

Důležitá bezpečnostní opatření  

1) Přečtěte si tyto pokyny.  2) Udržujte tyto pokyny.  3) Dbejte na všechna varování.  4) Postupujte podle všech pokynů.   

5) Nepoužívejte tento přístroj poblíž vody.  6) Vyčistěte pouze suchým hadříkem. 

7) Neblokujte žádné otvory ventilace. Nainstalujte v souladu s pokyny výrobce. 

8) Neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, tepelné registry, kamna nebo jiné přístroje (včetně zesilovačů ), které 

produkují teplo. 

9) Neporazte bezpečnostní účel polarizované nebo uzemňovacího typu. Polarizovaná zástrčka má dvě lopatky s jednou širší 

než druhou. Uzemňovací typová zástrčka má dvě čepele a třetí uzemňovací hrot.  

Široká čepel nebo třetí hrot jsou poskytovány p ro vaši bezpečnost, pokud se poskytnutá zástrčka nehodí do vaší odbytiště, 

obraťte se na elektrikáře o výměnu zastaralé zásuvky. 

10) Chraňte napájecí kabel před procházkou nebo sevřen zejména na zástrčkách, nádobě na pohodlí a bod, kde vystupují z 

přístroje. 

11) Používejte pouze přílohy /příslu�enství určené výrobcem. 

12) Používejte pouze s vozíkem, stojanem, stativem, držákem nebo tabulkou určeným výrobcem nebo 

prodáním s přístrojem. Když se vozík používá při pohybu kombinace vozíku/přístroje, aby se zabrá nilo tipu 

zranění.  

13) Odpojte tento přístroj během bouří blesk nebo pokud nepoužívejte po dlouhou dobu. 

Pozor: 
14) Chcete -li snížit riziko požáru nebo elektrického šoku, nevystavujte tento přístroj déšť nebo vlhkosti.  

15) Síťová zástrčka se používá jako odpojovací zařízení, zařízení odpojení musí zůstat snadno provozovatelné. 

16) Zásuvka musí být nainstalována poblíž zařízení a musí být snadno dostupná. 

17) Tento produkt by nikdy neměl být umístěn ve vestavěné instalaci, jako je knihovna nebo stojan, pokud není poskytnuto 

správné větrání nebo nebyly dodrženy pokyny výrobce. 

18) Přístroj nesmí být vystaven kapajícímu nebo stříkajícímu a že na přístroj nesmí být umístěny žádné předměty naplněné 

kapalinou, jako jsou vázy. 

19) Nezastavujte žádné zdroje nebezpečí na přístroj (např. Objekty naplněné kapalinou, osvětlené svíčky).  

20) Montáž na zeď nebo strop - zařízení by mělo být namontováno na zeď nebo strop pouze podle doporučení výrobce. 

21)          Nikdy neumístěte televizi, dálkové ovládání nebo baterie poblíž nahých plamenů nebo jiných zdrojů tepla, 

včetně přímého slunečního světla. Chcete -li zabránit šíření ohně, udržujte svíčky nebo jiné plameny mimo 

televizi, dálkové ovládání a baterie za všech okolností.  

22) USB terminál by měl být naložen 0,5 A při normálním provozu. 

Tyto pokyny pro servis jsou určeny pouze kvalifikovaným servisním pracovníkem. Chcete -li snížit riziko elektrického šoku, 

neprovádějte žádné jiné servis, než je riziko obsažené v obslužných pokynech. Pokud k tomu nemáte kvalifikaci. 

24)       Toto zařízení je třídou II nebo dvojité izolované elektrické zařízení. Byl navržen tak, aby nevyžadoval bezpečnostní 

spojení s elektrickou zemí. 

25) Maximální použití teploty prostředí je 45 stupňů.  

Maximální použití nadmořské vý�ky je 2000 metrů  
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TV tlačítka a rozhraní terminálu  
TV tlačítka  

Poznámka: Následující je pouze funkční schéma a skutečná pozice a uspořádání různých modelů se 

může lišit.  

 

Sedm klíčů: 

 Zapnout/vypnout napájení. 

ZDROJ/  Výběr externího vstupu signálu. 

Nabídka/ok Zobrazit hlavní nabídku a potvrďte výběr položky nabídky. 

Ch +/- Výběr kanálu. 

Vol +/- Úpravy hlasitosti. 

 

Rozhraní terminálu 
Poznámka: Níže jsou uvedeny různé terminální rozhraní, skutečná pozice a uspořádání, počet různých modelů se může li�it 

 

Mini av 
TV vstupní port pro připojení mini 
AV kabelu  

USB vstup 
Připojte zařízení USB zde a 
přehrajte své mediální soubory. 

 

CL slot 
Vstup čtečky karet CL (společné 
rozhraní) To vyžaduje CAM (modul 
podmíněného přístupu) používané 
pro placenou televizi. 

 
Optický výstup 
Připojte přijímač SPDIF. 

 

Vstup HDMI 
Vstup digitálního signálu z video 
konektoru HDMI.  

RJ45 
Připojte internet. 

 

Ant 75 
Připojte vstup antén/kadsle 
(75/VHF/UHF)  

Výstup sluchátka 
Když jsou připojeny sluchátka, jsou 
reproduktory deaktivovány 

 

 Nedotýkejte se nebo se blíží terminály HDMI, USB a zabrání elektrostatickému výboji k naru�ení těchto terminálů 

v režimu USB, nebo to způsobí, že televizor přestane fungovat nebo neobvyklý stav.  

Schéma připojení externího zařízení  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Stisknutím tohoto tlačítka v 
pohotovostním režimu 
zapnete / vypnete televizor.

Připojení RJ45 

Připojení TV 

Připojení USB 

Vstupní připojení HDMI 

AV vstupní připojení 

Set-top boxy DVD 
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TV Instalace a připojení 

Nastavte televizi 
Umístit televizi na pevné místo, které může nést hmotnost 
televize. 
Abyste se vyhnuli nebezpečí, nestavíte televizi poblíž vody 
nebo místa vytápění (jako je světlo, svíčka, topný stroj), 
neblokujte ventilaci na zadní straně televize. 
 
Připojte anténu a napájení 
1. Připojte anténní kabel k anténní zásuvce na zadní straně 

televizoru. 
2. Připojit napájecí kabel TV (AC 100- 240V ~ 50/60Hz). 
*Připojený napájecí kabel je pouze pro tento model. 
 

Zapněte televizi 
3. Připojte napájení, zadejte režim pohotovostního režimu 

(červené světlo), stiskněte tlačítko napájení televizoru 
nebo tlačítko napájení na dálkovém ovládání a zapněte 
televizi 

 
POZNÁMKA: LF Model má na své horní část slot pro kartu 
CL a obsahuje silikonový zástrčka do obalu, vložte si 
silikonový zástrčku do slotu, když se nepoužívá žádná karta 
CL. Pro modely se slotem není nutná žádná akce, ale bez 
silikonové zástrčky.  
 
 

 

Poznámka: Obrázek pouze pro referenční účely.   

Pokyny pro instalaci televizního stojanu  

Průvodce instalací stojanu 
Televize je zabalena s televizním stojanem odděleným od skříně. 
Chcete -li nastavit stolní stojan na televizní tabulku, proveďte instalaci 
podle níže uvedených pokynů. 
1. Panel lze snadno poškrábat, takže prosím:  

Položte měkký hadřík na stůl a položte televizi lícem dolů na hadřík.  
Poznámka: Při instalaci/odebrání stojanu vždy odpojte nejprve kabel 

střídavého proudu. 
2. Vezměte základnu. Zarovnejte prosím šroubové otvory základny a 

televizoru a poté vložte šrouby do otvorů, základnu a utáhněte je,  
Poznámka: Chcete -li zajistit, aby byl televizor stabilní, utáhněte 
prosím všechny šrouby.  

Stoda některých televizních modelů je navržena s typem 
zachycení, snadno nainstalovaným tím, že místo �roubu 
zaskočíte do drážky stojanu.  

 

Vezměte na vědomí základnu: 

 
Spodní pohled na televizi  

(Přední skříň směřuje dolů) 
(Ilustrace je pouze pro informaci, převládejte prosím v naturáliích) 

 
Návrh: 
Aby to bylo pohodlnější pro instalaci základní a zabránění jakémukoli 
riziku škrábanců a poškození, doporučujeme vám používat typ 
šroubováku PH2.  

 

  

Výstup TV signálu
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Průvodce začínajícím  

Nastavení jazyka 

Nastavení jazyka systému: Uživatelé mohou nastavit jazyk zobrazení systému podle jejich 

požadovaného jazyka.  

 

Bluetooth dálkové ovládání 

 

Přihlášení k registraci uživatele 
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Domovská stránka 

Domovská stránka 

Po vstupu na domovskou stránku můžete kliknout na přístup k navigační nabídce, která obsahuje 

následující funkční moduly：  

1. Domovská stránka: Hlavní stránka s často používanými aplikacemi, personalizovanými 

doporučeními a doporučeným obsahem. 

2. TV zdarma: Zahrnuje zdarma kanály, VOD (video na vyžádání) a další.  

3. Objev: Umožňuje uživatelům procházet nebo hledat filmy, televizní pořady, videa a další.  

4. Aplikace: Zahrnuje aktualizace aplikací, moje aplikace, katagorie aplikací a doporučené aplikace a 

vyhledávání aplikací. 

5. Rychlá nastavení: Kliknutím otevřete globální nabídku (podrobnosti naleznete v globálním popisu 

nabídky). 

6. Vyhledávání: Zadejte klíčová slova a najdete požadovaný obsah. 

7. Uživatelské centrum: Osobní účet a nastavení. 

  

*Některé země Domovská obrazovka UL se může zobrazovat odlišně od obrázku, naleznete v produktu, kde najdete 

podrobnosti.  
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Resetovat televizi 

Resetovat televizi 

Na stránce klikněte na �Reseset TV� a zadejte stránku Resetování továrny. Uživatelé mohou provádět 

operace továrního resetování podle výzev.  

 

Globální menu 

Globální menu 

Globální nabídka je rozdělena na 3 karty: Zdroj, nastavení a sledovat televizi (exkluzivní pro televizní 

produkty) 

 Zdroj

 

 

*AII Ostatní zdroje kromě zdroje televize. 

Porty kanálu se mohou lišit podle modelu, přečtěte si skutečnou konfiguraci!   
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Globální menu 

Nastavení 

 

Rychlá nastavení: WiFi, Bluetooth, režim obrázku, zvukový režim, spořič obrazovky, časovač spánku, 

spořič energetiky, odlitky velryb.  

Všechna nastavení: Všechna nastavení systému.  

 

Sledujte televizi 

 

Zdroj televize: Anténa/kabel/satelit. 

Běžné televizní funkce: TV průvodce, PVR, Timeshift, nahrávky.  
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Živá televize 

Živá televize 

Instalace kanálu 

 
Země: Nastavit systémovou zemi. 

Instalace antény nebo kabelu nebo satelitu: Nainstalujte odpovídající kanál tuneru. 

Instalace kanálu T&C: Globální nabídka → Nastavení → Více → Instalace kanálu. 

 

Dětský kód 
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Živá televize 

Hotelový režim 

 

1: Hotelový režim <on/off>: Hlavní přepínač 

2: Zámek tlačítka panelu <ON/OFF>: Zámek tlačítka tlačítka  

3: Zamkněte nastavení proudu <zapnu/vypnuto>: Zamkne nastavení aktuálního 

4: Zámek aplikace: Zamkněte aplikaci 

5: Maximální svazek: Nastavte maximální objem 

6: Min Volume: Nastavte minimální objem 

7: Přednastavený svazek: Přednastavený objem 

8: Přednastavený zdroj: Přednastavený zdroj 

9: Přednastavený kanál: Předvolba kanálu 

10: Power on Mode: Režim zapnutí  

11: Zdrojový zámek: Zamkněte zdroj 

12: Logo Boot: Importovat logo 

13: Výběr jazyka <vypnuto/vypnuto>: Zda vybrat jazyk systému při spu�tění klonu: Nastavení a seznam 

kanálů Exportujte import  
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Média 

Soubory 

Můžete procházet informace o souborech externích zařízení, místních uložených videí, hudby, obrázků 

atd. 

 

Video 

Pomocí klíčů nahoru a dolů vyberte video, které chcete přehrát, a stisknutím klávesy potvrzení spusťte 

přehrávání videa. 
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Média 

Zvuk 

Pomocí kláves nahoru a dolů vyberte zvukový soubor, který chcete přehrát, a stisknutím klávesy 

�OK� spusťte přehrávání. 

 

Obrázek 

Pomocí kláves nahoru a dolů vyberte obrázek, který chcete otevřít, a stisknutím klávesy �OK� otevřete 

obrázek. 
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EAA 

Vizuálně narušená a sluchová postižená pomocná funkce 

Některé funkce vyžadují podporu ze zdroje videa a mohou se lišit v závislosti na systémové verzi a 

modelu zařízení. Skutečná funkce se může li�it od specifikací. Podrobnosti najdete v produktu, který jste 

zakoupili. 

 

V�echny vý�e uvedené obrázky jsou pouze pro informaci, podrobnosti najdete na produktu. 

1 .audio popis funkce (pro zrakově postižené)  

Zavedení: Popis zvuku je krátký pro �verbální popis obrázků� a je určen pro uživatele zrakově 

postižených. Přidáním dal�ího hlasového komentáře poskytuje pomocné popisy pro vizuální média, jako 

jsou televize, filmy a televizní dramata, což pomáhá vizuálně postiženým uživatelům porozumět 

vizuálním informacím, které by jinak byly nepřístupné, jako jsou scény, výrazy obličeje a podrobnosti o  

pohybu charakteru.  

Metoda: Nastavení -> Universal Access -> Popis zvuku(Settings -> Universal Access -> Audio 

Description)  

2. Sluchová postižená funkce  

Zavedení: Slychová funkce (sluchová pomoc) v digitální televizi je asistenční technologie určená 

speciálně pro uživatele se sluchovým postižením, jejímž cílem je pomoci uživatelům lépe porozumět 

televiznímu obsahu prostřednictvím vizuálních titulků. 

Metoda: Nastavení -> Universal Access -> Sluchový postižený (Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3.Set Uživatelské preference → Podporuje kontrast písma, další funkce nejsou podporovány.  

Metoda: Nastavení -> Dostupnost -> Text s vysokým kontrastem(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Pomoc 

Žádná síla 
 Zkontrolujte, zda je střídavý �ňůra televizoru zapojena nebo ne. Pokud stále není žádná síla, 

odpojte zástrčku a znovu se připojte k zásuvce po 60 sekundách. Zapněte sílu zpět. 

Signál není správně 
přijat 

 Ve vaší televizi se mohou objevit dvojité nebo fantomové obrázky,  pokud jsou vysoké budovy 
nebo hory v blízkosti místa, kde jste. Můžete upravit manuální provoz obrazu: Konzultujte 
instrukce regulace verniera nebo upravte směr externí antény. 

 Pokud používáte vnitřní anténu, za určitých okolností může být příjem signálu obtížnější. 
Upravte směr antény pro optimální příjem. Pokud to nezlepší příjem, možná budete muset 
přejít na externí anténu. 

Žádný obrázek 
 Zkontrolujte, zda je anténa v zadní části televizoru správně připojena. 
 Zobrazit jiné kanály, abyste zjistili, zda problém stále dochází. 

Video se objeví bez 
zvuku 

Zkuste zvý�it objem. 
 Zkontrolujte, zda je zvuk TV S do ztlumeného nebo ne. 

Zvuk je přítomen, ale 
video se neobjeví nebo 
je zbarveno 

Zkuste upravit kontrast a jas. 

Statický �um ovlivňuje 
kvalitu videa a zvuku 

Zkontrolujte, zda je anténa v zadní části televizoru správně připojena. 

Rozbité čáry na 
obrazovce 

 Elektrické spotřebiče, jako jsou vysoušeče vlasů nebo vakuum atd. Vypněte tyto spotřebiče.  

Dálkové ovládání 
nefunguje 

 Ujistěte se, že plastový sáček, který je dodáván s dálkovým ovládáním, je odstraněn. 
Zkuste použít dálkový ovladač v krat�í vzdálenosti od televize. Zkontrolujte, zda je umístění 
baterií správné, nebo zkuste použít nové baterie s dálkovým ovládáním. 

 TV půjde do pohotovostního režimu, pokud za pár minut neobdrží žádnou odpověď.  

Žádné video (režim PC)  
 Zkontrolujte, zda je kabel správně připojen k portu HDMI, nebo zda je kabel na některých 

místech ohnut. 

Obrazovka je příliš 
jasná nebo tmavá (PC 
režim) 

Upravte jas nebo kontrast v hlavní nabídce. 

Žádná odpověď od 
počítače  

 Zkontrolujte, zda je rozlišení displeje počítače nastaveno na kompatibilní rozlišení (nebo na 
televizi. 

Čáry se objevují, když 
je zařízení připojeno k 
portu RCA 

Ujistěte se, že používáte kabel v dobré kvalitě.  

Problémy jsou 
nevyřešeny  

Odpojte napájecí kabel a počkejte 30 sekund, poté se znovu připojte k zásuvce. Pokud 
problémy stále přetrvávají, nepokoušejte se opravit televizi sami. Laskavě kontaktujte servisní 
středisko. 

Nenechávejte televizi zobrazovat statický obrázek, ať už je to z pozastaveného videa, obrazovky nabídky 

atd. Po delší dobu to poškodí displej a může způsobit vypálení obrázku.  

Seznam postupů údržby  
* Vyberte si dobré místo pro televizi, na čistém místě, daleko od zdrojů tepla (slunce, radiátory, krby), rostlin (pyl, prach, voda) 

a země (riziko klepání, prach). 
* Nezapojte hadřík, papír ani jiné materiály na otvory nahoře, boky nebo spodní část spotřebiče.  

* Vypněte televizi po použití (pokud provozní pokyny výrobce neporu�ují proti ní, jako je tomu obvykle pro OLED televizory) a 
odpojte ji, pokud nebude použita (pokud se jedná o televizi OLED, nechte ji před odpojíním před odpojíním)) nechte ji v 
pohotovostním režimu) 

* Pečlivě uložte dálkové ovládání, nevystavujte jej kapalinám a pravidelně kontrolujte stav baterií dálkového ovládání, abyste 
zabránili korozi kontaktů. 

* Po vypnutí a odpojení televize vyčistěte obrazovku měkkým suchým hadříkem a vyvarujte se skleněných sprejů a dal�ích 
čisticích prostředků pro domácnost. 
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Specifikace 

Velikost obrazovky Spotřeba energie Hlavní příslu�enství 

24 � 30W/36W 

Uživatelská příručka X1  

Dálkový ovladač x1 

Napájecí kabel x1 

Baterie AAA x2 (volitelné) 

28 � 31W/36W 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W/108W/120W 

55 � 110W/140W/170W 

58 � 135W/160W 

65 � 160W/160W/200 W. 

75 � 180W/220W/240W/260W 

 Životní čas: 60 000 hodin  

Vyrobeno na základě licence od Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D jsou ochranné známky společnosti Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. 
 

Podmínky HDMI a HDMI s vysokým rozli�ením multimediálního rozhraní a logo HDMI jsou 
ochranné známky nebo registrované ochranné známky společnosti HDMI Licensing LLC ve 
Spojených státech a dal�ích zemích. 
 

VAROVÁNÍ 

Nikdy neumístěte televizi na nestabilní místo. Televizní soubor může klesnout a způsobit vážné zranění nebo smrt.  

Mnoho zranění, zejména pro děti, lze zabránit při provádění jednoduchých výjimek, jako jsou: 

1. Použití skříní nebo stojanů doporučených výrobcem televizního souboru. 

2. Pouze s použitím nábytku, který může bezpečně podporovat televizi. 

3. Zajištění, že televizní soubor nepřevádí okraj podpůrného nábytku.  

4. Nepřikládáme televizní soubor na vysoký nábytek (například skříně nebo knihovny). Bez ukotvení nábytku i televize na 

vhodnou podporu. 

5. Nepřikládání televize na látku nebo jiné materiály, které mohou být umístěny mezi televizním setem a podpůrným 

nábytkem, 

6. Vzdělávání dětí o nebezpečích lezení na nábytek, aby dosáhly televizního souboru nebo jeho ovládacích prvků. 

 

Pokud je vá� stávající televizní soubor zachován a přemístěn, měly by být použity stejné úvahy jako vý�e. 

Šroub na stěně: 22 -24inch M4, 28-75inch/85inch M6, 77inch/100inch M8. 

POZNÁMKA: Nevěsíte pod úhlem, abyste se vyhnuli riziku pádu. 

 

Tato uživatelská příručka pouze pro informaci

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



    : Open Rlaxx TV.

Vstupy: Zobrazení/vyberte Mo nosti zdroje signálu.

Txt: Stisknutím zadejte teletext p i p ehrávání 
programu.

Indikátorové sv tlo.

Aplikace: Otevřete stránku aplikací.

Ztlumit nebo obnovit vá� televizní zvuk.

P epíná televizor mezi re imem ON a pohotovostního 
re imu.

0-9: Obrázky �0-9� se pou ívají k p ímému zadán ísla 
kanálu.

       : Stisknutím tla íte / sní íte úrove vuku.

       : Stisknutím prohledejte kanály.

Zvuk: DIS p ehrává seznam jazyk vuku a vybere 
audio jazyk nebo formát zvuku, pokud je k dispozici 
(pou itelné pouze tehdy, kdy á tuto funkci TV 
Program ME).

Info: Zobrazuje sou asné informace o kanálu, jako je 
aktuální náze asu a kanálu.

Navigační tlač ítka: Kurzor nahoru/vlevo/ 
doprava/dol .

DOMOV: Dis p ehraje domovskou obrazovku.

Subt: Subt

Net ix:

Knihovna: Aplikace Open Whale Time.

YouTube:

P ipojí se k YouTube (po adováno p ipojení k 
internetu).

                  :

Prime Video:

P ipojí se k Net ixu pro prohlí ení online televizních 
po ad lm vy adováno p ipojení k internetu).

P ipojí se k videu PRIME (vy adováno p ipojení k 
internetu).

          : Nahráva ivý televizní program m .

Soubory: Otev ete aplikaci Správce souborů .

Zadní: Stisknutím se posunete zp t p es nabídky.

SPÁT: Nastavte čas spánku.

Nastavení: Na domovské stránce je toto 
tla ítko funkcí �Dashboard� ivé televizi 
je toto tla ítko „nabídka�.

    :Zobrazí nabídku OSD (na obrazovce).

EPG: Nabídka EPG.

P ipojí se k Disney+ (po adováno p ipojení k 
internetu).
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Bezpečnostné informácie 

 

Výkričník v rámci rovnostranného trojuholníka je 
určený na upozornenie používateľa na 
prítomnosť dôležitého pôsobenia v literatúre 
sprevádzajúcej prístroj. 

Upozornenie 

Riziko elektrického šoku sa 
neotvára 

 

POZOR 
Bleskový blesk so symbolom �ípky v rámci 
rovnostranného trojuholníka sa nezaujíma o 
upozornenie používateľa na prítomnosť 
neizolovaného nebezpečného napätia v rámci 
krytu výrobkov, ktoré môže mať dostatočnú 
veľkosť, aby predstavovalo riziko elektrického 
šoku pre osoby. 

Vysoké napätie sa používajú pri prevádzke tohto 
produktu. Na zníženie rizika elektrického šoku. Odstráňte 
kryt kabinetu, odvážte servis na kvalifikovanú službu 
osobnú službu 
Ak televízor nejaké zmeny alebo hrubé úpravy, elektrické 
otrasy, ktoré sa majú zraniť, nepokúšajte sa otvoriť 
údržbu stroja, kontaktné centrá zákazníkov potrebovali 
prepracovanie. 

Dôležité bezpečnostné opatrenia 

1) Prečítajte si tieto pokyny.  2) Uchovávajte tieto pokyny.  3) Dbajme v�etky varovania.  4) Postupujte podľa v�etkých 

pokynov.  

5) Nepoužívajte tento prístroj v blízkosti vody.  6) Vyčistite iba suchou handričkou.  

7) Neblokujte žiadne vetracie otvory. Nainštalujte v súla de s pokynmi výrobcu. 

8) Neinštalujte v blízkosti žiadnych zdrojov tepla, ako sú radiátory, tepelné registre, kachle alebo iné prístroje (vrátane 

zosilňovačov), ktoré produkujú teplo. 

9) Nezohľadnite bezpečnostný účel polarizovanej alebo uzemňovacej zástrčky. Polarizovaná zástrčka má dve čepele s jednou 

širšou ako druhou. Zátka na uzemnení má dve čepele a tretí uzemňovací hrot.  

�iroký čepeľ alebo tretí hrot sú k dispozícii pre va�u bezpečnosť, ak sa poskytnutá zástrčka nezmestí do va�ej zásuvky, 

poraďte sa s elektrikárom, aby ste vymenili zastaranú zásuvku. 

10) Chráňte napájací kábel pred tým, ako sa chystáte alebo prikrývajú, najmä na zátky, nádoby na pohodlie a bod, v ktorom 

vystúpia z prístroja. 

11) Používajte iba prílohy /príslu�enstvo určené výrobcom. 

12) Používajte iba s vozíkom, stojanom, statívom, držiakom alebo tabuľkou určenou výrobcom alebo sa 

predáva s prístrojom. Keď sa pri pohybe kombinácie vozíka/prístroja používa, aby sa predišlo špičke 

zranenia. 

13) Odpojte tento prístroj počas blesku búrok alebo keď sa nepoužíva po dlhú dobu.  

Upozornenie: 

14) Na zníženie rizika požiaru alebo elektrického šoku nevystavujte tento prístroj dažďu alebo vlhkosti.  

15) Sieťová zástrčka sa používa ako zariadenie na odpojenie, zariadenie na odpojenie musí zostať ľahk o prevádzkové. 

16) Skladanie sa musí nainštalovať v blízkosti zariadenia a musí byť ľahko prístupná.  

17) Tento produkt by sa nikdy nemal umiestniť do vstavanej inštalácie, ako je knižnica alebo stojan, pokiaľ nie je poskytnuté  

správne vetranie alebo sa dodržiavajú pokyny výrobcu. 

18) Prístroj nesmie byť vystavený kvapkaniu alebo striekaniu a že na prístroj sa nesmú umiestniť žiadne objekty naplnené 

kvapalinou, ako sú vázy. 

19) Nevykonávajte žiadne zdroje nebezpečenstva na prístroj (napr. Objekty naplnené  tekutinou, osvetlené sviečky). 

20) Montáž na stenu alebo strop - zariadenie by sa malo namontovať na stenu alebo strop iba podľa odporúčania výrobcu. 

21)      Nikdy neukladajte televízor, diaľkové ovládanie alebo batérie v blízkosti nahých plameňov alebo iných zdrojov 

tepla vrátane priameho slnečného žiarenia. Aby ste zabránili šíreniu ohňa, udržiavajte sviečky alebo iné 

plamene mimo televízora, diaľkové ovládanie a batérie za v�etkých okolností. 

22) Terminál USB by mal byť nabitý 0,5 A pod normálnou prevádzkou. 

Tieto pokyny na obsluhu slúžia iba na použitie kvalifikovaným servisným pracovníkom. Na zníženie rizika elektrického �oku 

nevykonávajte žiadne iné servisy, ako je riziko obsiahnuté v prevádzkových pokynoch. Pokiaľ na to nie ste kvalifikovaní. 

24)    Toto zariadenie je elektrické zariadenie triedy II alebo dvojité izolované. Bola navrhnutá takým spôsobom, že 

nevyžaduje bezpečnostné spojenie s elektrickou zemou.  

25) Maximálna teplota prostredia je 45 stupňov.  

Maximálne použitie nadmorskej vý�ky je 2000 metrov.  
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TLAČNÉ TLAČENIE A TERMATER 
Televízne tlačidlá  

Poznámka: Nasledujúce je iba funkčné schematické a skutočná poloha a usporiadanie  rôznych modelov 

sa môžu lí�iť. 
Jeden kľúč:

Sedem kľúčov: 

 Zapnúť/vypnúť silu. 

Zdroj  Výber vstupu do externého signálu. 

Menu/OK Zobrazte hlavnú ponuku a potvrďte výber položky ponuky. 

Ch +/- Výber kanála. 

Vol +/- Nastavenie objemu. 

 

Koncové rozhranie 
Poznámka: Nasledujú rôzne terminálne rozhranie, skutočná poloha a usporiadanie, počet rôznych modelov sa môže lí�iť 

 

Mini av 
TV vstupný port na pripojenie kábla 
Mini AV  

Vstup 
Pripojte zariadenie USB tu a 
prehráte svoje mediálne súbory. 

 

Cl slot 
Vstupné čítanie kariet CL (spoločné 
rozhranie) To vyžaduje CAM (modul 
podmienečného prístupu) použitá 
pre platenú televíziu. 

 
Optický výstup 
Pripojte prijímač SPDIF. 

 

Vstup HDMI 
Vstup digitálneho signálu z 
konektora videa HDMI.  

Rj45 
Pripojte internet. 

 

Mravec 75 
Pripojte vstup antén/Cadle TV 
(75/VHF/UHF)  

Výstup slúchadiel 
Keď sú slúchadlá zapojené, 
reproduktory sú deaktivované 

 
Nedotýkajte sa ani blížte sa k HDMI, terminálom USB a nezabráňte elektrostatickému výtoku, aby ste ru�ili tieto terminály, zatiaľ čo 

v prevádzkovom režime USB, alebo spôsobí, že televízor prestane pracovať alebo neobvyklý stav.  

Schéma pripojenia externého zariadenia 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Stlačením tohto tlačidla v 
pohotovostnom režime zapnete / vypína 
televízor. 

Pripojenie RJ45 

Televízne pripojenie 

Pripojenie USB 

Vstupné pripojenie HDMI 

Vstupné pripojenie AV 

Set-top boxy DVD 
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TV In�talujte a pripojte sa 

Nastavte svoju televíziu 
Ak chcete dať televízor na pevné miesto, ktoré môže zná�ať 
váhu televízie. 
Aby ste sa vyhli nebezpečenstvu, nepotrebuje televízor v 
blízkosti vody alebo vykurovacieho miesta (napríklad svetlo, 
sviečka, vykurovací stroj), nezablokujte ventiláciu v zadnej 
časti televízie. 
 
Pripojte anténu a napájanie 
1. Pripojte anténny kábel k anténnej zásuvke na zadnej 

strane televízora. 
2. Na zapojenie napájacieho kábla TV (AC 100- 240V ~ 
50/60 Hz). 
*Pripojený napájací kábel je iba pre tento model. 
 

Zapnite televízor 
3. Pripojte napájanie, zadajte pohotovostný režim (červené 

svetlo), stlačte tlačidlo napájania televízora alebo tlačidlo 
napájania na diaľkovom ovládaní zapnúť televízor  

 
POZNÁMKA: LF Model má na svojom vrchole slot na kartu 
CL a obsahuje silikónový zástrčku v obale, vložte silikónovú 
zástrčku do slotu, keď sa nepoužíva žiadna karta CL. Pre 
modely so slotom sa nevyžaduje žiadna akcia, ale bez 
silikónovej zástrčky.  
 

 

 

Poznámka: Obrázok iba pre referenčné účely.   

Pokyny na in�taláciu televízneho stojana 
 
Príručka na inštaláciu  
Televízor je zabalený s televíznym stojanom oddeleným od skrinky. Ak 
chcete nastaviť stojan na tabuľku televízora, vykonajte inštaláciu podľa 
pokynov nižšie.  
1. Panel je možné ľahko poškriabať, takže prosím:  

Položte na stôl mäkkú handričku a položte televízor na handričku. 
Poznámka: Pri inštalácii/odstraňovaní stojana vždy odpojte 

striedavý kábel. 
2. Vezmite základňu. Zarovnajte otvory skrutiek základne a televízora 

a potom vložte skrutky do otvorov, základňu a utiahnite ich, 
Poznámka: To ensure that the TV is stable, please tighten all 
screws.  

Stojan niektorých televíznych modelov je navrhnutý s typom 
SNAP-in, ľahko nain�talovaný zachytením do stánkovej drážky 
namiesto skrutky. 

 

Vezmite na vedomie základný smer: 

 
Spodný pohľad na televízor  

(Predná skrinka smeruje dole) 
(Ilustrácia je určená iba na referenciu, prevažujte v naturáliách)  

 
Návrh: 
Aby bolo možné pre základnú inštaláciu pohodlnejšie a aby sa predišlo 
riziku škrabancov a poškodenia, odporúčame vám používať typ 
skrutkovača PH2. 

  

Televízny signál
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Spustenie 

Nastavenia jazyka 

Nastavenie jazyka systému: Používatelia môžu nastaviť jazyk zobrazenia systému podľa požadovaného 

jazyka. 

 

Porovnávanie diaľkového ovládača Bluetooth  

 

Prihlásenie registrácie používateľa  
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 Domovská Stránka 

Domovská stránka 

Po vstupe na domovskú stránku môžete kliknúť na ľavú stránku a získať prístup k ponuke navigácie, 

ktorá obsahuje nasledujúce funkčné moduly:  

1. Domovská stránka: Hlavná stránka obsahujúca často používané aplikácie, personalizované 

odporúčania a viac odporúčaných obsahu. 

2. Bezplatný televízor: Zahŕňa bezplatné kanály, VOD (video na požiadanie) a ďal�ie. 

3. Objav: Umožňuje používateľom prehliadať sa alebo hľadať filmy, televízne relácie, videá a ďalšie.  

4. Aplikácie: Zahŕňa aktualizácie aplikácií, moje aplikácie, katagórie aplikácií a odporúčané aplikácie a 

vyhľadávanie aplikácií. 

5. Rýchle nastavenia: Kliknutím otvoríte globálnu ponuku (podrobnosti nájdete v popise globálnej 

ponuky). 

6. Hľadať: Zadajte kľúčové slová a nájdite požadovaný obsah. 

7. Užívateľské centrum: Osobný účet a nastavenia. 

  
*Niektoré krajiny Home Screen UL sa môžu zobrazovať inak z vy��ie uvedeného obrázka, podrobnosti nájdete v 

produkte.  
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Resetovacia televízia 

Resetovacia televízia 

Kliknutím na tlačidlo �Reset TV� na stránke zadajte stránku Reset Factory. Používatelia môžu vykonávať 

operácie resetovania továreň podľa výziev.  

 

Globálne menu 

Globálne menu 

Globálne menu je rozdelené do 3 kariet: Zdroj, nastavenia a sledovanie televízie. (Exkluzívne pre 

televízne produkty) 

Zdroj 

 *AII Ostatné zdroje okrem zdroja televízie.

 Porty kanálov sa môžu lí�iť podľa modelu, pozrite si skutočnú konfiguráciu!
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Globálne menu 

Nastavenia 

 

Rýchle nastavenia: WiFi, Bluetooth, obrazový režim, zvukový režim, �etrič obrazovky, časovač spánku, 

šetrič energie, veľryba televízora.  

Všetky nastavenia: Všetky nastavenia systému.  

 

Sledovať televíziu  

 Zdroj televízie: Anténa/kábel/satelit. 

Bežné televízne funkcie: TV Guide, PVR, časový tok, nahrávky.  
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Živá TV 

Živá televízia 

Inštalácia kanála 

 
Krajina: Nastaviť systémovú krajinu. 

Inštalácia antény alebo kábla alebo satelitu: Nainštalujte zodpovedajúci kanál tuneru.  

Inštalácia kanála T&C: Globálne menu → Nastavenia → Viac → Inštalácia kanála.  

 

Detský zákonník 
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 Živá TV 

Hotelový režim 

 
1: Hotelový režim <ON/OFF>: HLAVNÝ VYPÍNAČ 

2: Zamknutie tlačidla na paneli <ON/OFF>: Button Lock 

3: Uzamknite aktuálne nastavenia <ON/OFF>: Zamkne aktuálne nastavenia 

4: Zámok aplikácie: Zamknite aplikáciu 

5: Maximálny zväzok: Nastavte maximálny objem 

6: Min. Objem: Nastavte minimálny objem 

7: Predvolený objem: Objem predvoleného objemu 

8: Predvolený zdroj: Predvolený zdroj 

9: Predvolený kanál: Vopred 

10: Napájanie režimu: Režim  

11: Zdrojový zámok: Zamknite zdroj 

12: Logo Boot: Importovať logo 

13: Výber jazyka <ON/OFF>: Či vybrať systém systému pri zavádzaní klonu: Nastavenia a Import 

exportu zoznamu kanálov  
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Médium 

Súbory 

Dokáže prehľadávať informácie o súbore externých zariadení, miestnych uložených videí, hudby, 

obrázkov atď. 

 

Video 

Pomocou klávesov nahor a nadol vyberte video, ktoré chcete prehrávať, a stlačením klávesu Confirte 

začnite prehrávať video.  
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Médium 

Audio 

Pomocou klávesov nahor a nadol vyberte zvukový súbor, ktor� chcete prehrávať, a začnite sa prehrávať 

klávesom �OK�. 

 

Predstaviť si  

Pomocou klávesov nahor a nadol vyberte obrázok, ktorý chcete otvoriť, a stlačením klávesu �OK� otvorte 

obrázok. 
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Eaa 

Zrakovo postihnutá a sluchovo postihnutá pomocná funkcia 

Niektoré funkcie vyžadujú podporu zo zdroja videa a môžu sa lí�iť v závislosti od verzie systému a 

modelu zariadenia. Skutočná funkčnosť sa môže lí�iť od �pecifikácií. Podrobnosti nájdete v produkte, 

ktorý ste si kúpili. 

 

Všetky vyššie uvedené obrázky sú iba pre odkaz, podrobnosti nájdete v produkte. 

1. Funkcia popisu (pre zrakovo postihnutých) 

Úvod: Popis zvuku je krátky pre �verbálny popis obrázkov� a je určený pre zrakovo postihnutých 

používateľov. Pridaním ďal�ieho hlasového komentára poskytuje pomocné opisy pre vizuálne médiá, ako 

sú televízia, filmy a televízne drámy, čo pomáha zrakovo postihnutým používateľom porozumieť 

vizuálnym informáciám, ktoré by boli inak neprístupné, ako sú scény, výrazy tváre a podrobnosti o 

pohybe postáv.  

Spôsob: Nastavenia -> Universal Access -> Popis zvuku(Settings -> Universal Access -> Audio 

Description)  

2. Funkcia s postihnutou sluchom 

Úvod: Funkcia s postihnutou sluchom (pomoc pri sluchu) v digitálnej televízii je podporná technológia 

navrhnutá �peciálne pre používateľov so postihnutím sluchu, ktorej cieľom je pomôcť používateľom 

lepšie porozumieť televíznemu obsahu prostredníctvom vizuálnych titulkov.  

Spôsob: Nastavenia -> Universal Access -> Postihnuté sluchom(Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3.sety Preferencie používateľa → Podporuje kontrast písma, ďalšie funkcie nie sú podporované.  

Spôsob: Nastavenia -> Prístupnosť -> Vysoký kontrastný text(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Pomoc 

Žiadna sila 
 Skontrolujte, či je AC kábel televízora zapojený alebo nie. Ak e�te stále neexistuje výkon, 

odpojte zástrčku a po 60 sekundách sa znova pripojte k zásuvke. Zapnite napájanie. 

Signál nie je správne 
prijatý 

 Dvojité alebo fantómové obrázky sa môžu objaviť vo vašom televízii, ak sú vysoké budovy 
alebo hory blízko miesta, kde ste. Môžete upraviť obrázok cez manuálnu prevádzku: Poraďte 
sa s pokynmi regulácie verniera alebo upravte smer vonkajšej antény.  

 Ak používate vnútornú anténu, príjem signálu môže byť za určitých okolností ťaž�í. Upravte 
smer antény pre optimálny príjem. Ak sa tým nezlep�í príjem, možno budete musieť prejsť na 
externú anténu. 

Žiadny obrázok 
 Skontrolujte, či je anténa na zadnej strane televízora správne pripojená. 
 Prezrite si iné kanály, aby ste zistili, či sa problém stále vyskytuje. 

Video sa zobrazí bez 
zvuku 

 Skúste zvý�iť objem. 
 Skontrolujte, či je zvuk televízora na stlme alebo nie. 

Audio je prítomný, ale 
video sa neobjavuje 
alebo sa sfarbuje 

 Skúste upraviť kontrast a jas. 

Statický hluk ovplyvňuje 
kvalitu videa a zvuku 

Skontrolujte, či je anténa na zadnej strane televízora správne pripojená. 

Zlomené riadky na 
obrazovke 

 Elektrické spotrebiče, ako sú sušičky vlasov alebo vysávače atď. Vypnite tieto spotrebiče.  

Diaľkové ovládanie 
nefunguje 

 Uistite sa, že je odstránený plastový vrecko, ktoré sa dodáva s diaľkovým ovládaním. 
Skúste použiť diaľkové ovládanie v kratšej vzdialenosti od televízora. Skontrolujte, či je 
umiestnenie batérií správne, alebo skúste použiť nové batérie s diaľko vým ovládaním. 

 TV pôjde do pohotovostného režimu, ak za pár minút nedostane žiadnu odpoveď. 

Žiadne video (režim 
PC) 

 Skontrolujte, či je kábel správne pripojený k portu HDMI, alebo či je kábel na niektorých 
miestach ohnutý. 

Obrazovka je príliš 
jasná alebo tmavá 
(režim PC) 

Upravte jas alebo kontrast v hlavnej ponuke. 

Žiadna odpoveď z PC  
Skontrolujte, či je rozlíšenie displeja počítača nastavené na kompatibilné rozlíšenie (alebo 
televízor. 

Čiary, ktoré sa 
zobrazujú, keď je 
zariadenie pripojené k 
portu RCA 

Uistite sa, že používate kábel v dobrej kvalite.  

Problémy sú 
nevyriešené  

 Odpojte napájací kábel a počkajte 30 sekúnd, potom sa pripojte k zásuvke. Ak problémy stále 
pretrvávajú, nesnažte sa opraviť televíziu sami. Láskavo kontaktujte servisné stredisko.  

Nenechajte televízor zobrazovať statický obrázok, či už je z pozastaveného videa, obrazovky ponuky 

atď. 

Zoznam postupov údržby  
* Vyberte si dobré miesto pre televíziu, na čistom mieste, mimo zdrojov tepla (slnko, radiátory, krby), rastliny (peľ, prach,  voda) 

a zem (riziko klepania, prach). 
* Nedávajte handričku, papier ani iné materiály na otvory na vrchu, bokoch alebo spodnej časti spotrebiča.  

* Vypnite televíziu po použití (pokiaľ sa proti nemu neposkytujú prevádzkové pokyny výrobcu, ako je to zvyčajne v prípade 
televízorov OLED) a odpojte sa, ak sa nebude používať (ak ide o OLED televíziu, nechajte ho v pohotovostnom režime pred 
ich odpojením) 

* Diaľkové ovládanie diaľkového ovládača uložte, nevystavujte ho kvapalinám a pravidelne kontrolujte stav diaľkov ých 
ovládacích batérií, aby ste zabránili korózii kontaktov. 

* Po vypnutí a odpojení televízie vyčistite obrazovku mäkkou, suchou handričkou a vyhnite sa skleneným sprejom a iným 
domácim čistiacim prostriedkom. 
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�pecifikácie 

Veľkosť obrazovky spotreba energie Hlavné príslu�enstvo 

24 � 30 W/36W 

Používateľská príručka x1  

Diaľkový ovládač X1 

Napájací kábel x1 

AAA batérie x2 (voliteľné) 

28 � 31W/36W 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100 W/108 W/120W 

55 � 110 W/140W/170W 

58 � 135 W/160W 

65 � 160 W/160 W/200W 

75 � 180 W/220W/240W/260W 

 Život: 60 000 hodín 
Vyrábané na základe licencie spoločnosti Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého-D sú ochranné známky spoločnosti Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. 
 

Pojmy HDMI a HDMI s vysokým rozlí�ením multimediálneho rozhrania a logo HDMI sú 
ochranné známky alebo registrované ochranné známky spoločnosti HDMI Licensing LLC v 
Spojených �tátoch a ďal�ích krajinách. 
 

POZOR 

Nikdy neukladajte televíziu nastavenú na nestabilné miesto. Televízna sada môže klesnúť, čo spôsobí vážne zranenie alebo 

smrť.  

Mnoho zranení, najmä u detí, sa dá vyhnúť tým, že prijmeme jednoduché doplnky, ako napríklad: 

1. Používanie skriniek alebo stojanov odporúčaných výrobcom televíznej sady. 

2. Iba pomocou nábytku, ktorý môže bezpečne podporovať televízor. 

3. Zabezpečenie, že televízna sada neprevisí okraj podporného nábytku.  

4. Nepostavovanie televízie zasiahnutej na vysoký nábytok (napríklad skrinky alebo knižnice). Bez ukotvenia nábytku aj 

televízie je nastavené na vhodnú podporu. 

5. Nepostavovanie televízie nastavenej na handričku alebo iné materiály, ktoré sa môžu nachádzať medzi televízormi a 

podporným nábytkom, 

6. Vzdelávanie detí o nebezpečenstvách lezenia na nábytok na dosiahnutie televíznej sety alebo jeho ovládacích prvkov. 

 

Ak sa vaša existujúca televízna súbor zachováva a premiestni, mali by sa uplatniť rovnaké úvahy, ako je uvedené vyššie.  

Screw s nástennou skrutkou: 22-24inch M4, 28-75inch/85inch M6, 77inch/100inch M8. 

Poznámka: Nezavesujte v uhle, aby ste predišli riziku spadnutia.  

 
Táto užívateľská príručka iba pre referenciu

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



        : Otvorte TV Rlaxx.

Chrbát: Stla ením sa posuniete spä ez ponuky.

Domov: DIS hrá domovskú obrazovku.

Pripája sa k Disney+ (vy aduje sa pripojenie na 
internet).

     : Zobrazí ponuku OSD (na obrazovke 
displeja).
EPG: Menu EPG.

Prepína televízor medzi re imom ON a pohotovostným 
re imom.

Aplikácie: Otvorte stránku aplikácií.

Txt : Pri prehrávaní programu zadajte tla idlo TeleText.

Informá ie: Zobrazuje sú asné informá ie o kanáli, 
napríklad aktuáln as a názov kanála.

Pripája sa k YouTube (vy aduje sa pripojenie na 
internet).

Jemné: Vlhký

Vstupy: Zobrazi /vyberte mo nosti zdroja zdroja 
signálu.

                  :

Spať : Nastavte čas spánku.

Prime Video:

Pripojí sa k videu P Rime (vy aduje sa pripojenie na 
internet).

Indikátorové svetlo.

Pripojí sa k Net ixu na prezeranie online televízny h 
relá i lmov (vy aduje sa pripojenie na internet).

YouTube:

Knižnica: Otvorte aplikáciu na čas veľ ryby.

          : Nahliadnit ivý televízny program Me.

        : Stla ením skenujet ez kanály.

0-9: Obrázky �0-9� sa pou ívajú na priame vstupné 
íslo kanála.

        : Stla ením zvý�i / zní te úrove vuku.

Zvuk: DIS hrá zoznam zvukový h jazykov a vyberte 
zvukový jazyk alebo audio formát, ak je k dispozí ii 
(pou ite ný iba vtedy, ke á televízny program ME 
túto funk iu).

Mute alebo obnovte svoj televízny zvuk.

Navigačné tlač idlá: Kurzor hore/do ava/doprava/dole.

Súbory: Otvorte aplikáciu Správca súborov.

Net ix:

Nastavenie: Na domovskej stránke je toto 
tla idlo funk ia �Dashboard�. N ivej 
televízii je toto tla idlo funk ia �ponuka�.
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Informacje o bezpieczeństwie 

 

Punkt wykrzyknika w trójkącie równobocznym ma 
na celu powiadomienie użytkownika o obecności 
ważnego działania w literaturze towarzyszącej 
urządzeniu. 

OSTROŻNOŚĆ  

Ryzyko porażenia prądem nie 
otwiera się 

 

Ostrzeżenie 
Błyskawica z symbolem groty strzałki w trójkącie 
równobocznym jest przeznaczony do 
powiadomienia użytkownika o obecności 
nieazalnionego niebezpiecznego napięcia w 
obudowie produktów, które mogą mieć 
wystarczającą wielkość, aby stanowić ryzyko 
porażenia prądem dla osób.  

Wysokie napięcia są wykorzystywane podczas obsługi 
tego produktu. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem. 
Nie usuwaj osłony szafki, skieruj serwis do 
wykwalifikowanej usługi osobistej 
Jeśli telewizor jakiekolwiek zmiany lub gruboziarniste 
regulację, porażenia elektryczne, które mają zostać 
zranione, nie próbuj otwierać konserwacji maszynowej, 
centra kontaktowe klienta wymagały przeglądu. 

Ważne środki ostrożności w zakresie bezpieczeństwa  

1) Przeczytaj te instrukcje.  2) Zachowaj te instrukcje.  3) Uważaj wszystkie ostrzeżenia.  4) Postępuj zgodnie ze 

wszystkimi instrukcjami.  

5) Nie używaj tego aparatu w pobliżu wody.  6) Oczyść tylko suchą szmatką.  

7) Nie blokuj żadnych otworów wentylacji. Zainstaluj zgodnie z instrukcjami producenta. 

8) Nie instaluj żadnych źródeł ciepła, takich jak grzejniki, rejestry cieplne, piece lub inne urządzenia (w tym  wzmacniacze), 

które wytwarzają ciepło. 
9) Nie pokonaj celu bezpieczeństwa wtyczki spolaryzowanej lub uziemionej. Polaryzowana wtyczka ma dwa ostrza z jedną 

szerszą niż drugą. Wtyczka typu uziemiająca ma dwa ostrza i trzeci zbiornik uziemiający.  

Szerokie ostrze lub trzeci zbiornik są zapewniane dla twojego bezpieczeństwa, jeśli dostarczona wtyczka nie pasuje do 
twojego gniazdka, skonsultuj się z elektrykiem w celu wymiany przestarzałego gniazdka. 

10) Chroń przewód zasilający przed chodzeniem lub szczypaniem, szczególnie przy wtyczkach, pojemnikach wygodnych i 

punkcie, w którym wychodzą z aparatu. 

11) Użyj tylko załączników /akcesoriów określonych przez producenta.  

12) Używaj tylko z wózkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub tabelą określoną przez produc enta lub 

sprzedawanego z aparatem. Gdy wózek jest używany ostrzeżenie podczas poruszania kombinacji 

wózka/aparatu, aby uniknąć napinu na obrażenia.  

13) Odłącz ten aparat podczas burz błyskawicy lub w przypadku nieużywanego przez długi czas. 

Ostrożność:  

14) Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie narażaj tego aparatu na deszcz lub wilgoć.  

15) Wtyczka sieciowa jest używana jako urządzenie odłączające, urządzenie odłączającego się pozostaje łatwo działające.  

16) Gniazdo powinno być zainstalowane w pobliżu sprzętu i powinno być łatwo dostępne.  

17) Produkt ten nigdy nie powinien być umieszczany w wbudowanej instalacji, takiej jak regał lub stojak, chyba że zapewniono 
odpowiednią wentylację lub przestrzegano instrukcji producenta.  

18) Aparat nie powinien być narażony na kapanie lub rozpryskiwanie i że na aparacie nie umieszczono żadnych przedmiotów 

wypełnionych cieczą, takich jak wazony. 

19) Nie umieszczaj żadnych źródeł niebezpieczeństwa na urządzeniu (np. Obiekty wypełnione cieczy, oświetlone św iece). 

20) Montowanie ściany lub sufitu - urządzenie powinno być zamontowane na ścianie lub suficie tylko zgodnie z zaleceniami 

producenta. 

21)     Nigdy nie umieszczaj telewizora, zdalnego sterowania ani baterii w pobliżu nagiego płomienia lub innych źródeł 

ciepła, w tym bezpośredniego światła słonecznego. Aby zapobiec rozprzestrzenianiu się ognia, trzymaj świece 

lub inne płomienie z dala od telewizora, pilotu i baterii przez cały czas. 

22) Terminal USB powinien być załadowany 0,5 A przy normalnym operacji. 

Te instrukcje serwisowe służą wyłącznie kwalifikowanym personelu serwisowym. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia 

elektrycznego, nie wykonuj żadnych serwisów innych niż zawarte w instrukcjach obsługi. Chyba że masz do tego kwalifikacje.  

24)    Ten sprzęt jest urządzeniem elektrycznym klasy II lub podwójnie izolowanym. Został zaprojektowany w taki sposób, 

że nie wymaga połączenia bezpieczeństwa z ziemią elektryczną.  

25) Maksymalne za pomocą temperatury środowiska wynosi 45 stopni.  

Maksymalne przy użyciu wysokości wyn osi 2000 metrów.  

 



2 

Przyciski telewizyjne i interfejs terminalu 
Przyciski telewizyjne 

Notatka: Poniżej znajduje się tylko schemat funkcjonalny, a faktyczna pozycja i rozmieszczenie różnych 

modeli mogą być różne.  

Jeden klucz: 

 

Siedem kluczy: 

 Włącz/wyłącz moc.  

ŹRÓDŁO/  Wybór wejścia sygnału zewnętrznego.  

Menu/OK Wyświetl menu główne i potwierdź wybór pozycji menu.  

CH +/- Wybór kanału. 

Vol +/- Dostosowanie objętości.  

 

Interfejs terminalu 
Notatka: Poniżej znajdują się różne interfejs końcowy, faktyczna pozycja i układ, liczba różnych modeli może być inna  

 

Mini av 
Port wejściowy telewizji do 
podłączenia mini av kabla  

Wejście USB  
Podłącz urządzenie USB tutaj, aby 
odtwarzać pliki multimedialne. 

 

Slot CL 
Wprowadzenie czytnika karty CL 
(wspólny interfejs) Wymaga to CAM 
(moduł dostępu warunkowego) 
używany w telewizji płatnej. 

 
Wyjście optyczne  
Podłącz odbiornik SPDIF. 

 

Wejście HDMI  
Wejście sygnału cyfrowego z złącza 
wideo HDMI.  

RJ45 
Podłącz Internet. 

 

Ant 75 
Podłącz wejście anteny/CADLE TV 
(75/VHF/UHF)  

Wyjście słuchawkowe  
Gdy słuchawki są podłączone, 
głośniki są wyłączone   

 Nie dotykaj ani nie bądź blisko HDMI, terminali USB i zapobiegaj elektrostatycznym rozładowaniu w celu 

zakłócenia tych zacisków w trybie eksploatacji USB, w przeciwnym razie spowoduje to, że telewizor przestanie 

działać lub nieprawidłowy status.  

Zewnętrzny schemat połączenia urządzenia 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Naciśnij ten przycisk w trybie gotowości, 
aby włączyć / wyłączyć telewizor.  

Połączenie RJ45 

Połączenie telewizyjne 

Połączenie USB 

Połączenie wejściowe 

Połączenie wejściowe 

Set-Top Boxes płyta 
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Zainstaluj telewizor i podłącz  

Ustaw swój telewizor 
Aby umieścić telewizor na mocnym miejscu, które może 
znieść ciężar telewizora.  
Aby uniknąć niebezpieczeństwa, nie pozycjonuje telewizora 
w pobliżu wody lub miejsca grzewczego (takiego jak światło, 
świeca, maszyna grzewcza), nie blokuj wentylacji z tyłu 
telewizora. 
 
Połącz antenę i moc  
1. Podłącz kabel antenowy do gniazda anteny z tyłu 

telewizora. 
2. Aby podłączyć przewód zasilający telewizji (AC 100 - 240 
V ~ 50/60 Hz). 
*Podłączony przewód zasilający dotyczy tylko tego modelu. 
 

Włącz telewizję  
3. Podłącz zasilanie, wprowadź tryb gotowości (czerwone 
światło), naciśnij przycisk zasilania telewizora lub przycisk 
zasilania na pilocie, aby włączyć telewizor  

 
Uwaga: LF Model ma na górze gniazdo karty CL i zawiera 
silikonową wtyczkę w opakowaniu, wstaw silikonową 
wtyczkę do gniazda, gdy nie jest używana karta CL. Brak 
działania dla modeli z gniazdem, ale bez silikonowej wtyczki.  
 

 

 

Notatka: Zdjęcie wyłącznie do celów referencyjnych.   

Instrukcje instalacji stoiska telewizyjnego 
 
Podręcznik instalacji stojaku 
TV jest pakowany z stoiskiem telewizyjnym oddzielonym od szafki. 
Aby skonfigurować stojak na tabelę telewizji, wykonaj instalację 
zgodnie z poniższymi instrukcjami. 
1. Panel można łatwo zarysować, więc proszę:  

Połóż miękką szmatkę na stole i umieść telewizor twarzy na 
szmatce. 
Notatka: Zawsze najpierw odłącz przewód prądu przemiennego 

podczas instalowania/usuwania stojaka. 
2. Weź bazę. Proszę wyrównać otwory śrubowe podstawy i telewizora, 

a następnie wstaw śruby do otworów, podstawę i dokręć je,  
Notatka: Aby upewnić się, że telewizor jest stabilny, dokręć 
wszystkie śruby.  

Stojak z niektórych modeli telewizji jest zaprojektowany z 
typem snap-in, łatwo zainstalowanego przez uderzenie w 
rowek stojaka zamiast śruby.  

 

Zwróć uwagę na kierunek podstawowy:  

 
Dolny widok telewizora  

(Przednia szafka twarzy w dół) 
(Ilustracja dotyczy wyłącznie odniesienia, prosimy o panowanie w naturze)  

 
Sugestia: 
Aby uczynić go wygodniejszym do instalacji podstawowej  i uniknięcia 
ryzyka zarysowania i uszkodzeń, zalecamy użycie rodzaju śrubokręta 
pH2. 

  

Wyjście sygnału
telewizyjnego
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Kreator startupowy 

Ustawienia języka 

Ustawienie języka systemu: Użytkownicy mogą ustawić język wyświetlania systemu zgodnie z 

wymaganym językiem. 

 

Dopasowanie pilota Bluetooth 

 

Logowanie do rejestracji użytkownika 
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Strona główna 

Strona główna 

Po wejściu na stronę główną możesz kliknąć w lewo, aby uzyskać dostęp do menu nawigacyjnego, które 

obejmuje następujące moduły funkcjonalne:  

1. Stronę główną: Strona główna zawierająca często używane aplikacje, spersonalizowane 

rekomendacje i więcej zalecanych treści.  

2. Darmowy telewizor: Obejmuje bezpłatne kanały, VOD (wideo na żądanie) i inne.  

3. Odkrycie: Umożliwia użytkownikom przeglądanie lub wyszukiwanie filmów, programów 

telewizyjnych, filmów i innych. 

4. Aplikacje: Zawiera aktualizacje aplikacji, moje aplikacje, kategorie aplikacji i zalecane aplikacje oraz 

wyszukiwanie aplikacji. 

5. Szybkie ustawienia: Kliknij, aby otworzyć globalne menu (szczegółowe informacje można znaleźć w 

opisie globalnego menu). 

6. Szukaj: Wprowadź słowa kluczowe, aby znaleźć żądaną treść.  

7. Centrum użytkowników: Konto i ustawienia osobiste.  

  
*Niektóre kraje ekran główny UL może wyświetlać inaczej niż powyższe obraz , zapoznaj się z produktem, aby 

uzyskać szczegółowe informacje.  
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Zresetuj telewizję 

Zresetuj telewizję 

Kliknij �Resetuj telewizję� na stronie, aby wprowadzić stronę Reset Factory. Użytkownicy mogą 

wykonywać fabryczne operacje resetowania zgodnie z monitami.  

 

Menu globalne 

Menu globalne 

Menu globalne jest podzielone na 3 zakładki: Źródło, ustawienia i oglądanie telewizji (wyłącznie dla 

produktów telewizyjnych)

Źródło

 

*Aii inne źródła oprócz źródła telewizji. 

Porty kanałów mogą się różnić w zależności od modelu, zapoznaj się z faktyczną konfiguracją!  
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Menu globalne 

Ustawienia 

 

Szybkie ustawienia: WiFi, Bluetooth, tryb obrazu, tryb dźwięku, oszczędność ekranu, licznik czasu 

uśpienia, oszczędność energii, casting wieloryba. 

Wszystkie ustawienia: Wszystkie ustawienia systemu. 

 

Oglądaj telewizję  

 

Źródło telewizji: Antena/kabel/satelita. 

Typowe funkcje telewizyjne: Przewodnik telewizyjny, PVR, Timeshift, nagrań.  
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TV na żywo 

TV na żywo 

Instalacja kanału 

 
Kraj: Ustaw kraj systemowy. 

Instalacja anteny lub kabla lub satelitarnej: Zainstaluj odpowiedni kanał tunera. 

Instalacja kanału T&C: Menu globalne → Ustawienia → Więcej → Instalacja kanału. 

 

Kod dziecięcy 
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TV na żywo 

Tryb hotelowy 

 
1: Tryb hotelowy <ON/OFF>: Główny przełącznik 

2: Blokada przycisku panelu <ON/OFF>: Zamknięcie przycisku 

3: Zablokuj bieżące ustawienia <ON/Off>: blokuje bieżące ustawienia  

4: Zamknięcie aplikacji: Zablokuj aplikację  

5: MAX Tom: Ustaw maksymalną  objętość  

6: Min Volume: Ustaw minimalną objętość  

7: Wstępny wolumin: Wstępna objętość  

8: Postanowione źródło: Podstawowe źródło  

9: Kanał wstępny: Kanał wstępny 

10: Moc w trybie: Tryb włączania 

11: Blokada źródła: Zablokuj źródło  

12: Logo rozruchu: Zaimportuj logo 

13: Wybór języka <włączony>: Czy wybrać język systemowy podczas uruchamiania klonu: Ustawienia i 

import eksportu listy kanałów  
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 Media 

Akta 

Może przeglądać informacje o pliku urządzeń zewnętrznych, lokalnych przechowywanyc h filmów, muzyki, 

zdjęć itp.  

 

Wideo 

Użyj klawiszy w górę i w dół, aby wybrać film, który chcesz odtworzyć, i naciśnij klawisz potwierdzający, 

aby rozpocząć odtwarzanie wideo.  

  



11 

 Media 

Audio 

Użyj klawiszy w górę i w dół, aby wybrać plik audio, który chcesz odtworzyć, i naciśnij klawisz �OK�, aby 

rozpocząć odtwarzanie.  

 

Zdjęcie 

Użyj klawiszy w górę i w dół, aby wybrać zdjęcie, które chcesz otworzyć, i naciśnij klawisz �OK�, aby 

otworzyć zdjęcie.  
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EAA 

Upośledzona wizualni e i zaburzona słuchawka funkcja pomocnicza 

Niektóre funkcje wymagają wsparcia ze źródła wideo i mogą się różnić w zależności od wersji 

systemowej i modelu urządzenia. Rzeczywista funkcjonalność może różnić się od specyfikacji. 

Szczegółowe informacje można znaleźć w zakupionym produkcie.  

 
Wszystkie powyższe zdjęcia są wyłącznie w celach informacyjnych, zapoznaj się z produktem, aby uzyskać szczegółowe 

informacje. 

1. Funkcja opisu Audio (dla zaburzeń wizualnych) 

Wstęp: Opis dźwięku jest krótki dla �Werbalnego opisu obrazów� i jest przeznaczony dla użytkowników 

niedowidzących. Dodając dodatkowe komentarze głosowe, zawiera pomocne opisy mediów wizualnych, 

takich jak telewizja, filmy i dramaty telewizyjne, pomagając użytkownikom niedowidzącym zrozumienie 

informacji wizualnych, które w innym przypadku byłyby niedostępne, takie jak sceny, wyraz twarzy i 

szczegóły ruchów postaci.  

Metoda: Ustawienia -> Universal Access -> Opis dźwięku (Settings -> Universal Access -> Audio 

Description)  

2. Funkcja upośledzenia słuchu  

Wstęp: Funkcja z zaburzeniami słuchu (pomoc słuchowa) w telewizji cyfrowej to technologia 

wspomagająca zaprojektowana specjalnie dla użytkowników z zaburzeniami słuchu, mającą na celu 

pomoc użytkownikom lepszego zrozumienia treści telewizyjnych za pośrednictwem napisów wizualnych.  

Metoda: Ustawienia -> Universal Access -> Upośledzony słuch (Settings -> Universal Access -> 

Hearing Impaired) 

3. Otrzymuj preferencje użytkownika → Obsługuje kontrast czcionki, inne f unkcje nie zostały 

obsługiwane. 

Metoda: Ustawienia -> Dostępność -> tekst o wysokim kontrastu(Settings -> Accessibility -> High 

Contrast Text) 
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Pomoc 

Brak mocy 
 Sprawdź, czy przewód prądu przemiennego telewizji jest podłączony, czy nie. Jeśli nadal nie 

ma zasilania, odłącz wtyczkę i ponownie podłącz się do gniazda po 60 sekundach. Włącz 
moc. 

Sygnał nie otrzymany 
prawidłowo 

W telewizji mogą pojawiać się podwójne lub fantomowe obrazy, jeśli znajdują się wysokie 
budynki lub góry w pobliżu miejsca, w którym jesteś. Można dostosować zdjęcie przez obsługę 
ręczną: zapoznaj się z instrukcją regulacji nernie lub dostosować kierunek anteny 
zewnętrznej. 
Jeśli używasz anteny wewnętrznej, odbiór sygnału może być trudniejszy w pewnych 
okolicznościach.  Dostosuj kierunek anteny, aby uzyskać optymalny odbiór. Jeśli nie poprawi to 
odbioru, może być konieczne przejście na zewnętrzną antenę.  

Brak obrazu 
 Sprawdź, czy antena z tyłu telewizora jest poprawnie podłączona.  
 Zobacz inne kanały, aby sprawdzić, czy problem nadal występuje. 

Wideo pojawia się bez 
dźwięku  

Spróbuj zwiększyć objętość.  
Sprawdź, czy dźwięk telewizji jest na niemym, czy nie.  

Audio jest obecne, ale 
wideo nie pojawia się 
lub jest przebarwione 

 Spróbuj dostosować kontrast i jasność.  

Hałas statyczny wpływa 
na jakość wideo i 
dźwięku  

Sprawdź, czy antena z tyłu telewizora jest poprawnie podłączona.  

Przerwane linie na 
ekranie 

Urządzenia elektryczne, takie jak suszarki do włosów lub próżni itp., Mogą zakłócać Twój 
zestaw telewizji. Wyłącz te urządzenia. 

Pilot nie działa 

Upewnij się, że plastikowa torba z pilotem jest usuwana.  
Spróbuj użyć pilota w krótszej odległości od telewizora. Sprawdź, czy umieszczenie baterii jest 
prawidłowe, lub spróbuj użyć nowych baterii za pomocą pilota.  
Telewizor przechodzi w tryb gotowości, jeśli nie otrzyma odpowiedzi za kilka minut.  

Brak wideo (tryb PC) 
Proszę sprawdzić, czy kabel jest poprawnie podłączony do portu HDMI lub czy kabel jest 
wygięty w niektórych miejscach. 

Ekran jest zbyt jasny 
lub ciemny (tryb PC) 

 Dostosuj jasność lub kontrast w menu głównym.  

Brak odpowiedzi z 
komputera 

 Sprawdź, czy rozdzielczość wyświetlania komputera jest ustawiona na kompatybilną 
rozdzielczość (lub telewizor.  

Linie pojawiające się, 
gdy urządzenie jest 
podłączone do portu 
RCA 

Upewnij się, że używasz kabla w dobrej jakości.  

Problemy są 
nierozwiązane 

Odłącz kabel zasilający i poczekaj na 30 sekund, a następnie ponownie podłącz się do 
gniazda. Jeśli problemy nadal utrzymują się, nie próbuj samodzielnie naprawić telewizora. 
Uprzejmie skontaktuj się z centrum serwisowym. 

Nie zostawiaj telewizora wyświetlającym obraz statyczny, niezależnie od tego, czy pochodzi on z 

zatrzymanego wideo, ekranu menu itp. Przez dłuższy czas, czyniąc to, uszkodzi wyświetlacz i może 

spowodować wypalenie obrazu. 

Lista procedur konserwacji 
* Wybierz dobrą lokalizację dla telewizji, w czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła (słońce, grzejniki, kominki), rośliny ( pyłek, 

kurz, woda) i ziemi (ryzyko pukania, kurzu). 
* Nie umieszczaj tkaniny, papieru ani innych materiałów na otworach u góry, bokach lub na dole urządzenia. 

* Wyłącz telewizor po użyciu (chyba że instrukcje obsługi producenta nie doradzi, jak zwykle w przypadku telewizorów OLED) 
i odłącz ją, jeśli nie będzie używany (jeśli jest to telewiz ja OLED, zostaw go w trybie gotowości przed odłączeniem)  

* Ostrożnie przechowuj zdalne sterowanie, nie narażaj go na płyny i regularnie sprawdzaj stan zdalnego sterowania, aby 
zapobiec korozji kontaktów. 

* Wyczyść ekran miękką, suchą szmatką po wyłączeniu i odłączeniu telewizji i unikaj szklanych aerozoli i innych środków 
czyszczących domowych. 
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Specyfikacje 

Rozmiar ekranu zużycie energii Główne akcesoria 

24 � 30 W/36 W. 

Instrukcja obsługi x1 

Zdalny kontroler x1 

Przewód zasilający x1 

Baterie AAA x2 (opcjonalnie) 

28 � 31W/36 W. 

32 � 

39 �/40� 

42 � 

43 � 

50 � 100W/108 W/120 W. 

55 � 110 W/140 W/170 W. 

58 � 135 W/160 W. 

65 � 160 W/160 W/200 W. 

75 � 180 W/220 W/240 W/260 W. 

 Czas na całe życie: 60 000 godzin 
Wyprodukowane na podstawie licencji Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio i symbol podwójnego D są znakami towarowymi Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. 
 

Warunki interfejsu multimedialnego HDMI i HDMI wysokiej rozdzielczości, a logo HDMI są 
znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi HDMI Licensing LLC w 
Stanach Zjednoczonych i innych krajach. 
 

OSTRZEŻENIE 

Nigdy nie umieszczaj zestawu telewizji w niestabilnym miejscu. Zestaw telewizyjny może spaść, powodując poważne 

obrażenia ciała lub śmierć.  

Można uniknąć wielu obrażeń, szczególnie dzieci, przyjmując proste przedsięwzięcia, takie jak:  

1. Korzystanie z szaf lub stojaków zalecanych przez producenta zestawu telewizyjnego. 

2. Tylko korzystanie z mebli, które mogą bezpiecznie obsługiwać zestaw telewizyjny.  

3. Zapewnienie telewizora nie nadmiernie ogranicza krawędzi mebli podtrzymujących.  

4. Nie umieszczając telewizji na wysokich meblach (na przykład szafki lub regały). Bez zakotwiczenia zarówno mebli, jak i 

telewizyjnego zestawu do odpowiedniego wsparcia. 

5. Nie umieszczanie zestawu telewizji na tkaninie lub innych materiałach, które mogą znajdować się między ze stawem 

telewizyjnym a meblami wspierającymi,  

6. Edukowanie dzieci na temat niebezpieczeństw wspinania się na meble w celu dotarcia do telewizji lub jego kontroli. 

 Jeśli twój istniejący zestaw telewizyjny jest zachowywany i przeniesiony, należy zastosować te same rozważania, co powyżej.

 
Śruba montowana na ścianie: 22 -24 cala M4, 28-75 cala/85 cala M6, 77 cala/100 cali m8.

 Uwaga: nie wisi pod kątem, aby uniknąć ryzyka upadku.

 

 
Ten instrukcja obsługi wyłącznie w celach informacyjnych

56W/60W

60W/75W/90W

60W/75W/90W

75W/80W/90W



DOM: Dis gra na ekranie g ównym.

TXT : Naci nij, aby wprowadzi Telestext podczas 
odtwarzania programu.

Informacje: Wy wietla obecne informacje o kanale, 
takie jak bie cy czas i nazwa kana u.

Audio: DIS odgrywa list zyka audio i wybierz j zyk 
audio lub format audio, je li jest dost pny (dotyczy 
tylko wtedy, gdy program telewizyjny ma t unkcj ).

SPAĆ : Ustaw czas snu.

Subt: Subt

                  :

Prime Video:

        : Otwórz TV rlaxx.

        : Naci nij, aby zwi kszy mniejszy oziom 
d wi ku.

czy si et ix w celu przegl dania programów 
telewizyjnyc lmów internetowych (wymagane 
po czenie internetowe).

Z powrotem: Naci nij, aby wróci rzez menu.

Przyciski nawigacyjne: Kursor w gór lewy w 
prawo w dó .

Akta: Otwórz aplikację menedżera plików.

YouTube:

Aplikacje: Otwórz stronę aplikacji.

czy si isney+ (wymagane po czenie 
internetowe).

EPG: Menu EPG.

wiat o wska nikowe.

Net ix:

Prze cza telewizor mi dzy trybem ON i tryb 
gotowo ci.

Mute lub przywró wi k telewizyjny.

        : Naci nij, aby skanowa ana y.

Wejś cia: Wy wietl Wybierz opcj ród a sygna u.

czy si YouTube (wymagane po czenie 
internetowe).

0-9: Ryciny �0-9� s ywane do bezpo rednio 
wprowadzania numeru kana u.

Biblioteka: Open Whale Time App.

czy si  rime wideo (wymagane po czenie 
internetowe).

          : Nagrywaj program telewizyjny n ywo.

Ustawienie: Na stronie g ównej ten przycisk to funkcja 
�pulpitu nawigacyjnego�. W telewizji n ywo ten 
przycisk to funkcja �menu�.

      : Wyś wietla menu OSD (na ekranie).
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